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I LISA   ET 
 

I LISA 

Sekkumise liikide valdkonnad ja koodid ERFi, ESF+, Ühtekuuluvusfondi ja JTFi puhul – artikli 22 lõige 5 

TABEL 1. SEKKUMISE LIIKIDE VALDKONNAD JA KOODID1,2 

SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

POLIITIKAEESMÄRK 1. KONKURENTSIVÕIMELISEM JA ARUKAM EUROOPA MAJANDUSE UUENDUSLIKU JA ARUKA ÜMBERKUJUNDAMISE JA PIIRKONDLIKU 

IKT-ÜHENDUVUSE EDENDAMISE KAUDU 

001 Investeeringud otseselt teadus- ja innovatsioonitegevusega seotud 

mikroettevõtjate põhivarasse, sh teadustaristusse 
0 % 0 % 

                                                 

1 JTFist toetatava erieesmärgi „võimaldada piirkondadel ja inimestel tegeleda liidu 2030. aasta energia-ja kliimaeesmärkide saavutamise ja Pariisi 

kliimakokkuleppe alusel 2050. aastaks liidu kliimaneutraalsele majandusele ülemineku sotsiaalsete, tööhõivealaste, majanduslike ja keskkonnamõjudega“ 

puhul võib kasutada mis tahes poliitikaeesmärgi sekkumisvaldkondi, tingimusel et need on kooskõlas JTF määruse artiklitega 8 ja 9 ning asjakohase õiglase 

ülemineku territoriaalse kavaga. Selle erieesmärgi raames on koefitsient kliimamuutuste alaste eesmärkide saavutamiseks antavate toetuste arvutamiseks 

kõigi kasutatud sekkumisvaldkondade puhul 100 %. 
2 Kui liikmesriigi summat, mis on määratud riigi taaste- ja vastupidavuskava kohaste kliimaeesmärkide toetamiseks, on pärast taaste ja vastupidavusrahastu 

määruse (EL) 2021/241 artikli 18 lõike 4 punkti e kohaldamist suurendatud, kohaldatakse ka ühtekuuluvuspoliitika raames proportsionaalselt identset 

suurendamist kõnealuse liikmesriigi poolt kliimaeesmärkide saavutamiseks  antavas panuses. 
3 Sekkumisvaldkonnad on rühmitatud poliitikaeesmärkide kaupa, kuid nende kasutamine ei ole nende eesmärkidega piiratud. Kõiki sekkumisvaldkondi võib 

kasutada mis tahes poliitikaeesmärgi raames. Eeskätt poliitikaeesmärgi 5 puhul võib lisaks kõnealuse poliitikaeesmärgi all loetletutele valida ka kõik 

poliitikaeesmärkide 1–4 raames loetletud valdkonnakoodid. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

002 Investeeringud otseselt teadus- ja innovatsioonitegevusega seotud väikeste ja 

keskmise suurusega ettevõtjate (VKEd) (sh erasektori uurimiskeskused) 

põhivarasse, sh teadustaristusse 

0 % 0 % 

003 Investeeringud otseselt teadus- ja innovatsioonitegevusega seotud suurettevõtjate1 

põhivarasse, sh teadustaristusse 
0 % 0 % 

004 Investeeringud otseselt teadus- ja innovatsioonitegevusega seotud avaliku sektori 

uurimiskeskuste ja kõrgharidusasutuste põhivarasse, sh teadustaristusse 
0 % 0 % 

005 Investeeringud otseselt teadus- ja innovatsioonitegevusega seotud 

mikroettevõtjate immateriaalsesse varasse 
0 % 0 % 

006 Investeeringud otseselt teadus- ja innovatsioonitegevusega seotud VKEde (sh 

erasektori uurimiskeskused) immateriaalsesse varasse 
0 % 0 % 

007 Investeeringud otseselt teadus- ja innovatsioonitegevusega seotud suurettevõtjate 

immateriaalsesse varasse 
0 % 0 % 

008 Investeeringud otseselt teadus- ja innovatsioonitegevusega seotud avaliku sektori 

teaduskeskuste ja kõrgharidusasutuste immateriaalsesse varasse 
0 % 0 % 

009 Teadus- ja innovatsioonitegevus mikroettevõtjates, sh võrgustike loomine 

(rakendusuuringud, tootearendus ja teostatavusuuringud) 
0 % 0 % 

                                                 

1 Suurettevõtjad on kõik ettevõtjad, mis ei ole VKEd, sealhulgas väikesed keskmise turukapitalisatsiooniga ettevõtjad. 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    3 

I LISA   ET 
 

SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

010 Teadus- ja innovatsioonitegevus VKEdes, sh võrgustike loomine 0 % 0 % 

011 Teadus- ja innovatsioonitegevus suurettevõtjates, sh võrgustike loomine  0 % 0 % 

012 Teadus- ja innovatsioonitegevus avaliku sektori teaduskeskustes, 

kõrgharidusasutustes ja pädevuskeskustes, sh võrgustike loomine 

(rakendusuuringud, tootearendus ja teostatavusuuringud) 

0 % 0 % 

013 VKEde digitaliseerimine (sh e-kaubandus, e-äri ja võrgustikupõhised 

äriprotsessid, digitaalse innovatsiooni keskused, eluslaborid, veebiettevõtjad ja 

IKT idufirmad, ettevõtetevaheline e-kaubandus) 

0 % 0 % 

014 Suurettevõtjate digitaliseerimine (sh e-kaubandus, e-äri ja võrgustikupõhised 

äriprotsessid, digitaalse innovatsiooni keskused, eluslaborid, veebiettevõtjad ja 

IKT idufirmad, ettevõtetevaheline e-kaubandus) 

0 % 0 % 

015 VKEde või suurettevõtjate digitaliseerimine (sh e-kaubandus, e-äri ja 

võrgustikupõhised äriprotsessid, digitaalse innovatsiooni keskused, eluslaborid, 

veebiettevõtjad ja IKT idufirmad, ettevõtetevaheline e-kaubandus) kooskõlas 

kasvuhoonegaaside heite vähendamise või energiatõhususe kriteeriumidega1 

40 % 0 % 

                                                 

1 Kui meetme eesmärk on, et töödeldaks või kogutaks andmeid, et kasvuhoonegaaside heidet oleks võimalik vähendada ja selle tulemusel on 

kasvuhoonegaaside heide olelusringi jooksul tõendatult palju väiksem või kui meetme eesmärgi kohaselt peavad andmekeskused järgima 

„Euroopa andmekeskuste energiatõhususe käitumisjuhendit“. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

016 Valitsuse IKT-lahendused, e-teenused ja rakendused 0 % 0 % 

017 Valitsuse IKT-lahendused, e-teenused ja rakendused, mis vastavad 

kasvuhoonegaaside heite vähendamise või energiatõhususe kriteeriumidele1 
40 % 0 % 

018 Digioskuste ja e-kaasatuse jaoks mõeldud IT-teenused ja -rakendused 0 % 0 % 

019 E-tervise teenused ja rakendused (sh e-hooldus, asjade internet füüsilise 

aktiivsuse ja intelligentse elukeskkonna jaoks) 
0 % 0 % 

020 VKEde ettevõtlustaristu (sh tööstuspargid ja tootmiskohad) 0 % 0 % 

021 VKEde ettevõtluse arendamine ja rahvusvahelistumine, sealhulgas tulusad 

investeeringud 
0 % 0 % 

022 Toetus suurettevõtjatele rahastamisvahendite, sealhulgas tulusate investeeringute 

kaudu 
0 % 0 % 

023 Aruka spetsialiseerumise, tööstusliku ülemineku ja ettevõtluse oskuste 

arendamine ning ettevõtjate kohanemine muutustega 
0 % 0 % 

024 Kvaliteetsed tugiteenused VKEdele ja VKEde rühmadele (sh juhtimis-, turundus- 

ja kujundamisega seotud teenused) 
0 % 0 % 

025 Ettevõtlusinkubatsioon ning toetus võrse- ja idufirmadele 0 % 0 % 

                                                 

1 Kui meetme eesmärk on, et tegevus peab töötlema või koguma andmeid kasvuhoonegaaside heitkoguste vähendamise võimaldamiseks, mille 

tulemuseks on kasvuhoonegaaside heitkoguste elutsükli jooksul märkimisväärne kokkuhoid; või kui meetme eesmärk nõuab, et andmekeskused 

järgiksid „Euroopa andmekeskuste energiatõhususe käitumisjuhendit“. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

026 Toetus innovatsiooniklastritele, mis on moodustatud muu hulgas ettevõtete, 

teadusorganisatsioonide ja avaliku sektori asutuste ning ettevõtlusvõrgustike 

vahel ja millest saavad peamiselt kasu VKEd 

0 % 0 % 

027 Innovatsiooniprotsessid VKEdes (protsessidest, organisatsioonist, turundusest, 

koosloomisest, kasutajatest ja nõudlusest lähtuv innovatsioon) 
0 % 0 % 

028 Tehnosiire ning ettevõtjate, teaduskeskuste ja kõrgharidussektori vaheline 

koostöö 
0 % 0 % 

029 Teadus- ja innovatsiooniprotsessid, tehnosiire ning ettevõtjate, teaduskeskuste ja 

ülikoolide vaheline koostöö, milles keskendutakse vähese CO2-heitega majanduse 

edendamisele ning kliimamuutustele vastupanuvõimele ja kliimamuutustega 

kohanemisele 

100 % 40 % 

030 Teadus- ja innovatsiooniprotsessid, tehnosiire ja ettevõtjate koostöö, milles 

keskendutakse ringmajandusele 
40 % 100 % 

031 VKEde käibekapitali rahastamine toetustena hädaolukorra lahendamiseks1 0 % 0 % 

032 IKT: väga suure läbilaskevõimega lairibavõrk (sh tuumik-/tagasiühenduse võrk) 0 % 0 % 

033 IKT: väga suure läbilaskevõimega lairibavõrk (juurdepääs/kliendiliin samaväärne 

võrgu jõudlusega, mis saavutatakse korterelamutele teenuse osutamise kohas 

asuva jaotuspunktini paigaldatud kiudoptikaga) 

0 % 0 % 

                                                 

1 See kood on ette nähtud kasutamiseks üksnes juhul, kui vastavalt ERFi ja Ühtekuuluvusfondi määruse artikli 5 lõikele 6 rakendatakse ajutisi 

meetmeid ERFi kasutamiseks erandlikel asjaoludel. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

034 IKT: väga suure läbilaskevõimega lairibavõrk (juurdepääs/kliendiliin samaväärne 

võrgu jõudlusega, mis saavutatakse elumajadele või ärihoonetele teenuse 

osutamise kohas asuva jaotuspunktini paigaldatud kiudoptikaga)  

0 % 0 % 

035 IKT: väga suure läbilaskevõimega lairibavõrk (juurdepääs/kliendiliin samaväärne 

võrgu jõudlusega, mis saavutatakse täiustatud traadita andmeside tugijaamani 

paigaldatud kiudoptikaga)  

0 % 0 % 

036 IKT: muud liiki IKT-taristu (sealhulgas suuremahulised arvutisüsteemid/-

seadmed, andmekeskused, sensorid ja muud traadita seadmed) 
0 % 0 % 

037 IKT: muud liiki IKT-taristu (sealhulgas suuremahulised arvutisüsteemid/-

seadmed, andmekeskused, sensorid ja muud traadita seadmed) kooskõlas CO2 

heite vähendamise ja energiatõhususe kriteeriumidega1 

40 % 0 % 

                                                 

1 Kui meetme eesmärk on, et tegevus peab töötlema või koguma andmeid kasvuhoonegaaside heitkoguste vähendamise võimaldamiseks, mille 

tulemuseks on kasvuhoonegaaside heitkoguste elutsükli jooksul märkimisväärne kokkuhoid; või kui meetme eesmärk nõuab, et andmekeskused 

järgiksid „Euroopa andmekeskuste energiatõhususe käitumisjuhendit“. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

POLIITIKAEESMÄRK 2. KESKKONNAHOIDLIKUM, VÄHESE CO2-HEITEGA MAJANDUSELT CO2-NEUTRAALSELE MAJANDUSELE ÜLEMINEV JA 

VASTUPANUVÕIMELINE EUROOPA PUHTALE ENERGEETIKALE ÕIGLASE ÜLEMINEKU, ROHELISTE JA SINISTE INVESTEERINGUTE, RINGMAJANDUSE, 

KLIIMAMUUTUSTE LEEVENDAMISE JA NENDEGA KOHANEMISE NING RISKIENNETUSE JA -JUHTIMISE NING KESTLIKU LINNALISE LIIKUVUSKESKKONNA 

EDENDAMISE KAUDU 

038 Energiatõhusus ja näidisprojektid VKEdes ning toetusmeetmed 40 % 40 % 

039 Energiatõhusus ja näidisprojektid suurettevõtjates ning toetusmeetmed 40 % 40 % 

040 Energiatõhusus ja näidisprojektid VKEdes või suurettevõtjates ning 

toetusmeetmed, mis on kooskõlas energiatõhususe kriteeriumidega1 
100 % 40 % 

041 Olemasolevate eluruumide energiatõhususe parandamine, näidisprojektid ja 

toetusmeetmed 
40 % 40 % 

042 Olemasolevate eluruumide energiatõhususe parandamine, näidisprojektid ja 

toetusmeetmed, mis on kooskõlas energiatõhususe kriteeriumidega2 
100 % 40 % 

                                                 

1 Kui meetme eesmärk on a) saavutada renoveerimisel keskmiselt vähemalt keskmine tase, mis on kindlaks määratud komisjoni 8. mai 

2019. aasta soovituses (EL) 2019/786 hoonete renoveerimise kohta (ELT L 127, 16.5.2019, lk 34), või b) vähendada kasvuhoonegaaside otsest 

ja kaudset heidet varasema heitega võrreldes keskmiselt vähemalt 30 %. 
2 Kui meetme eesmärk on saavutada renoveerimisel keskmiselt vähemalt keskmine tase, mis on kindlaks määratud komisjoni soovituses 

(EL) 2019/786. Hoonete renoveerimine hõlmab ka taristut 120.–127. sekkumisvaldkonna tähenduses. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

043 Uute energiatõhusate hoonete ehitamine1 40 % 40 % 

044 Riikliku taristu energiatõhususe parandamine või selle taristu suhtes 

energiatõhususe meetmete võtmine, näidisprojektid ja toetusmeetmed 
40 % 40 % 

045 Riikliku taristu energiatõhususe parandamine või selle taristu suhtes 

energiatõhususe meetmete võtmine, näidisprojektid ja toetusmeetmed, mis on 

kooskõlas energiatõhususe kriteeriumidega2 

100 % 40 % 

046 Toetus ettevõtjatele, kes osutavad teenuseid, millega toetatakse vähese CO2 

heitega majandust ja kliimamuutustele vastupanuvõimet, sealhulgas teadlikkuse 

suurendamise meetmed 

100 % 40 % 

                                                 

1 Kui meetmete eesmärk puudutab selliste uute hoonete ehitamist, mille primaarenergiatarbimine on vähemalt 20 % väiksem kui 

energiasäästuhoonetel (riigisisesed õigusaktid). Uute energiatõhusate hoonete ehitamine hõlmab ka taristut 120.–127. sekkumisvaldkonna 

tähenduses. 
2 Kui meetme eesmärk on saavutada a) renoveerimisel keskmiselt vähemalt keskmine tase, mis on kindlaks määratud komisjoni soovituses 

(EL) 2019/786, või b)  kasvuhoonegaaside otsese ja kaudse heite vähendamine varasema heitega võrreldes keskmiselt vähemalt 30 %. Hoonete 

renoveerimine hõlmab ka taristut 120.–127. sekkumisvaldkonna tähenduses. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

047 Taastuvenergia: tuuleenergia 100 % 40 % 

048 Taastuvenergia: päikeseenergia 100 % 40 % 

049 Taastuvenergia: biomassienergia1 40 % 40 % 

050 Taastuvenergia: biomass, mille abil on võimalik kasvuhoonegaaside heidet väga 

palju vähendada2 
100 % 40 % 

051 Taastuvenergia: mereenergia 100 % 40 % 

052 Muu taastuvenergia (sh geotermiline energia) 100 % 40 % 

053 Arukad energiasüsteemid (sh nutivõrgud ja IKT-süsteemid) ning nendega seotud 

salvestus 
100 % 40 % 

054 Tõhus koostootmine, kaugküte ja -jahutus 40 % 40 % 

                                                 

1 Kui meetme eesmärk on seotud biomassist elektri- või soojusenergia tootmisega kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 

2018. aasta direktiiviga (EL) 2018/2001 taastuvatest energiaallikatest toodetud energia kasutamise edendamise kohta 

(ELT L 328, 21.12.2018, lk 82). 
2 Kui meetme eesmärk on seotud biomassist elektri- või soojusenergia tootmisega kooskõlas direktiiviga (EL) 2018/2001; ning kui meetme 

eesmärk on vähendada käitises kasvuhoonegaaside heidet biomassi kasutamise abil vähemalt 80 % vastavalt kasvuhoonegaaside heite 

vähendamise metoodikale ja fossiilkütuste võrdlusväärtusele, mis on sätestatud direktiivi (EL) 2018/2001 VI lisas. Kui meetme eesmärk on 

seotud kooskõlas direktiiviga (EL) 2018/2001 biomassist (v.a toidu- ja söödakultuurid) biokütuse tootmisega; ning kui meetme eesmärk on 

vähendada käitises kasvuhoonegaaside heidet biomassi kasutamise abil vähemalt 65 % vastavalt kasvuhoonegaaside heite vähendamise 

metoodikale ja fossiilkütuste võrdlusväärtusele, mis on sätestatud direktiivi (EL) 2018/2001 V lisas. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

0551 Tõhus koostootmine ning tõhus kaugküte ja -jahutus, mille olelusringi heide on 

väike2 
100 % 40 % 

056 Kivisöel põhinevate küttesüsteemide asendamine gaasil põhinevate 

küttesüsteemidega kliimamuutuste leevendamise eesmärgil 
0 % 0 % 

057 Kivisütt asendava maagaasi jaotamine ja transport 0 % 0 % 

058 Kliimamuutustega kohanemise meetmed ning kliimaga seotud riskide ennetamine 

ja ohjamine: üleujutused ja maalihked (sealhulgas teadlikkuse suurendamine, 

elanikkonnakaitse ning katastroofi tagajärgedega toimetulemise süsteemid, 

taristud ja ökosüsteemipõhised tegutsemisviisid) 

100 % 100 % 

059 Kliimamuutustega kohanemise meetmed ning kliimaga seotud riskide ennetamine 

ja ohjamine: tulekahjud (sealhulgas teadlikkuse suurendamine, elanikkonnakaitse 

ning katastroofi tagajärgedega toimetulemise süsteemid, taristud ja 

ökosüsteemipõhised tegutsemisviisid) 

100 % 100 % 

                                                 

1 Seda valdkonda ei saa kasutada ERFi ja Ühtekuuluvusfondi määruse artikli 7 lõike 1 punkti h kohasel fossiilkütuste toetamisel. 
2 See kehtib tõhusa koostootmise korral, kui meetme eesmärk on saavutada olelusringi jooksul tekkiv heide, mis on väiksem kui 100 g 

CO2e/kWh, või heitsoojusest toodetud soojus-/jahutusenergia. See kehtib kaugkütte/-jahutuse puhul, kui sellega seotud taristu järgib Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu 25. oktoobri 2012. aasta direktiivi 2012/27/EL, milles käsitletakse energiatõhusust, muudetakse direktiive 2009/125/EÜ 

ja 2010/30/EL ning tunnistatakse kehtetuks direktiivid 2004/8/EÜ ja 2006/32/EÜ (ELT L 315, 14.11.2012, lk 1), või kui olemasolevat taristut 

on renoveeritud, et see vastaks tõhusa kaugkütte ja -jahutuse määratlusele, või kui projekt on täiustatud katsesüsteem (kontrolli- ja 

energiahaldussüsteemid, asjade internet) või kui selle tulemusel hakatakse kaugkütte- ja jahutussüsteemis kasutama madalama temperatuuriga 

režiimi. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

060 Kliimamuutustega kohanemise meetmed ning kliimaga seotud riskide ennetamine 

ja ohjamine: muu, nt tormid ja põud (sealhulgas teadlikkuse suurendamine, 

elanikkonnakaitse ning katastroofi tagajärgedega toimetulemise süsteemid, 

taristud ja ökosüsteemipõhised tegutsemisviisid) 

100 % 100 % 

061 Muude kui kliimaga seotud loodusriskide (st maavärinad) ning inimtegevusega 

seotud riskide (nagu näiteks tehnikaga seotud õnnetusjuhtumid) ennetamine ja 

ohjamine, sealhulgas teadlikkuse suurendamine, elanikkonnakaitse ning 

katastroofi tagajärgedega toimetulemise süsteemid, taristud ja 

ökosüsteemipõhised tegutsemisviisid 

0 % 100 % 

062 Olmeveevarustus (veevõtu, vee puhastamise, hoidmise ja jaotamise taristu, 

tõhustamismeetmed, joogiveevarustus) 
0 % 100 % 

063 Olmeveevarustus (veevõtu, vee puhastamise, hoidmise ja jaotamise taristu, 

tõhustamismeetmed, joogiveevarustus) kooskõlas energiatõhususe 

kriteeriumidega1 

40 % 100 % 

                                                 

1 Kui meetme eesmärk on, et ehitatud süsteemi keskmine energiatarbimine oleks <= 0,5 kWh või taristu lekkeindeks (ILI) oleks <= 1,5 ning et 

renoveerimise tulemusel väheneks keskmine energiatarbimine rohkem kui 20 % või leke rohkem kui 20 %. 
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I LISA   ET 
 

SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

064 Veemajandus ja veevarude kaitse (sh vesikonna majandamine, spetsiaalsed 

kliimamuutustega kohanemise meetmed, korduskasutus, lekete vähendamine) 
40 % 100 % 

065 Reovee kogumine ja -käitlus 0 % 100 % 

066 Reovee kogumine ja -käitlus kooskõlas energiatõhususe kriteeriumidega1 40 % 100 % 

067 Kodumajapidamisjäätmete käitlus: vältimis-, vähendus-, sorteerimis-, 

korduskasutus- ja ringlussevõtumeetmed 
40 % 100 % 

068 Kodumajapidamisjäätmete käitlus: jäätmejääkide käitlus 0 % 100 % 

069 Kaubandus- ja tööstusjäätmete käitlus: vältimis-, vähendus-, sorteerimis-, 

korduskasutus- ja ringlussevõtumeetmed 
40 % 100 % 

070 Kaubandus- ja tööstusjäätmete käitlus: jäätmejäägid ja ohtlikud jäätmed 0 % 100 % 

071 Ringlussevõetud materjalide toormena kasutamise soodustamine 0 % 100 % 

072 Ringlussevõetud materjalide toormena kasutamine kooskõlas 

tõhususkriteeriumidega2 
100 % 100 % 

073 Tööstuspiirkondade ja saastunud maa taastamine 0 % 100 % 

                                                 

1 Kui meetme eesmärk on, et kogu ehitatava reoveesüsteemi energia netotarbimine oleks null või et kogu reoveesüsteemi uuendamisel väheneks 

keskmine energiatarbimine vähemalt 10 % (üksnes energiatõhususmeetmete, mitte materjali ega koormuse muutmise abil). 
2 Kui meetme eesmärk on muuta vähemalt 50 % liigiti kogutud tavajäätmete massist teiseseks toormeks. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

074 Tööstuspiirkondade ja saastunud maa taastamine kooskõlas 

tõhususkriteeriumidega1 
40 % 100 % 

075 Keskkonnahoidlike tootmisprotsesside ja ressursitõhususe toetamine VKEdes 40 % 40 % 

076 Keskkonnahoidlike tootmisprotsesside ja ressursitõhususe toetamine 

suurettevõtjates 
40 % 40 % 

077 Õhukvaliteedi parandamise ja müra vähendamise meetmed 40 % 100 % 

078 Natura 2000 alade kaitse, taastamine ja kestlik kasutamine 40 % 100 % 

079 Looduse ja elurikkuse kaitse, looduspärand ja loodusvarad, roheline ja sinine 

taristu 
40 % 100 % 

080 Muud meetmed kasvuhoonegaaside heitkoguste vähendamiseks suure CO2 

sidumise ja säilitamise potentsiaaliga looduslike alade säilitamise ja taastamise 

vallas, nt rabade taassoostamise, prügilagaaside kogumise teel 

100 % 100 % 

081 Puhta linnatranspordi taristu2 100 % 40 % 

                                                 

1 Kui meetme eesmärk on muuta tööstusalad ja saastunud maa looduslikuks CO2 sidujaks. 
2 Puhta linnatranspordi taristu tähendab taristut, mis võimaldab kasutada heiteta veeremit. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

082 Puhta linnatranspordi veerem1 100 % 40 % 

083 Jalgrattataristu 100 % 100 % 

084 Linnatranspordi digitaliseerimine 0 % 0 % 

085 Transpordi digitaliseerimine, kui osaliselt on selle eesmärk vähendada 

kasvuhoonegaaside heidet: linnatransport 
40 % 0 % 

086 Alternatiivkütuste taristu2 100 % 40 % 

POLIITIKAEESMÄRK 3. PAREMINI ÜHENDATUD EUROOPA LIIKUVUSE TÕHUSTAMISE KAUDU 

0873 Uued või uuendatud kiirteed ja maanteed – TEN-T põhivõrk 0 % 0 % 

088 Uued või uuendatud kiirteed ja maanteed – TEN-T üldvõrk 0 % 0 % 

089 Uued või uuendatud kõrvalmaanteede ühendused TEN-T teedevõrgu ja -

sõlmedega 
0 % 0 % 

090 Muud uued või uuendatud riiklikud, piirkondlikud ja kohalikud juurdepääsuteed 0 % 0 % 

091 Taastatud või ajakohastatud kiirteed ja maanteed – TEN-T põhivõrk 0 % 0 % 

                                                 

1 Puhta linnatranspordi veerem tähendab heiteta veeremit. 
2 Kui meetme eesmärk on kooskõlas direktiiviga (EL) 2018/2001. 
3 087.–091. sekkumisvaldkonna meetmete puhul võib selliste elementide jaoks, mis on seotud sekkumisega alternatiivkütuste, sealhulgas 

elektrisõidukite laadimise, või ühistranspordi valdkonnas, kasutada 081., 082. ja 086. sekkumisvaldkonda. 
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Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

092 Taastatud või ajakohastatud kiirteed ja maanteed – TEN-T üldvõrk 0 % 0 % 

093 Muud taastatud või ajakohastatud teed (kiirteed, riiklikud, piirkondlikud või 

kohalikud teed) 
0 % 0 % 

094 Transpordi digitaliseerimine: maanteetransport 0 % 0 % 

095 Transpordi digitaliseerimine, kui osaliselt on selle eesmärk vähendada 

kasvuhoonegaaside heidet: maanteetransport 
40 % 0 % 

096 Uued või uuendatud raudteed – TEN-T põhivõrk 100 % 40 % 

097 Uued või uuendatud raudteed – TEN-T üldvõrk 100 % 40 % 

098 Muud uued või uuendatud raudteed 40 % 40 % 

099 Muud uued või uuendatud raudteed – elektrilised/heitevabad1 100 % 40 % 

100 Taastatud või ajakohastatud raudteed – TEN-T põhivõrk 100 % 40 % 

101 Taastatud või ajakohastatud raudteed – TEN-T üldvõrk 100 % 40 % 

102 Muud taastatud või ajakohastatud raudteed 40 % 40 % 

103 Muud taastatud või ajakohastatud raudteed – elektrilised/heitevabad1 100 % 40 % 

104 Transpordi digitaliseerimine: raudteetransport 40 % 0 % 

                                                 

1 Kui meetme eesmärk on seotud raudteeäärsete elektrifitseeritud süsteemide ja nendega seotud allsüsteemidega või kui on olemas 

elektrifitseerimiskava või kui raudteel saavad kümne aasta jooksul sõita rongid, mille summutitoru heide on null. 
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SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

105 Euroopa raudteeliikluse juhtimissüsteem (ERTMS) 40 % 40 % 

106 Raudteeveerem 0 % 40 % 

107 Heitevaba/elektrimootoriga1 raudteeveerem 100 % 40 % 

108 Mitmeliigiline transport (TEN-T) 40 % 40 % 

109 Mitmeliigiline transport (v.a linnatransport) 40 % 40 % 

110 Meresadamad (TEN-T) 0 % 0 % 

111 Meresadamad (TEN-T), v.a fossiilkütuste transpordiks ette nähtud rajatised 40 % 0 % 

112 Muud meresadamad 0 % 0 % 

113 Muud meresadamad, v.a fossiilkütuste transpordiks ette nähtud rajatised  40 % 0 % 

114 Siseveeteed ja -sadamad (TEN-T) 0 % 0 % 

115 Siseveeteed ja -sadamad (TEN-T), v.a fossiilkütuste transpordiks ette nähtud 

rajatised 
40 % 0 % 

116 Siseveeteed ja -sadamad (piirkondlikud ja kohalikud) 0 % 0 % 

117 Siseveeteed ja -sadamad (piirkondlikud ja kohalikud), v.a fossiilkütuste 

transpordiks ette nähtud rajatised  
40 % 0 % 

                                                 

1 Kohaldatakse ka kaherežiimiliste rongide suhtes. 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    17 

I LISA   ET 
 

SEKKUMISVALDKOND3 

Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

Koefitsient keskkonnaalaste 

eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

118 Olemasolevate lennujaamade turvalisuse, ohutuse ja lennuliikluse korraldamise 

süsteemid 
0 % 0 % 

119 Transpordi digitaliseerimine: muud transpordiliigid 0 % 0 % 

120 Transpordi digitaliseerimine, kui osaliselt on selle eesmärk vähendada 

kasvuhoonegaaside heidet: muud transpordiliigid 
40 % 0 % 

POLIITIKAEESMÄRK 4. SOTSIAALSEM JA KAASAVAM EUROOPA EUROOPA SOTSIAALÕIGUSTE SAMBA RAKENDAMISE KAUDU 

121 Alushariduse ja lapsehoiu jaoks vajalik taristu  0 % 0 % 

122 Põhi- ja keskhariduse jaoks vajalik taristu 0 % 0 % 

123 Kolmanda taseme hariduse jaoks vajalik taristu 0 % 0 % 

124 Kutsehariduse ja -koolituse ning täiskasvanuhariduse jaoks vajalik taristu 0 % 0 % 

125 Eluasemetaristu rändajate, pagulaste ja rahvusvahelise kaitse all olevate või seda 

taotlevate isikute jaoks 
0 % 0 % 

126 Eluasemetaristu (v.a rändajate, pagulaste ja rahvusvahelise kaitse all olevate või 

seda taotlevate isikute jaoks) 
0 % 0 % 

127 Muu sotsiaaltaristu, mis hõlbustab kogukonda sotsiaalset kaasamist 0 % 0 % 

128 Tervishoiutaristu 0 % 0 % 
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Koefitsient kliimamuutuste 

alaste eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 
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eesmärkide saavutamiseks 

antava toetuse arvutamiseks 

129 Tervishoiuseadmed 0 % 0 % 

130 Tervishoiusektori vallasvara 0 % 0 % 

131 Tervishoiuteenuste digitaliseerimine 0 % 0 % 

132 Hädaolukorra lahendamiseks vajalikud elutähtsad seadmed ja varustus 0 % 0 % 

133 Rändajate, pagulaste ja rahvusvahelise kaitse all olevate või seda taotlevate 

isikute ajutine vastuvõtutaristu 
0 % 0 % 

134 Meetmed tööturule juurdepääsu parandamiseks 0 % 0 % 

135 Meetmed pikaajaliste töötute töövõimaluste edendamiseks 0 % 0 % 

136 Eritoetus noorte tööhõive ja sotsiaal-majandusliku integratsiooni jaoks  0 % 0 % 

137 Füüsilisest isikust ettevõtjana tegevuse alustamise ja ettevõtete asutamise 

toetamine  
0 % 0 % 

138 Sotsiaalmajanduse ja sotsiaalsete ettevõtjate toetamine  0 % 0 % 

139 Tööturuasutuste ja -teenuste ajakohastamise ja tugevdamise meetmed vajalike 

oskuste hindamiseks ja prognoosimiseks ning õigeaegse ja vajadusekohase abi 

tagamiseks  

0 % 0 % 

140 Tööturu ja oskuste sobitamise ning tööturustaatuste vahelise liikumise toetamine  0 % 0 % 

141 Tööjõu liikuvuse toetamine  0 % 0 % 

142 Naiste tööturul osalemise edendamise ja tööturul esineva soopõhise 

segregatsiooni vähendamise meetmed  
0 % 0 % 
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antava toetuse arvutamiseks 

143 Töö- ja eraelu tasakaalu edendamise meetmed, sh lapsehoiu ja ülalpeetavate 

hooldusteenuse kättesaadavuse hõlbustamine  
0 % 0 % 

144 Meetmed tervisliku ja hästi kohandatud töökeskkonna loomiseks, kus ohjatakse 

terviseriske, sh kehalise aktiivsuse edendamine 
0 % 0 % 

145 Digioskuste arendamise toetamine 0 % 0 % 

146 Töötajate, ettevõtete ja ettevõtjate toetamine muutustega kohanemisel 0 % 0 % 

147 Aktiivsena ja tervena vananemist edendavad meetmed 0 % 0 % 

148 Alushariduse ja lapsehoiu toetamine (v.a taristu) 0 % 0 % 

149 Alg-, põhi- ja keskhariduse toetamine (v.a taristu) 0 % 0 % 

150 Kolmanda taseme hariduse toetamine (v.a taristu) 0 % 0 % 

151 Täiskasvanuhariduse toetamine (v.a taristu) 0 % 0 % 

152 Võrdsete võimaluste ja ühiskonnaelus aktiivse osalemise edendamise meetmed 0 % 0 % 

153 Ebasoodsas olukorras olevate inimeste kaasamine tööhõivesse ja uuesti tööturule 

toomine  
0 % 0 % 

154 Meetmed tõrjutud rühmade (nt romad) haridusele ja tööle juurdepääsu 

parandamiseks ning nende sotsiaalse kaasamise edendamiseks 
0 % 0 % 

155 Tõrjutud rühmadega (nt romad) töötava kodanikuühiskonna toetamine 0 % 0 % 
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156 Konkreetsed meetmed kolmandate riikide kodanike osaluse suurendamiseks 

tööhõives 
0 % 0 % 

157 Kolmandate riikide kodanike sotsiaalse integratsiooni meetmed 0 % 0 % 

156 Meetmed kvaliteetsete, kestlike ja taskukohaste teenuste võrdse ja õigeaegse 

kättesaadavuse parandamiseks 
0 % 0 % 

158 Pere- ja kogukonnapõhiste hooldusteenuste edendamise meetmed 0 % 0 % 

160 Tervishoiusüsteemide kättesaadavamaks, tulemuslikumaks ja 

vastupanuvõimelisemaks muutmise meetmed (v.a taristu) 
0 % 0 % 

161 Pikaajalise hoolduse kättesaadavamaks muutmise meetmed (v.a taristu) 0 % 0 % 

162 Sotsiaalkaitsesüsteemide ajakohastamise meetmed, sh sotsiaalkaitse 

kättesaadavuse edendamine 
0 % 0 % 

163 Vaesuse või sotsiaalse tõrjutuse ohus elavate inimeste, sh enim puudust 

kannatavate isikute ja laste sotsiaalse integratsiooni edendamine 
0 % 0 % 

164 Materiaalse puuduse vähendamine toidu ja/või materiaalse abi pakkumisega enim 

puudust kannatavate isikutele, sh kaasnevad meetmed 
0 % 0 % 
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POLIITIKAEESMÄRK 5. KODANIKELE LÄHEMAL OLEV EUROOPA IGAT LIIKI TERRITOORIUMIDE KESTLIKU JA TERVIKLIKU ARENGU NING KOHALIKE 

ALGATUSTE SOODUSTAMISE KAUDU 

165 Riigi turismialaste väärtuste kaitse, arendamine ja edendamine ning 

turismiteenused 
0 % 0 % 

166 Kultuuripärandi kaitse, arendamine ja edendamine ning kultuuriteenused 0 % 0 % 

167 Looduspärandi kaitse, arendamine ja edendamine ning ökoturism, v.a 

Natura 2000 alad 
0 % 100 % 

168 Avaliku ruumi taaselustamine ja turvalisus 0 % 0 % 

169 Territoriaalse arengu algatused, sealhulgas territoriaalsete strateegiate koostamine 0 % 0 % 

Muud poliitikaeesmärkidega 1–5 seotud koodid 

170 Programme haldavate asutuste ja fondide rakendamisega seotud asutuste 

suutlikkuse parandamine 
0 % 0 % 

171 Partneritega tehtava koostöö tõhustamine nii liikmesriigis kui ka sellest väljaspool 0 % 0 % 

172 Ristfinantseerimine ERFi vahenditest (toetus ESF+ tüüpi meetmetele, mis on 

vajalikud tegevuse ERFi osa rakendamiseks ja sellega vahetult seotud) 
0 % 0 % 

173 Riigiasutuste ja sidusrühmade institutsioonilise suutlikkuse parandamine 

territoriaalse koostöö projektide ja algatuste rakendamiseks piiriüleses, 

riikidevahelises, merendusalases ja piirkondadevahelises kontekstis 

0 % 0 % 
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174 Interreg: piiriületuse haldamine ning liikuvus ja rände haldamine 0 % 0 % 

175 Äärepoolseimad piirkonnad: kõigi juurdepääsuga seotud probleemidest ja 

territoriaalsest killustatusest tulenevate lisakulude hüvitamine 
0 % 0 % 

176 Äärepoolseimad piirkonnad: erimeetmed turu suurusega seotud teguritest 

tulenevate lisakulude hüvitamiseks 
0 % 0 % 

177 Äärepoolseimad piirkonnad: toetus kliimatingimustest ja pinnamoest tulenevate 

lisakulude hüvitamiseks 
40 % 40 % 

178 Äärepoolseimad piirkonnad: lennujaamad 0 % 0 % 

Tehniline abi 

179 Teave ja teabevahetus 0 % 0 % 

180 Ettevalmistamine, rakendamine, seire ja kontroll 0 % 0 % 

181 Hindamine ja uuringud ning andmete kogumine 0 % 0 % 

182 Liikmesriikide asutuste, toetusesaajate ja asjaomaste partnerite suutlikkuse 

suurendamine 
0 % 0 % 
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TABEL 2. TOETUSE VORMI KÄSITLEVAD KOODID1 

TOETUSE VORM 

01 Toetus 

02 Toetus rahastamisvahendite kaudu: omakapital või 

kvaasiomakapital 

03 Toetus rahastamisvahendite kaudu: laen  

04 Toetus rahastamisvahendite kaudu: tagatis  

05 
Toetus rahastamisvahendite kaudu: toetused 

rahastamisvahendi toimingute raames 

06 Auhind 

 

                                                 

1 Seda tabelit kohaldatakse EMKVF-i suhtes VII lisa tabeli 12 puhul. 
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TABEL 3. TERRITORIAALSET RAKENDUSMEHHANISMI JA TERRITORIAALSET 

SUUNITLUST KÄSITLEVAD KOODID 

TERRITORIAALNE RAKENDUSMEHHANISM JA TERRITORIAALNE SUUNITLUS 

Integreeritud territoriaalsed investeeringud (ITI) 

Kestlikule 

linnaarengule 

suunatud ITI 

01 Linnapiirkonnad x 

02 Suurlinnad, linnad ja äärelinnad x 

03 Funktsionaalsed linnapiirkonnad x 

04 Maapiirkonnad  

05 Mägipiirkonnad  

06 Saared ja rannikualad  

07 Hõreda asustusega alad  

08 Muud liiki sihtterritooriumid  

Kogukonna juhitud kohalik areng (CLLD) 

Kestlikule 

linnaarengule 

suunatud CLLD 

09 Linnapiirkonnad x 

10 Suurlinnad, linnad ja äärelinnad x 

11 Funktsionaalsed linnapiirkonnad x 

12 Maapiirkonnad  

13 Mägipiirkonnad  

14 Saared ja rannikualad  

15 Hõreda asustusega alad   

16 Muud liiki sihtterritooriumid  
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Muud liiki territoriaalne vahend 

Kestlikule 

linnaarengule 

suunatud muud liiki 

territoriaalne vahend 

17 Linnapiirkonnad x 

18 Suurlinnad, linnad ja äärelinnad x 

19 Funktsionaalsed linnapiirkonnad x 

20 Maapiirkonnad  

21 Mägipiirkonnad  

22 Saared ja rannikualad  

23 Hõreda asustusega alad  

24 Muud liiki sihtterritooriumid  

Muud lähenemisviisid1 

25 Linnapiirkonnad 

26 Suurlinnad, linnad ja äärelinnad 

27 Funktsionaalsed linnapiirkonnad 

28 Maapiirkonnad 

29 Mägipiirkonnad 

30 Saared ja rannikualad 

31 Hõreda asustusega alad 

32 Muud liiki sihtterritooriumid 

33 Sihtterritoorium puudub 

                                                 

1 Muude poliitikaeesmärkide kui poliitikaeesmärgi 5 raames kasutatud lähenemisviisid muus 

vormis kui integreeritud territoriaalsed investeeringud või kogukonna juhitud kohalik areng. 
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TABEL 4. MAJANDUSTEGEVUST KÄSITLEVAD KOODID 

01 Põllumajandus ja metsandus  

02 Kalandus 

03 Vesiviljelus 

04 Muud sinise majanduse sektorid 

05 Toiduainete ja jookide tootmine  

06 Tekstiili ja tekstiiltoodete tootmine  

07 Transpordivahendite tootmine  

08 Arvutite, elektroonika- ja optikaseadmete tootmine  

09 Muu mujal liigitamata tootmine  

10 Ehitustööstus 

11 Mäetööstus 

12 Elektrienergia, gaas, aur, kuum vesi ja õhu konditsioneerimine  

13 Veevarustus, kanalisatsioon, jäätme- ja saastekäitlus 

14 Veondus ja laondus 

15 Info- ja kommunikatsioonitegevus, sh telekommunikatsioon 

16 Hulgi- ja jaekaubandus 

17 Turism, majutus ja toitlustus 

18 Finants- ja kindlustustegevus 

19 Kinnisvara-, rendi- ja ettevõtlusteenused  
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20 Avalik haldus  

21 Haridus  

22 Tervishoid  

23 Sotsiaaltöö, ühiskonna-, sotsiaal- ja isikuteenused 

24 Keskkonnaga seotud tegevus  

25 Kunst, meelelahutus, loomemajandus ja vaba aeg 

26 Mujal liigitamata teenused 

 

TABEL 5. ASUKOHTA KÄSITLEVAD KOODID 

ASUKOHT 

Kood Asukoht 

 Tegevuse asukoha või toimumiskoha piirkonna või ala kood, nagu on 

sätestatud statistiliste territoriaalüksuste liigituses (NUTS) määruse 

(EÜ) nr 1059/2003 I lisas. 
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TABEL 6. ESF+ TEISESTE VALDKONDADE KOODID 

ESF+ TEISENE VALDKOND 

Koefitsient 

kliimamuutuste alaste 

eesmärkide 

saavutamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

01 Roheliste kutseoskuste ja töökohtade ning rohelise 

majanduse toetamine 
100 % 

02 Digivaldkonna oskuste ja töökohtade arendamine 0 % 

03 Investeerimine teadusesse ja innovatsiooni ning arukasse 

spetsialiseerumisse 
0 % 

04 Investeerimine väikestesse ja keskmise suurusega 

ettevõtjatesse (VKEd) 
0 % 

05 Mittediskrimineerimine 0 % 

06 Laste vaesusega tegelemine  0 % 

07 Sotsiaalpartnerite suutlikkuse suurendamine 0 % 

08 Kodanikuühiskonna organisatsioonide suutlikkuse 

suurendamine 
0 % 

09 Ei kohaldata 0 % 

10 Euroopa poolaasta raames tuvastatud probleemidega 

tegelemine1 
0 % 

 

                                                 

1 Sealhulgas oma riiklikes reformikavades ja asjaomastes riigipõhistes soovitustes (vastu 

võetud kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 121 lõikega 2 ja artikli 148 lõikega 4). 
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TABEL 7. ESF+/ERFi/ÜHTEKUULUVUSFONDI / JTFi SOOLISE VÕRDÕIGUSLIKKUSE 

KOODID 

ESF+/ERFi/Ühtekuuluvusfondi/JTFi soolise võrdõiguslikkuse 

valdkond 

Koefitsient soolise 

võrdõiguslikkuse 

edendamiseks antava 

toetuse arvutamiseks 

01 Sooline võrdõiguslikkus kui eesmärk 100 % 

02 Soolise aspekti arvestamine 40 % 

03 Sooneutraalne 0 % 

 

TABEL 8. MAKROPIIRKONDLIKE JA MERE VESIKONNA STRATEEGIATE KOODID 

MAKROPIIRKONDLIKUD JA MERE VESIKONNA STRATEEGIAD 

01 Aadria ja Joonia mere piirkonna strateegia 

02 Alpi piirkonna strateegia 

03 Läänemere piirkonna strateegia 

04 Doonau piirkonna strateegia 

05 Põhja-Jäämeri 

06 Atlandi ookeani strateegia 

07 Must meri 

08 Vahemeri 

09 Põhjameri 

10 Vahemere lääneosa strateegia 

11 Osalus makropiirkondlikes või mere vesikonna strateegiates puudub 

 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    1 

II LISA   ET 
 

II LISA 

Partnerluslepingu vorm – artikli 10 lõige 61 

Viide: Määruse (EL) …/… (ühissätete määrus) artikli 10 lõige 5. Käesoleva lisa punktides 1–10 esitatud põhjendused ja tekstiväljad ei ületa 

35 lehekülge, kusjuures ühel leheküljel on keskmiselt 3000 tühikuteta tähemärki. 

CCI [15]2 

Nimetus [255] 

Versioon  

Esimene aasta [4] 

Viimane aasta [4] 

Komisjoni otsuse number  

Komisjoni otsuse kuupäev  

                                                 

1 ERFi puhul on Euroopa territoriaalse koostöö eesmärgi (Interreg) raames asjakohane ainult osa 8 tabel 2 ning kogu ülejäänud jagudes ja 

tabelites esitatud teave käsitleb ainult tööhõivesse ja majanduskasvu investeerimise eesmärki. 
 ELT: palun sisestada käesolevas dokumendis sisalduva määruse number (ST 6674/21). 
2 Nurksulgudes esitatud arv viitab tühikuteta tähemärkide arvule. 
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1. Poliitikaeesmärkide ja JTFi erieesmärgi valik 

Viide: ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkt a 

Tabel 1. Poliitikaeesmärgi ja JTFi erieesmärgi valik koos põhjendusega 

Valitud eesmärk Programm Fond Poliitikaeesmärgi või JTFi erieesmärgi valimise põhjendus 

   [3500 eesmärgi kohta] 
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2. Poliitikavalikud, koordineerimine ja vastastikune täiendavus1 

Viide: ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkti b alapunktid i,ii ja iii 

Kokkuvõte poliitikavalikutest ja peamistest tulemustest, mida oodatakse partnerluslepinguga hõlmatud iga fondi puhul – ühissätete määruse 

artikli 11 lõike 1 punkti b alapunkt i 

Tekstiväli  

Fondide koordineerimine, piiritlemine ja vastastikune täiendavus ning, kui see on asjakohane, riiklike ja piirkondlike programmide 

koordineerimine – ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkti b alapunkt ii 

Tekstiväli  

Partnerluslepinguga hõlmatud fondide, AMIFi, ISFi ja BMVI ning muude liidu vahendite vastastikune täiendavus ja koostoime – ühissätete 

määruse artikli 11 lõike 1 punkti b alapunkt iii 

Tekstiväli  

 

                                                 

1 Kolmele olevale tekstiväljale sisestatava teksti kogupikkus on 10 000 – 30 000 tähemärki. 
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3. InvestEU raames eelarvelise tagatise vormis antav rahaline panus koos põhjendusega1 

Viide: ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkt g ja artikkel 14 

Tabel 2A. Rahaline panus InvestEU-le (jaotus aastate kaupa) 

Rahalise panuse allikas Rahalise panuse siht Jaotus aastate kaupa 

Fond Piirkonnakategooria InvestEU haru(d) 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

         

Üleminekupiirkonnad          

Vähem arenenud 

piirkonnad 

         

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

         

Üleminekupiirkonnad          

Vähem arenenud 

piirkonnad 

         

Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata          

EMKVF Ei kohaldata          

                                                 

1 Toetus ei mõjuta liikmesriigile ette nähtud rahaliste assigneeringute iga-aastast jaotust mitmeaastase finantsraamistiku tasandil. 
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Tabel 2B. Rahaline panus InvestEU-le (kokkuvõte) 

 Piirkonnakategooria 
Esimene haru. Kestlik 

taristu 

Teine haru. Teadusuuringud, 

innovatsioon ja 

digitaliseerimine 

Kolmas 

haru. 

VKEd 

Neljas haru. 

Sotsiaalvaldkonna 

investeeringud ja 

oskused 

Kokku 

  (a) (b) (c) (d) (f)=(a)+(b)+(c)+(d) 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

     

Vähem arenenud 

piirkonnad 

     

Üleminekupiirkonnad      

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

     

Vähem arenenud 

piirkonnad 

     

Üleminekupiirkonnad      

Ühtekuuluvusfond       

EMKVF       

Kokku       
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Tekstiväli [3500] (põhjendus, võttes arvesse, kuidas need summad aitavad kaasa partnerluslepingus valitud poliitikaeesmärkide saavutamisele 

kooskõlas InvestEU määruse artikli 10 lõikega 1) 

 

4. Ümberpaigutamised1 

Liikmesriik 

taotleb 

 ümberpaigutamist piirkonnakategooriate vahel 

 ümberpaigutamist eelarve otsese või kaudse täitmise all kuuluvatesse rahastamisvahenditesse 

  ümberpaigutamist ERFi, ESF+ ja Ühtekuuluvusfondi vahel või muusse fondi või muudesse 

fondidesse 

  ERFi ja ESF+ vahendite ümberpaigutamist JTFi täiendava toetusena 

  ümberpaigutamisi Euroopa territoriaalse koostöö eesmärgi alt tööhõivesse ja majanduskasvu 

investeerimise eesmärki  

 

                                                 

1 Ümberpaigutamised ei mõjuta liikmesriigile ette nähtud rahaliste assigneeringute iga-aastast jaotust mitmeaastase finantsraamistiku tasandil. 
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4.1. Piirkonnakategooriate vahelised ümberpaigutamised 

Viide: ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkt e ja artikkel 111 

Tabel 3A. Piirkonnakategooriate vahelised ümberpaigutamised (jaotus aastate kaupa) 

 

Ümberpaigutamise 

allikas 
Ümberpaigutamise siht Jaotus aastate kaupa 

Piirkonnakategooria Piirkonnakategooria 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

Enam arenenud 

piirkonnad 

Enam arenenud 

piirkonnad / 

Üleminekupiirkonnad / 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

        

Üleminekupiirkonnad         

Vähem arenenud 

piirkonnad 
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Tabel 3B. Piirkonnakategooriate vahelised ümberpaigutamised (kokkuvõte) 

Piirkonnakategooria 

Jaotus 

piirkonnakategooriate 

lõikes 

Ümberpaigutamise 

siht 

Ümberpaigutatav 

summa 

Osa esialgsest 

ümberpaigutatud 

eraldisest 

Eraldised 

piirkonnakategooriate 

lõikes pärast 

ümberpaigutamist 

Vähem arenenud 

piirkonnad  

 Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Üleminekupiirkonnad     

Enam arenenud 

piirkonnad  

 Üleminekupiirkonnad    

Vähem arenenud 

piirkonnad  

   

Üleminekupiirkonnad  Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Vähem arenenud 

piirkonnad 

   

 

Tekstiväli [3500] (põhjendus) 
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4.2. Ümberpaigutamised eelarve otsese või kaudse täitmise alla kuuluvatesse rahastamisvahenditesse 

Viide: ühissätete määruse artikli 26 lõige 1 

Tabel 4A. Ümberpaigutamised eelarve otsese või kaudse täitmise alla kuuluvatesse rahastamisvahenditesse, kui selline võimalus on ette nähtud 

alusaktis* (jaotus aastate kaupa) 

Ümberpaigutamise allikas 
Ümberpaigutamise 

siht 
Jaotus aastate kaupa 

Fond Piirkonnakategooria Rahastamisvahend 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

ERF  Enam arenenud piirkonnad          

Üleminekupiirkonnad          

Vähem arenenud piirkonnad          

ESF+ Enam arenenud piirkonnad          

Üleminekupiirkonnad          

Vähem arenenud piirkonnad          

Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata          

EMKVF Ei kohaldata          

* Ümberpaigutamisi võib teha mis tahes muusse eelarve otsese või kaudse täitmise alla kuuluvasse rahastamisvahendisse, kui selline võimalus 

on ette nähtud alusaktis. Asjaomaste liidu rahastamisvahendite number ja nimed täpsustatakse vastavalt. 
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Tabel 4B. Ümberpaigutamised eelarve otsese või kaudse täitmise alla kuuluvatesse rahastamisvahenditesse, kui selline võimalus on ette nähtud 

alusaktis* (kokkuvõte) 

Fond 
Piirkonna 

kategooria 

Rahastamis 

vahend 1 

Rahastamis 

vahend 2 

Rahastamis 

vahend 3 

Rahastamis 

vahend 4 

Rahastamis 

vahend 5 
Kokku 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

      

Üleminekupiirkonnad       

Vähem arenenud 

piirkonnad 

      

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

      

Üleminekupiirkonnad       

Vähem arenenud 

piirkonnad 

      

Ühtekuuluvusfond        

EMKVF        

Kokku        

* Ümberpaigutamisi võib teha mis tahes muusse eelarve otsese või kaudse täitmise alla kuuluvasse rahastamisvahendisse, kui selline võimalus 

on ette nähtud alusaktis. Asjaomaste liidu rahastamisvahendite number ja nimed täpsustatakse vastavalt. 

Tekstiväli [3500] (põhjendus) 
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4.3. Ümberpaigutamised ERFi, ESF+ ja Ühtekuuluvusfondi vahel või muusse fondi või muudesse fondidesse 

Viide: ühissätete määruse artikli 26 lõige 1 

Tabel 5A. Ümberpaigutamised ERFi, ESF+ ja Ühtekuuluvusfondi vahel või muusse fondi või muudesse fondidesse* (jaotus aastate kaupa) 

Ümberpaigutamiste allikas Ümberpaigutamiste siht Jaotus aastate kaupa 

Fond Piirkonnakategooria Fond 
Piirkonnakategooria 

(asjakohasel juhul) 
2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

ERF, ESF+ või 

Ühtekuuluvusfond, 

EMKVF, AMIF, 

ISF, BMVI 

         

Üleminekupiirkonnad          

Vähem arenenud 

piirkonnad 

         

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

         

Üleminekupiirkonnad          

Vähem arenenud 

piirkonnad 

         

Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata          

EMKVF Ei kohaldata          

* ERFi ja ESF+ vahelisi ümberpaigutamisi saab teha ainult sama piirkonnakategooria raames. 
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Tabel 5B. Ümberpaigutamised ERFi, ESF+ ja Ühtekuuluvusfondi vahel või muusse fondi või muudesse fondidesse (kokkuvõte)* 

Ümberpaigutamise siht 

/ 

Ümberpaigutamise allikas 

ERF ESF+ 

Ühtekuuluvu

sfond 

EMK

VF 

AM

IF 

IS

F 

BM

VI 

Kok

ku 

Enam 

arenenu

d 

piirkon

nad 

Üleminekupiirk

onnad 

Vähem 

arenenu

d 

piirkon

nad 

Enam 

arenenu

d 

piirkon

nad 

Üleminekupiirk

onnad 

Vähem 

arenenu

d 

piirkon

nad 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

            

Üleminekupiirk

onnad 

            

Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

            

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

            

Üleminekupiirk

onnad  

            

Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

            

Ühtekuuluvu

sfond 

             

EMKVF              

Kokku              

* Ümberpaigutamine teistesse programmidesse. ERFi ja ESF+ vahelisi ümberpaigutamisi saab teha ainult sama piirkonnakategooria raames. 
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Tekstiväli [3500] (põhjendus) 

 

4.4. ERFi ja ESF+ vahendite ümberpaigutamine JTFi täiendava toetusena, põhjendusega1 

Viide: ühissätete määruse artikkel 27 

Tabel 6A. ERFi ja ESF+ vahendite ümberpaigutamine JTFi täiendava toetusena (jaotus aastate kaupa) 

Fond Piirkonnakategooria Fond 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

ERF  Enam arenenud piirkonnad JTF*         

Üleminekupiirkonnad         

Vähem arenenud piirkonnad         

ESF+ Enam arenenud piirkonnad JTF         

Üleminekupiirkonnad         

Vähem arenenud piirkonnad         

* JTFi vahendeid tuleks täiendada selle piirkonnakategooria ERFi või ESF+ vahenditega, kus asjaomane territoorium asub. 

                                                 

1 Kõnealune ümberpaigutamine on esialgne. JTFi eraldisega programmide esmakordsel vastuvõtmisel tuleb see kinnitada või seda parandada 

nagu on osutatud V lisas. 
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Tabel 6B. ERFi ja ESF+ vahendite ümberpaigutamine JTFi täiendava toetusena (kokkuvõte) 

 

JTFi määruse artikli 3 kohane eraldis enne ümberpaigutamisi 

 

Ümberpaigutamised JTFi, territooriumile, mis asub:* 

Ümberpaigutamine (täiendav toetus) piirkonnakategooriate kaupa järgmisest allikast:  

ERF Enam arenenud piirkonnad  

Üleminekupiirkonnad  

Vähem arenenud piirkonnad  

ESF+ Enam arenenud piirkonnad  

Üleminekupiirkonnad  

Vähem arenenud piirkonnad  

Kokku  Enam arenenud piirkonnad  

 Üleminekupiirkonnad  

 Vähem arenenud piirkonnad  

* JTFi vahendeid tuleks täiendada selle piirkonnakategooria ERFi või ESF+ vahenditega, kus asjaomane territoorium asub. 

Tekstiväli [3500] (põhjendus) 
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4.5. Ümberpaigutamised Euroopa territoriaalse koostöö eesmärgi (Interreg) alt tööhõivesse ja majanduskasvu investeerimise eesmärki 

Viide: ühissätete määruse artikli 111 lõige 3 

Tabel 7. Ümberpaigutamised Euroopa territoriaalse koostöö eesmärgi (Interreg) alt tööhõivesse ja majanduskasvu investeerimise eesmärki 

Ümberpaigutamine Euroopa territoriaalse koostöö eesmärgi (Interreg) alt 

 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

Piiriülesed         

Riikidevahelised         

Äärepoolseimad piirkonnad         
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Ümberpaigutamine tööhõivesse ja majanduskasvu investeerimise eesmärki 

Fond Piirkonnakategooria 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

ERF  Enam arenenud piirkonnad         

 Üleminekupiirkonnad         

 Vähem arenenud piirkonnad         

ESF+ Enam arenenud piirkonnad         

Üleminekupiirkonnad         

Vähem arenenud piirkonnad         

JTF Ei kohaldata         

Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata         

 

Tekstiväli [3500] (põhjendus) 
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5. Tehnilise abi liidu rahalise toetuse vorm 

Viide: ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkt f 

Tehnilise abi liidu rahalise toetuse vormi valik  Artikli 36 lõike 4 kohane tehniline abi* 

 Artikli 36 lõike 5 kohane tehniline abi** 
* Valimise korral tuleb täita osa 8 tabel 1. 
** Valimise korral tuleb täita osa 8 tabel 2. 

Tekstiväli [3500] (põhjendus) 
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6. Valdkondlik keskendamine 

6.1. 

Viide: ERFi ja Ühtekuuluvusfondi määruse artikli 4 lõige 3. 

Liikmesriik otsustab  järgida valdkondlikku keskendamist riiklikul tasandil 

 järgida valdkondlikku keskendamist piirkonnakategooria tasandil 

 võtta valdkondliku keskendamise eesmärgil arvesse 

Ühtekuuluvusfondi vahendeid  
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6.2. 

Viide: ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkt c ja ESF+ määruse artikkel 7 

Liikmesriik täidab valdkondliku keskendamise 

nõudeid  

… % sotsiaalse kaasatuse puhul 

Kavandatud ESF+ määruse artikli 4 

erieesmärkide h–l raames 

Kavandatud ESF+ programmid 

1 

2 

… % enim puudust kannatavatele isikutele 

mõeldud toetuse puhul 

Kavandatud ESF+ määruse artikli 4 

erieesmärgi m ja nõuetekohaselt põhjendatud 

juhtudel erieesmärgi l raames 

Kavandatud ESF+ programmid 

1 

2 

… % noorte tööhõive jaoks ette nähtud toetuse 

puhul 

Kavandatud ESF+ määruse artikli 4 

erieesmärkide a, f ja l raames 

Kavandatud ESF+ programmid 

1 

2 
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 ... % laste vaesuse vastu võitlemise toetuse 

puhul 

Kavandatud ESF+ määruse artikli 4 

erieesmärkide f ja h–l raames 

Kavandatud ESF+ programmid 

1 

2 

... % sotsiaalpartnerite ja valitsusväliste 

organisatsioonide suutlikkuse suurendamise 

puhul 

Kavandatud ESF+ määruse artikli 4 kõikide 

erieesmärkide (välja arvatud m) raames 

Kavandatud ESF+ programmid 

1 

2 

 

7. Partnerluslepinguga hõlmatud iga fondi esialgsed rahaeraldised poliitikaeesmärkide, JTFi erieesmärgi ja tehnilise abi kaupa riiklikul ja 

asjakohasel juhul piirkondlikul tasandil 

Viide: ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkt c 
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Tabel 8. Esialgsed rahaeraldised ERFist, Ühtekuuluvusfondist, JTFist, ESF+-ist, EMKVFist poliitikaeesmärkide, JTFi erieesmärgi ja tehnilise abi 

kaupa* 

Poliitika 

eesmärgid, 

JTFi 

erieesmärk 

või 

tehniline 

abi 

ERF 

Ühtekuuluvus

fondi jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTF** ESF+ 

EMKVF

i jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Kokku 

Jaotus 

riik 

likul 

tasandil 

Piirkonna 

kategooria 

Jaotus 

piirkonna 

kategooriate 

lõikes 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 3 

alusel 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 4 

alusel 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Piirkonnakategooria 

Jaotus 

piirkonn

akatego

oriate 

lõikes 

  

Poliitika 

eesmärk 1 

 Enam arenenud 

piirkonnad 

      Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Üleminekupiirkonnad     Üleminekupiirkonn

ad 

 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

    Vähem arenenud 

piirkonnad 

 

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

    Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 

 

Poliitika 

eesmärk 2 

 Enam arenenud 

piirkonnad 

      Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Üleminekupiirkonnad     Üleminekupiirkonn

ad 

 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

    Vähem arenenud 

piirkonnad 

 

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

    Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 
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Poliitika 

eesmärgid, 

JTFi 

erieesmärk 

või 

tehniline 

abi 

ERF 

Ühtekuuluvus

fondi jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTF** ESF+ 

EMKVF

i jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Kokku 

Jaotus 

riik 

likul 

tasandil 

Piirkonna 

kategooria 

Jaotus 

piirkonna 

kategooriate 

lõikes 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 3 

alusel 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 4 

alusel 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Piirkonnakategooria 

Jaotus 

piirkonn

akatego

oriate 

lõikes 

  

Poliitikaees

märk 3 

 Enam arenenud 

piirkonnad 

      Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Üleminekupiirkonnad     Üleminekupiirkonn

ad 

 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

    Vähem arenenud 

piirkonnad 

 

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

    Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 

 

Poliitikaees

märk 4 

 Enam arenenud 

piirkonnad 

      Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Üleminekupiirkonnad     Üleminekupiirkonn

ad 

 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

    Vähem arenenud 

piirkonnad 

 

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

    Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 
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Poliitika 

eesmärgid, 

JTFi 

erieesmärk 

või 

tehniline 

abi 

ERF 

Ühtekuuluvus

fondi jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTF** ESF+ 

EMKVF

i jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Kokku 

Jaotus 

riik 

likul 

tasandil 

Piirkonna 

kategooria 

Jaotus 

piirkonna 

kategooriate 

lõikes 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 3 

alusel 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 4 

alusel 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Piirkonnakategooria 

Jaotus 

piirkonn

akatego

oriate 

lõikes 

  

Poliitikaees

märk 5 

 Enam arenenud 

piirkonnad 

      Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Üleminekupiirkonnad     Üleminekupiirkonn

ad 

 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

    Vähem arenenud 

piirkonnad 

 

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

    Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 

 

JTFi 

erieesmärk 

        

Ühissätete 

määruse 
artikli 36 

lõike 4 

kohane 

tehniline 

abi (kui see 

on 

asjakohane) 

 Enam arenenud 

piirkonnad 

      Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Üleminekupiirkonnad  Üleminekupiirkonn

ad 

 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

 Vähem arenenud 

piirkonnad 

 

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

 Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 
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Poliitika 

eesmärgid, 

JTFi 

erieesmärk 

või 

tehniline 

abi 

ERF 

Ühtekuuluvus

fondi jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTF** ESF+ 

EMKVF

i jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Kokku 

Jaotus 

riik 

likul 

tasandil 

Piirkonna 

kategooria 

Jaotus 

piirkonna 

kategooriate 

lõikes 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 3 

alusel 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 4 

alusel 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Piirkonnakategooria 

Jaotus 

piirkonn

akatego

oriate 

lõikes 

  

Ühissätete 

määruse 
artikli 36 

lõike 5 

kohane 

tehniline 

abi (kui see 

on 

asjakohane) 

 Enam arenenud 

piirkonnad 

      Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Üleminekupiirkonnad  Üleminekupiirkonn

ad 

 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

 Vähem arenenud 

piirkonnad 

 

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

 Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 

 

Ühissätete 

määruse 
artikli 37 

kohane 

tehniline 

abi (kui see 

on 

asjakohane) 

 Enam arenenud 

piirkonnad 

      Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Üleminekupiirkonnad  Üleminekupiirkonn

ad 

 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

 Vähem arenenud 

piirkonnad 

 

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

 Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 
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Poliitika 

eesmärgid, 

JTFi 

erieesmärk 

või 

tehniline 

abi 

ERF 

Ühtekuuluvus

fondi jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTF** ESF+ 

EMKVF

i jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Kokku 

Jaotus 

riik 

likul 

tasandil 

Piirkonna 

kategooria 

Jaotus 

piirkonna 

kategooriate 

lõikes 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 3 

alusel 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 4 

alusel 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Piirkonnakategooria 

Jaotus 

piirkonn

akatego

oriate 

lõikes 

  

Kokku   Enam arenenud 

piirkonnad 

      Enam arenenud 

piirkonnad 

   

Üleminekupiirkonnad     Üleminekupiirkonn

ad 

 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

    Vähem arenenud 

piirkonnad 

 

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

    Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 

 

Ühissätete 

määruse 
artikli 7 

kohased 

JTFi 

vahendid, 

mis on 

seotud 

ühissätete 

määruse 
artikli 3 

kohaste 

JTFi 

vahenditega 
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Poliitika 

eesmärgid, 

JTFi 

erieesmärk 

või 

tehniline 

abi 

ERF 

Ühtekuuluvus

fondi jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTF** ESF+ 

EMKVF

i jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Kokku 

Jaotus 

riik 

likul 

tasandil 

Piirkonna 

kategooria 

Jaotus 

piirkonna 

kategooriate 

lõikes 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 3 

alusel 

JTFi 

määruse 

vahendid 

artikli 4 

alusel 

Jaotus 

riiklikul 

tasandil 

Piirkonnakategooria 

Jaotus 

piirkonn

akatego

oriate 

lõikes 

  

Ühissätete 

määruse 
artikli 7 

kohased 

JTFi 

vahendid, 

mis on 

seotud 

ühissätete 

määruse 
artikli 4 

kohaste 

JTFi 

vahenditega 

            

Kokku             

* Summa peaks sisaldama ühissätete määruse artikli 18 kohaselt esialgu eraldatud paindlikkuse summasid. Paindlikkuse summade tegelik jaotus 

kinnitatakse alles vahehindamisel. 
** JTFi summad pärast kavandatavat täiendavat toetust ERFist ja ESF+-ist. 

Tekstiväli [3500] (põhjendus) 
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8. Partnerluslepinguga hõlmatud fondidest rahastatavate kavandatud programmide loetelu, kus on esitatud asjaomased esialgsed rahalised 

eraldised fondide kaupa ja vastavad riiklikud rahalised osalused piirkonnakategooriate kaupa 

Viide: ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkt h ja artikkel 110 

Tabel 9A. Kavandatud programmide loetelu1 koos esialgsete rahaliste eraldistega* 

Nimetus [255] Fond Piirkonnakategooria 
Liidu rahaline 

toetus 

Riiklik rahaline 

osalus 
Kokku 

Programm** 1 ERF Enam arenenud piirkonnad    

Üleminekupiirkonnad    

Vähem arenenud piirkonnad    

Äärepoolseimad piirkonnad ja põhjapoolsed 

hõredalt asustatud piirkonnad 

   

Programm 2 Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata    

                                                 

1 Kui valiti ühissätete määruse artikli 36 lõike 4 kohane tehniline abi. 
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Programm 3 ESF+ Enam arenenud piirkonnad    

Üleminekupiirkonnad    

Vähem arenenud piirkonnad    

Äärepoolseimad piirkonnad ja põhjapoolsed 

hõredalt asustatud piirkonnad 

   

Programm 4 JTF – eraldis (artikkel 3, JTFi 

määrus) 

Ei kohaldata    

JTF – eraldis (artikkel 4, JTFi 

määrus) 

Ei kohaldata    

Kokku ERF, Ühtekuuluvusfond, JTF, 

ESF+ 

    

Programm 5 EMKVF Ei kohaldata    

      

* Summa peaks sisaldama ühissätete määruse artikli 18 kohaselt esialgu eraldatud paindlikkuse summasid. Paindlikkuse summade tegelik jaotus 

kinnitatakse alles vahehindamisel. 

** Programme võib toetada kooskõlas ühissätete määruse artikli 25 lõikega 1 fondidest ühiselt (kuna ühissätete määruse artikli 22 lõike 2 

kohaselt võib prioriteeti toetada  ühest võimitmest fondist). Kui programmi toetatakse JTFist, peab JTFi eraldis hõlmama täiendavaid 

ümberpaigutamisi ja see tuleb jagada, et esitada summad vastavalt JTFi määruse artiklitele 3 ja 4. 
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Tabel 9B. Kavandatud programmide loetelu1 koos esialgsete rahaliste eraldistega* 

Nimetus [255] Fond Piirkonnakategooria 

Liidu rahaline toetus 
Riiklik rahaline 

osalus 
Kokku 

Liidu rahaline toetus, v.a 

ühissätete määruse artikli 36 

lõike 5 kohane tehniline abi 

Liidu rahaline toetus 

ühissätete määruse 

artikli 36 lõike 5 kohaseks 

tehniliseks abiks 

  

Programm** 1 ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

    

Üleminekupiirkonnad     

Vähem arenenud 

piirkonnad 

    

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

    

Programm 2 Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata     

Programm 3 ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

    

Üleminekupiirkonnad     

Vähem arenenud 

piirkonnad 

    

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad 

    

                                                 

1 Kui valiti ühissätete määruse artikli 36 lõike 5 kohane tehniline abi. 
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Programm 4 JTF – eraldis 

(artikkel 3, JTFi 

määrus) 

Ei kohaldata     

JTF – eraldis 

(artikkel 4, JTFi 

määrus) 

Ei kohaldata     

Kokku  ERF, 

Ühtekuuluvusfond, 

ESF+, JTF 

     

Programm 5 EMKVF Ei kohaldata     

Kokku  Kõik fondid      
* Summa peaks sisaldama ühissätete määruse artikli 18 kohaselt esialgu eraldatud paindlikkuse summasid. Paindlikkuse summade tegelik jaotus 

kinnitatakse alles vahehindamisel. 
** Programme võib toetada kooskõlas ühissätete määruse artikli 25 lõikega 1 fondidest ühiselt (kuna ühissätete määruse artikli 22 lõike 2 

kohaselt võib prioriteeti toetada  ühest või mitmest fondist). Kui programmi toetatakse JTFist, peab JTFi eraldis hõlmama täiendavaid 

ümberpaigutamisi ja see tuleb jagada, et esitada summad vastavalt JTFi määruse artiklitele 3 ja 4. 
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Viide: ühissätete määruse artikkel 11 

Tabel 10. Kavandatud Interregi programmide loetelu 

Programm 1 Nimetus 1 [255] 

Programm 2 Nimetus 1 [255] 

 

9. Kokkuvõte meetmetest, mida kavatsetakse võtta, et tugevdada haldussuutlikkust partnerluslepinguga hõlmatud fondide rakendamisel 

Viide: ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkt i 

Tekstiväli [4500] 
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10. Demograafiliste probleemide või piirkondade ja alade erivajadustega tegelemise integreeritud käsitus (kui see on asjakohane) 

Viide: ühissätete määruse artikli 11 lõike 1 punkt j ja ERFi ja Ühtekuuluvusfondi määruse artikkel 10 

Tekstiväli [3500] 

 

11. Kokkuvõte artiklis 15 ning III ja IV lisas osutatud asjaomaste eeltingimuste täitmise hindamisest (valikuline) 

Viide: ühissätete määruse artikkel 11 

Tabel 11. Eeltingimused 

Eeltingimus Fond 

Valitud 

erieesmärk 

(Ei kohaldata 

EMKVFi puhul) 

Hindamise kokkuvõte 

   [1000] 
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12. Esialgne kliimaalase panuse eesmärk 

Viide: ühissätete määruse artikli 6 lõige 2 ja artikli 11 lõike 2 punkt d 

Fond Esialgne kliimaalane panus1 

ERF  

Ühtekuuluvusfond  

 

 

                                                 

1 Vastavalt sekkumisliikide  tulemusena programmidesse lisatud või neisse lisatavale teabele ja ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d 

alapunkti viii kohasele vahendite esialgsele jaotusele. 
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III LISA 

Horisontaalsed eeltingimused – artikli 15 lõige 1 

Kohaldatakse kõikide erieesmärkide suhtes 

Eeltingimuse nimetus Täitmise kriteeriumid  

Tõhusad riigihanketuru 

seiremehhanismid 

Olemas on seiremehhanismid, mis katavad kõiki 

riigihankelepinguid ja vastavaid hankemenetlusi fondide 

raames kooskõlas riigihankeid käsitlevate liidu õigusaktidega. 

Käesolev nõue hõlmab järgmist. 

1. Kord, millega tagatakse tõhusate ja usaldusväärsete 

andmete kogumine liidu piirmäärasid ületavate 

riigihankemenetluste kohta kooskõlas 

direktiivi 2014/24/EL artiklite 83 ja 84 ning 

direktiivi 2014/25/EL artiklite 99 ja 100 kohaste 

aruandluskohustustega. 

2. Kord, millega tagatakse, et need andmed sisaldavad 

vähemalt järgmist: 

a) konkurentsi kvaliteet ja tugevus: hankemenetluse võitja 

nimi, esialgsete pakkujate arv ning lepingu väärtus; 

b) teave lõpliku hinna kohta pärast menetluse 

lõpuleviimist ning VKEde otsepakkujatena osalemise 

kohta, kui riiklikes süsteemides on selline teave olemas. 

3. Kord, millega tagatakse andmete seire ja analüüsimine 

pädevate riigiasutuste poolt kooskõlas 

direktiivi 2014/24/EL artikli 83 lõikega 2 ning 

direktiivi 2014/25/EL artikli 99 lõikega 2. 
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 4. Kord, millega tagatakse analüüsi tulemuste üldsusele 

kättesaadavaks tegemine kooskõlas direktiivi 2014/24/EL 

artikli 83 lõikega 3 ning direktiivi 2014/25/EL artikli 99 

lõikega 3. 

5. Kord, millega tagatakse, et kogu 

pakkumismahhinatsioonide kahtlusega olukordadele 

osutav teave edastatakse pädevatele riigiasutustele 

kooskõlas direktiivi 2014/24/EL artikli 83 lõikega 2 ning 

direktiivi 2014/25/EL artikli 99 lõikega 2. 

Vahendid ja suutlikkus riigiabi 

eeskirjade tõhusaks rakendamiseks 

Korraldusasutustel on vahendid ja suutlikkus riigiabi 

eeskirjadele vastavuse kontrollimiseks: 

1. raskustes ettevõtjate ja tagasimakse nõudega ettevõtjate 

puhul; 

2. juurdepääsuga riigiabi käsitlevatele nõuannetele ja 

suunistele, mida annavad kohalike või riiklike organite 

riigiabieksperdid. 

Põhiõiguste harta tõhus 

kohaldamine ja rakendamine 

Olemas on tõhusad mehhanismid kooskõla tagamiseks 

Euroopa Liidu põhiõiguste hartaga (edaspidi „harta“) ja need 

sisaldavad järgmist. 

1. Kord, millega tagatakse fondidest toetatavate programmide 

ning nende rakendamise kooskõla harta asjaomaste 

sätetega. 

2. Kord, mille kohaselt antakse seirekomisjonile aru 

juhtumitest, mille puhul ei vasta fondidest toetatav tegevus 

hartale, ning hartat käsitlevatest kaebustest, mis on esitatud 

artikli 69 lõikes 7 ette nähtud korra kohaselt. 
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ÜRO puuetega inimeste õiguste 

konventsiooni rakendamine ja 

kohaldamine vastavalt nõukogu 

otsusele 2010/48/EÜ1  

Olemas on riiklik raamistik ÜRO puuetega inimeste õiguste 

konventsiooni rakendamise tagamiseks ja see sisaldab 

järgmist. 

1. Mõõdetavate tulemustega eesmärgid, andmete kogumine 

ja seiremehhanismid. 

2. Kord, millega tagatakse, et juurdepääsetavuse poliitikat, 

õigusakte ja standardeid kajastatakse programmide 

ettevalmistamisel ja rakendamisel nõuetekohaselt. 

3. Kord, mille kohaselt antakse seirekomisjonile aru 

juhtumitest, mille puhul ei vasta fondidest toetatav tegevus 

ÜRO puuetega inimeste õiguste konventsioonile, ning 

kõnealust konventsiooni käsitlevatest kaebustest, mis on 

esitatud artikli 69 lõikes 7 ette nähtud korra kohaselt. 

 

                                                 

1 Nõukogu 26. novembri 2009. aasta otsus,  Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni puuetega 

inimeste õiguste konventsiooni sõlmimise kohta Euroopa Ühenduse nimel 

(ELT L 23, 27.1.2010, lk 35). 
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ERFi, ESF+ ja Ühtekuuluvusfondi suhtes kohaldatavad valdkondlikud eeltingimused – artikli 15 lõige 1 

Poliitikaeesmärk Erieesmärk Eeltingimuse nimetus Eeltingimuse täitmise kriteeriumid 

1. 

Konkurentsivõimelise

m ja arukam Euroopa 

majanduse 

uuendusliku ja aruka 

ümberkujundamise ja 

piirkondliku IKT-

ühenduvuse 

edendamise kaudu 

ERF 

Teadus- ja innovatsioonivõime 

ning kõrgetasemeliste 

tehnoloogiate kasutuselevõtu 

arendamine ja suurendamine 

Aruka spetsialiseerumise, 

tööstusliku ülemineku ja 

ettevõtluse oskuste arendamine 

1.1. Riikliku või 

piirkondliku aruka 

spetsialiseerumise 

strateegia hea juhtimine 

Aruka spetsialiseerumise strateegiat või strateegiaid toetatakse järgmiselt: 

1. Innovatsiooni levitamise ja digitaliseerimise kitsaskohtade ajakohane 

analüüs 

2. Aruka spetsialiseerumise strateegia juhtimise eest vastutava pädeva 

piirkondliku või riikliku institutsiooni või asutuse olemasolu. 

3. Seire- ja hindamisvahendid strateegiaeesmärkide saavutamise 

tulemuslikkuse hindamiseks. 

4. Sidusrühmade koostöö toimimine („ettevõtluse vaimus toimuv 

avastamisprotsess“) 

5. Riiklike või piirkondlike teadus- ja innovatsioonisüsteemide 

parandamiseks vajalikud meetmed, kui see on asjakohane. 
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   6. Kui see on asjakohane, meetmed tööstusliku ülemineku toetamiseks. 

7. Meetmed koostöö tõhustamiseks liikmesriigiväliste partneritega 

prioriteetsetes valdkondades, mida toetatakse aruka spetsialiseerumise 

strateegiaga. 

 ERF 

Digitaalse ühenduvuse 

suurendamine 

1.2. Riiklik või 

piirkondlik 

lairibaühenduse kava 

Olemas on riiklik või piirkondlik lairibaühenduse kava, mis sisaldab 

järgmist: 

1. Hinnang investeerimispuudujäägi kohta, millega tuleb tegeleda, et 

tagada kõigile liidu kodanikele juurdepääs ülisuure läbilaskevõimega 

võrkudele,1 tuginedes järgmisele: 

a) hiljutine olemasoleva avaliku ja erasektori taristu ning 

teenusekvaliteedi kaardistus2, milles kasutati standardseid 

lairibaühenduse kaardistamisnäitajaid; 

b) konsultatsioon kavandatud investeeringute kohta kooskõlas riigiabi 

nõuetega. 

                                                 

1 Kooskõlas eesmärgiga, mis on määratletud Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2018. aasta direktiivi (EL) 2018/1972 (millega 

kehtestatakse Euroopa elektroonilise side seadustik) (ELT L 321, 17.12.2018, lk 36) artikli 3 lõike 2 punktis a koostoimes põhjendusega 25. 
2 Kooskõlas direktiivi (EL) 2018/1972 artikliga 22. 
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   2. Avaliku sektori kavandatud sekkumise põhjendus kestliku 

investeerimise mudelite alusel, mis: 

a) aitavad muuta avatud, kvaliteetseid ja tulevikukindlaid taristuid ja 

teenuseid taskukohaseks ja kättesaadavaks; 

b) kohandavad finantsabi vorme tuvastatud turutõrgetega; 

c) võimaldavad liidu, riiklikest või piirkondlikest allikatest 

rahastamise eri vormide täiendavat kasutamist. 

3. Ülisuure läbilaskevõimega võrkude nõudlust ja kasutust toetavad 

meetmed, sh nende kasutuselevõtu hõlbustamise meetmed, eelkõige 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2014/61/EL1 tõhusa 

rakendamise kaudu. 

4. Tehnilise abi ja eksperdiabi mehhanismid, näiteks pädev 

lairibaühenduse asutus, et suurendada kohalike sidusrühmade 

suutlikkust ja nõustada projektiedendajaid. 

5. Standardsetel lairibaühenduse kaardistamisnäitajatel põhinev 

seiremehhanism. 

                                                 

1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 15. mai 2014. aasta direktiiv 2014/61/EL kiire elektroonilise side võrkude kasutuselevõtukulude vähendamise 

meetmete kohta (ELT L 155, 23.5.2014, lk 1). 
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2. 

Keskkonnahoidlikum, 

vähese CO2-heitega 

majanduselt CO2-

neutraalsele 

majandusele üleminev 

ja vastupanuvõimeline 

Euroopa, edendades 

õiglast üleminekut 

puhtale energiale, 

rohelisi ja siniseid 

investeeringuid, 

ringmajandust, 

kliimamuutuste 

leevendamist ja 

nendega kohanemist, 

riskiennetust ja -

juhtimist ning säästvat 

linnalist 

liikumiskeskkonda 

ERF ja Ühtekuuluvusfond 

Energiatõhususe edendamine ja 

kasvuhoonegaaside heitkoguste 

vähendamine 

2.1. Strateegiline 

poliitikaraamistik elu- ja 

mitteeluhoonete 

energiatõhususe 

parandamise 

toetamiseks 

1. Kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi (EL) 2018/8441 

nõuetega on vastu võetud riiklik pikaajaline renoveerimisstrateegia elu- 

ja mitteeluhoonete renoveerimise toetamiseks, milles: 

a) esitatakse esialgsed vahe-eesmärgid aastateks 2030, 2040 ja 2050; 

b) esitatakse esialgne rahaliste vahendite kava strateegia rakendamise 

toetamiseks; 

c) määratletakse tõhusad mehhanismid hoonete renoveerimisse 

tehtavate investeeringute edendamiseks. 

2. Energiatõhususe parandamise meetmed nõutava energiasäästu 

saavutamiseks 

                                                 

1  Euroopa Parlamendi ja nõukogu 19. mai 2010. aasta direktiiv (EL) 2010/31/EL hoonete energiatõhususe kohta (ELT L 153, 18.6.2010 , lk 13). 
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 ERF ja Ühtekuuluvusfond 

Energiatõhususe edendamine ja 

kasvuhoonegaaside heitkoguste 

vähendamine 

Taastuvenergia edendamine 

kooskõlas Euroopa Parlamendi ja 

nõukogu direktiiviga 

(EL) 2018/2001,1 sealhulgas 

selles sätestatud säästlikkuse 

kriteeriumidega 

2.2. Energeetikasektori 

juhtimine  

Integreeritud riiklik energia- ja kliimakava on esitatud komisjonile 

kooskõlas määruse (EL) 2018/1999 artikliga 3 ja järgides Pariisi 

kliimakokkuleppe kohaseid kasvuhoonegaaside heite vähendamise 

pikaajalisi eesmärke, mis sisaldab järgmist: 

1. Kõik määruse (EL) 2018/1999 I lisas sätestatud vormis nõutud osad 

2. Vähese CO2-heitega energiat edendavate meetmete jaoks kavandatud 

rahaliste vahendite ja mehhanismide kava  

                                                 

1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. detsembri 2018. aasta direktiiv (EL) 2018/2001 taastuvatest energiaallikatest toodetud energia kasutamise 

edendamise kohta (ELT L 328, 21.12.2018, lk 82). 
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 ERF ja Ühtekuuluvusfond 

Taastuvenergia edendamine 

kooskõlas direktiiviga 

(EL) 2018/2001, sealhulgas selles 

sätestatud säästlikkuse 

kriteeriumidega 

2.3. Taastuvenergia 

kasutamise tulemuslik 

edendamine eri 

sektorites ja kogu liidus  

Võetud on meetmed, mis tagavad järgmise: 

1. Vastavus 2020. aasta siduvale riiklikule taastuvenergia eesmärgile ja 

sellele taastuvenergia osakaalule kui lähtetasemele kuni 2030. aastani 

või on võetud täiendavaid meetmeid, kui lähtetaset ei ole säilitatud 

kauem kui ühe aasta jooksul kooskõlas direktiiviga (EL) 2018/2001 ja 

määrusega (EL) 2018/1999. 

2. Kooskõlas direktiivi (EL) 2018/2001 ja määruse (EL) 2018/1999 

nõuetega taastuvenergiaallikate osakaalu suurenemine kütte- ja 

jahutussektoris vastavalt direktiivi (EL) 2018/2001 artiklile 23 
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 ERF ja Ühtekuuluvusfond 

Kliimamuutustega kohanemise ja 

katastroofiriski ennetamise ning 

vastupanuvõime edendamine, 

võttes arvesse 

ökosüsteemipõhiseid 

lähenemisviise  

2.4. Tõhus 

katastroofiriski 

juhtimise raamistik. 

Olemas on riiklik või piirkondlik katastroofiriski juhtimise kava, mis on 

koostatud riskihindamise alusel ja milles võetakse nõuetekohaselt arvesse 

kliimamuutuste tõenäolist mõju ja olemasolevaid kliimamuutustega 

kohanemise strateegiaid. Kava sisaldab järgmist: 

1. Kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsuse nr 1313/2013/EL1 

artikli 6 lõikega 1 hinnatud peamiste riskide kirjeldus, milles on 

kajastatud aktuaalne ja muutuv riskiprofiil soovitavalt 25–35aastase 

kestusega. Kliimaga seotud riskide puhul põhineb hinnang 

kliimamuutuste prognoosidel ja stsenaariumidel. 

2. Tuvastatud peamiste riskidega tegelemiseks võetud katastroofiennetuse, 

katastroofiks valmisoleku ja katastroofile reageerimise meetmete 

kirjeldus. Meetmed seatakse tähtsuse järjekorda vastavalt riskidele ja 

nende majanduslikule mõjule, reageerimissuutlikkuse puudujääkidele2, 

tulemuslikkusele ja tõhususele, võttes arvesse võimalikke alternatiive. 

3. Teave ennetuse, valmisoleku ja reageerimisega seotud tegevus- ja 

hoolduskulude katmiseks kättesaadavate rahastamisvahendite ja 

mehhanismide kohta. 

                                                 

1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta otsus nr 1313/2013/EL liidu kodanikukaitse mehhanismi kohta 

(ELT L 347, 20.12.2013, lk 924). 
2 Nagu on hinnatud otsuse nr 1313/2013 artikli 6 lõike 1 punkti b kohaselt nõutud riskijuhtimissuutlikkuse hindamise raames. 
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 ERF ja Ühtekuuluvusfond 

Veele juurdepääsu ja säästva 

veemajanduse edendamine 

2.5. Ajakohastatud kava 

vee- ja reoveesektori 

vajalike investeeringute 

kohta 

Mõlemas sektoris on olemas riiklik investeerimiskava, mis sisaldab 

järgmist. 

1. Hinnang nõukogu direktiivi 91/271/EMÜ1 ja nõukogu 

direktiivi 98/83/EÜ2 rakendamise seisule. 

2. Selliste avaliku sektori investeeringute kindlaksmääramine ja 

kavandamine (sh orienteeruv kulude prognoos), mida on vaja: 

a) direktiivi 91/271/EMÜ rakendamiseks, sealhulgas tähtsuse 

järjekorda seadmine aglomeratsiooni suuruse ja keskkonnamõju 

alusel koos investeeringute näitamisega iga reovee aglomeratsiooni 

kohta; 

b) direktiivi 98/83/EÜ rakendamiseks; 

c) direktiivist (EL) 2020/21843 tulenevate vajaduste katmiseks, 

eelkõige seoses nimetatud direktiivi I lisas sätestatud läbivaadatud 

kvaliteedinäitajatega. 

                                                 

1 Nõukogu 21. mai 1991. aasta direktiiv 91/271/EMÜ asulareovee puhastamise kohta (EÜT L 135, 30.5.1991, lk 40). 
2 Nõukogu 3. novembri 1998. aasta direktiiv 98/83/EÜ olmevee kvaliteedi kohta (EÜT L 330, 5.12.1998, lk 32). 
3 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2020. aasta direktiiv (EL) 2020/2184 olmevee kvaliteedi kohta (ELT L 435, 23.12.2020, lk 1). 
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   3. Olemasolevate reovee- ja veevarustustaristute (sh võrgud) 

uuendamiseks vajalike investeeringute hinnanguline suurus nende 

vanuse ja amortisatsioonikavade põhjal. 

4. Võimalike avaliku sektori rahastamisallikate märkimine, kui neid on 

vaja kasutustasude täiendamiseks.  

 ERF ja Ühtekuuluvusfond 

Ring- ja ressursitõhusale 

majandusele ülemineku 

edendamine 

2.6. Ajakohastatud kava 

jäätmekäitluse kohta 

Olemas on Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi 2008/98/EÜ1 

artiklis 28 osutatud üks või rohkem jäätmekava, mis hõlmab (hõlmavad) 

kogu liikmesriigi territooriumi ning sisaldab (sisaldavad) järgmist: 

1. Praeguse jäätmekäitlusalase olukorra analüüs asjaomases geograafilises 

üksuses, sealhulgas tekkivate jäätmete liik, kogus ja allikas ning 

hinnang nende arengule tulevikus, võttes arvesse direktiivi 2008/98/EÜ 

artikli 29 kohaselt välja töötatud jäätmetekke vältimise programmi(de)s 

sätestatud meetmete oodatavat mõju. 

2. Hinnang olemasolevatele jäätmekogumissüsteemidele, sh milliseid 

materjale ja millistes piirkondades liigiti kogutakse ning meetmed selle 

toimimise parandamiseks, samuti uute kogumissüsteemide vajadusele. 

                                                 

1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 19. novembri 2008. aasta direktiiv 2008/98/EÜ, mis käsitleb jäätmeid ja millega tunnistatakse kehtetuks teatud 

direktiivid (ELT L 312, 22.11.2008, lk 3). 
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   3. Hinnang investeerimispuudujäägi kohta, milles põhjendatakse vajadust 

olemasolevate jäätmekõrvaldusrajatiste sulgemise ja täiendava või 

täiustatud jäätmetaristu järele, koos teabega tegevus- ja hoolduskulude 

katmiseks kättesaadavate tuluallikate kohta. 

4. Teave edaspidi loodavate rajatiste asukohtade kindlaksmääramise 

kriteeriumide kohta ja tulevaste jäätmekäitlusrajatiste võimsuse kohta. 

 ERF ja Ühtekuuluvusfond 

Looduse ja bioloogilise 

mitmekesisuse kaitse ja 

säilitamise ning rohelise taristu 

tugevdamine, muu hulgas 

linnapiirkondades, ning kõigi 

saastevormide vähendamine. 

2.7. Prioriteetse 

tegevuse raamistik 

vajalike kaitsemeetmete 

jaoks, sh liidu 

kaasrahastamine. 

Nõukogu direktiivi 92/43/EMÜ1 kohaldamisalasse kuuluvate Natura 2000 

aladega seotud looduskaitsemeetmeid toetavate sekkumiste puhul: 

Olemas on direktiivi 92/43/EMÜ artikli 8 kohane prioriteetse tegevuse 

raamistik ja see sisaldab kõiki elemente, mis on nõutud komisjoni ja 

liikmesriikide vahel kokku lepitud 2021.–2027. aasta prioriteetse tegevuse 

raamistikku käsitlevas vormis, sh prioriteetsete meetmete 

kindlaksmääramist ja rahastamisvajaduste prognoosi. 

                                                 

1 Nõukogu 21. mai 1992. aasta direktiiv 92/43/EMÜ looduslike elupaikade ning loodusliku loomastiku ja taimestiku kaitse kohta (EÜT L 206, 

22.7.1992, lk 7). 
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3. Paremini ühendatud 

Euroopa liikuvuse 

tõhustamise kaudu 

ERF ja Ühtekuuluvusfond: 

Kliimamuutuste suhtes 

vastupanuvõimelise, intelligentse, 

turvalise, kestliku ja 

mitmeliigilise üleeuroopalise 

transpordivõrgu (TEN-T) 

arendamine; 

Säästva, kliimamuutuste suhtes 

vastupanuvõimelise, intelligentse 

ja mitmeliigilise riigi, 

piirkondliku ja kohaliku tasandi 

liikuvuse arendamine ja 

edendamine, sealhulgas TEN-T 

võrgule juurdepääsu ja piiriülese 

liikuvuse parandamine 

3.1. Laiahaardeline 

transpordiplaneerimine 

asjakohasel tasandil 

Olemas on olemasolevate ja kavandatud taristute mitmeliigilise transpordi 

kaardistus 2030. aastani (v.a kohalikul tasandil), mis: 

1. sisaldab kavandatud investeeringute majanduslikku hindamist, mida 

toetab nõudluse analüüs ja liikluse modelleerimine ja milles tuleks 

arvesse võtta raudteeteenuste turgude avamise eeldatavat mõju; 

2. on kooskõlas integreeritud riikliku energia- ja kliimakava transpordiga 

seotud osadega; 

3. sisaldab investeeringuid TEN-T põhivõrgukoridoridesse, nagu on 

määratletud CEFi määruses, kooskõlas vastavate TEN-T 

põhivõrgukoridoride töökavadega; 

4. tagab väljaspool TEN-T põhivõrgukoridore, sealhulgas piiriülestes 

osades tehtavate investeeringute puhul vastastikuse täiendavuse, 

pakkudes linnade võrgustikele, piirkondadele ja kohalikele 

kogukondadele piisavat ühendatust TEN-T põhivõrkude ja 

transpordisõlmedega; 
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   5. tagab raudteevõrgu koostalitlusvõime ja asjakohasel juhul annab aru 

ERTMSi kasutuselevõtust vastavalt komisjoni rakendusmäärusele (EL) 

2017/61. 

6. edendab mitmeliigilist transporti, selgitades välja mitmeliigiliste või 

ümberlaadimisega kaubavedude ning reisijate terminalide vajaduse; 

7. sisaldab taristu kavandamise seisukohalt asjakohaseid meetmeid, mille 

eesmärk on kooskõlas asjaomaste riiklike poliitikaraamistikega 

propageerida alternatiivseid kütuseid; 

8. esitab olemasolevate riiklike liiklusohutuse strateegiatega kooskõlas 

oleva liiklusohutuse riskide hindamise tulemused koos asjaomaste teede 

ja teelõikude kaardistusega ja vastavate investeeringute tähtsuse 

järjekorraga; 

9. pakub teavet kavandatud investeeringutele vastavate 

rahastamisvahendite kohta, mis peavad katma olemasolevate ja 

kavandatud taristute tegevus- ja hoolduskulud. 

                                                 

1 Komisjoni 5. jaanuari 2017. aasta rakendusmäärus (EL) 2017/6 Euroopa raudteeliikluse juhtimissüsteemi Euroopa arenduskava kohta 

(ELT L 3, 6.1.2017, lk 6). 
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4. Sotsiaalsem ja 

kaasavam Euroopa 

Euroopa 

sotsiaalõiguste samba 

rakendamise kaudu  

ERF 

Tööturgude tulemuslikkuse ja 

kaasavuse ning kvaliteetsetele 

töökohtadele juurdepääsu 

parandamine sotsiaalse taristu 

arendamise ja sotsiaalmajanduse 

edendamise kaudu 

ESF+ 

Kõigi tööotsijate, eelkõige noorte 

(eeskätt noortegarantii 

rakendamise abil) ja pikaajaliste 

töötute ning tööturul ebasoodsas 

olukorras olevatesse rühmadesse 

kuuluvate isikute ja tööturult 

eemalejäänute töölesaamise 

võimaluste parandamine ja 

aktiveerimismeetmed, samuti 

edendades füüsilisest isikust 

ettevõtjana tegutsemist ja 

sotsiaalmajandust 

4.1. Aktiivse 

tööturupoliitika 

strateegiline 

poliitikaraamistik 

Olemas on tööhõivesuuniseid arvesse võttev strateegiline poliitikaraamistik 

aktiivse tööturupoliitika jaoks ja see sisaldab järgmist: 

1. Tööotsijate profiili koostamise ja nende vajaduste hindamise kord. 

2. Teave vabade töökohtade ja töövõimaluste kohta, võttes arvesse tööturu 

vajadusi. 

3. Kord, millega tagatakse, et raamistiku kavandamine, rakendamine, seire 

ja läbivaatamine toimub tihedas koostöös asjaomaste sidusrühmadega. 

4. Aktiivse tööturupoliitika seire, hindamise ja läbivaatamise kord. 

5. Noorte tööhõivet käsitlevate sekkumiste korral tõendipõhised ning 

mittetöötavatele ja mitteõppivatele noortele suunatud võimalused, sh 

kaasamismeetmed, mis põhinevad kvaliteedinõuetel, mille puhul 

võetakse arvesse kvaliteetse õpipoisiõppe ja praktika kriteeriume, 

sealhulgas noortegarantii kavade rakendamise raames. 
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 Tööturuasutuste ja -teenuste 

ajakohastamine, et hinnata ja 

prognoosida vajalikke oskusi ning 

tagada õigeaegne ja 

vajadusekohane abi ja tugi tööturu 

ja oskuste sobitamiseks, 

tööturustaatuste vaheliseks 

liikumiseks ning liikuvuseks 

tööturul 

  

 ERF 

Tööturgude tulemuslikkuse ja 

kaasavuse ning kvaliteetsetele 

töökohtadele juurdepääsu 

parandamine sotsiaalse taristu 

arendamise ja sotsiaalmajanduse 

edendamise kaudu 

4.2. Soolise 

võrdõiguslikkuse riiklik 

strateegiline raamistik  

Olemas on soolise võrdõiguslikkuse riiklik strateegiline poliitikaraamistik 

ja see sisaldab järgmist. 

1. Tõendipõhine soolise võrdõiguslikkuse probleemide tuvastamine. 

2. Meetmed soolise ebavõrdsuse kõrvaldamiseks tööhõives, palgas ja 

pensionites ning naiste ja meeste töö- ja eraelu tasakaalu edendamiseks, 

sealhulgas alusharidusele ja lapsehoiule juurdepääsu parandamise 

kaudu, koos sihtväärtustega, austades sotsiaalpartnerite rolli ja 

autonoomiat. 
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Poliitikaeesmärk Erieesmärk Eeltingimuse nimetus Eeltingimuse täitmise kriteeriumid 

 ESF+ 

Tööjõus osalemise soolise 

tasakaalu, võrdsete töötingimuste 

ning parema töö- ja eraelu 

tasakaalu edendamine, sealhulgas 

taskukohase lapsehoiu ja 

ülalpeetavate hooldusteenuse 

kättesaadavuse kaudu 

 3. Strateegilise poliitikaraamistiku seire, hindamise ja läbivaatamise kord 

ning andmekogumismeetodid, mis põhinevad sooliselt segregeeritud 

andmetel. 

4. Kord, millega tagatakse, et raamistiku kavandamine, rakendamine, seire 

ja läbivaatamine toimub tihedas koostöös asjaomaste sidusrühmadega, 

sealhulgas võrdõiguslikkuse asutuste, sotsiaalpartnerite ja 

kodanikuühiskonna organisatsioonidega.  

 ERF 

Hariduse, koolituse ja elukestva 

õppe valdkonna kaasavatele ja 

kvaliteetsetele teenustele võrdse 

juurdepääsu parandamine, 

arendades juurdepääsetavat 

taristut, sealhulgas tugevdades 

vastupidavust seoses kaug- ja e-

õppe ja -koolitusega 

ESF+ 

4.3. Haridus- ja 

koolitussüsteemi 

strateegiline 

poliitikaraamistik kõigil 

tasanditel 

Olemas on riiklik või piirkondlik haridus- ja koolitussüsteemi strateegiline 

poliitikaraamistik ning see sisaldab järgmist: 

1. Oskuste hindamise ja prognoosimise tõendipõhised süsteemid. 

2. Haridusasutuse lõpetanute käekäigu jälgimise mehhanismid ja teenused 

igas vanuses õppurite kvaliteetseks ja tõhusaks juhendamiseks. 

3. Meetmed, millega tagatakse võrdne juurdepääs kvaliteetsele, 

taskukohasele, asjakohasele, segregatsioonita ja kaasavale haridusele ja 

koolitusele, selles osalemine ja selle läbimine ning võtmepädevuste 

omandamine kõikidel tasemetel, hõlmates ka kõrgharidust. 
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Poliitikaeesmärk Erieesmärk Eeltingimuse nimetus Eeltingimuse täitmise kriteeriumid 

 Haridus- ja koolitussüsteemide 

kvaliteetsemaks, kaasavamaks, 

tõhusamaks ja tööturule 

vastavamaks muutmine, muu 

hulgas mitteformaalse ja 

informaalse õppimise 

valideerimise kaudu, toetamaks 

võtmepädevuste, sealhulgas 

ettevõtlus- ja digioskuste 

omandamist, ning edendades 

duaalkoolitussüsteemide ja 

õpipoisiõppe kasutuselevõttu; 

 4. Kõigi tasemete haridust ja koolitust, seahulgas kõrgharidust hõlmav 

koordineerimismehhanism ja selge ülesannete jaotus asjaomaste riiklike 

ja/või piirkondlike asutuste vahel. 

5. Strateegilise poliitikaraamistiku seire, hindamise ja läbivaatamise kord. 

6. Väheste oskuste ja madala kvalifikatsiooniga ning ebasoodsa sotsiaal-

majandusliku taustaga täiskasvanutele suunatud meetmed ja oskuste 

parandamise võimalused. 

7. Meetmed õpetajate, koolitajate ja akadeemilise personali toetamiseks 

asjaomaste õpimeetodite ning võtmepädevuste hindamise ja 

valideerimise osas. 

8. Meetmed õppurite ja hariduse ja koolituse valdkonna töötajate liikuvuse 

ning haridus- ja koolitusteenuste osutajate riikidevahelise koostöö 

edendamiseks, sealhulgas õpitulemuste ja kvalifikatsioonide 

tunnustamise kaudu. 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    17 

IV LISA   ET 
 

Poliitikaeesmärk Erieesmärk Eeltingimuse nimetus Eeltingimuse täitmise kriteeriumid 

 Elukestva õppe, eelkõige oskuste 

täiendamist ja ümberõpet 

puudutavate kõigile 

kättesaadavate ja paindlike 

võimaluste edendamine, võttes 

arvesse ettevõtlus- ja digioskusi, 

muutuste ja uute vajalike oskuste 

parem prognoosimine tööturu 

vajaduste põhjal, karjäärialaste 

üleminekute hõlbustamine ning 

ametialase liikuvuse 

soodustamine; 

Kvaliteetsele ja kaasavale 

haridusele ja koolitusele võrdse 

juurdepääsu ja selle läbimise 

edendamine, eelkõige ebasoodsas 

olukorras olevate rühmade jaoks, 

alates alusharidusest ja 

lapsehoiust kuni üld- ja 

kutsehariduse ja -õppeni, 

kolmanda taseme hariduseni, 

samuti hõlmates 

täiskasvanuharidust ja -koolitust, 

sealhulgas hõlbustades kõigi jaoks 

õpirännet ning ligipääsetavust 

puuetega inimeste jaoks. 
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Poliitikaeesmärk Erieesmärk Eeltingimuse nimetus Eeltingimuse täitmise kriteeriumid 

 ERF 

Tõrjutud kogukondade, madala 

sissetulekuga leibkondade ja 

ebasoodsas olukorras olevate 

rühmade, sealhulgas 

erivajadustega inimeste sotsiaal-

majandusliku kaasamise 

edendamine integreeritud 

meetmete, muu hulgas eluaseme- 

ja sotsiaalteenuste kaudu; 

ESF+: 

Aktiivse kaasamise edendamine 

selleks, et edendada võrdseid 

võimalusi, mittediskrimineerimist 

ja aktiivset osalemist ning 

tööalase konkurentsivõime 

parandamine, eeskätt ebasoodsas 

olukorras olevate rühmade puhul; 

4.4. Sotsiaalse kaasatuse 

ja vaesuse vähendamise 

riiklik strateegiline 

poliitikaraamistik 

Olemas on sotsiaalse kaasatuse ja vaesuse vähendamise riiklik või 

piirkondlik strateegiline poliitika- või õigusraamistik ja see sisaldab 

järgmist: 

1. Tõendipõhine vaesuse ja sotsiaalse tõrjutuse tuvastamine, mis hõlmab 

muu hulgas laste vaesust, eeskätt seoses haavatavas olukorras laste 

võrdse juurdepääsuga kvaliteetsetele teenustele, samuti kodutust, 

ruumilist ja hariduslikku segregatsiooni, piiratud juurdepääsu 

põhiteenustele ja -taristule ning igas vanuses haavatavate isikute 

erivajadusi. 

2. Segregatsiooni ennetamise ja sellega võitlemise meetmed kõigis 

valdkondades, sealhulgas mis puudutab sotsiaalkaitset, kaasavaid 

tööturge ja kvaliteetsetele teenustele juurdepääsu võimaldamist 

haavatavatele isikutele, sealhulgas rändajatele ja pagulastele. 

3. Meetmed üleminekuks asutusepõhiselt hoolduselt pere- ja 

kogukonnapõhisele hooldusele. 

4. Kord, millega tagatakse, et raamistiku kavandamine, rakendamine, seire 

ja läbivaatamine toimub tihedas koostöös asjaomaste sidusrühmadega, 

sealhulgas sotsiaalpartnerite ja asjaomaste kodanikuühiskonna 

organisatsioonidega. 
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Poliitikaeesmärk Erieesmärk Eeltingimuse nimetus Eeltingimuse täitmise kriteeriumid 

 ESF+ 

Tõrjutud kogukondade, nt romade 

sotsiaal-majandusliku 

integratsiooni edendamine 

4.5. Riiklik romade 

kaasamise strateegiline 

poliitikaraamistik 

Olemas on riiklik romade kaasamise strateegiline poliitikaraamistik, mis 

sisaldab järgmist. 

1. Meetmed romade integratsiooni hoogustamiseks, ning segregatsiooni 

ärahoidmiseks ja kaotamiseks, võttes arvesse soolist mõõdet ning roma 

noorte olukorda, ning lähte- ja mõõdetavad vahe-eesmärgid ja 

sihtväärtused. 

2. Romade integreerimise meetmete seire, hindamise ja läbivaatamise 

kord. 

3. Romade piirkondlikul ja kohalikul tasandil kaasamise süvalaiendamise 

kord. 

4. Kord, millega tagatakse, et raamistiku kavandamine, rakendamine, seire 

ja läbivaatamine toimub tihedas koostöös romade kodanikuühiskonna ja 

kõigi teiste asjaomaste sidusrühmadega, sealhulgas piirkondlikul ja 

kohalikul tasandil. 
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Poliitikaeesmärk Erieesmärk Eeltingimuse nimetus Eeltingimuse täitmise kriteeriumid 

 ERF 

Tervishoiule võrdse juurdepääsu 

tagamine ja tervisesüsteemide, 

sealhulgas esmatasandi tervishoiu 

vastupidavuse suurendamine ning 

asutusepõhiselt hoolduselt pere- ja 

kogukonnapõhisele hooldusele 

ülemineku edendamineESF+ 

Kvaliteetsete, kestlike ja 

taskukohaste teenuste võrdse ja 

õigeaegse kättesaadavuse 

parandamine, hõlmates ka 

teenuseid, millega parandatakse 

eluasemete ja isikukeskse 

hoolduse, sealhulgas tervishoiu 

kättesaadavust; 

sotsiaalkaitsesüsteemide 

ajakohastamine, sealhulgas 

parandades juurdepääsu 

sotsiaalkaitsele, pöörates erilist 

tähelepanu lastele ja ebasoodsas 

olukorras olevatele rühmadele; 

tervishoiusüsteemide ja 

pikaajalise hoolduse teenuste 

kättesaadavuse (sealhulgas 

puuetega inimeste jaoks), 

tõhususe ja vastupanuvõime 

parandamine 

4.6. Tervishoiu ja 

pikaajalise hoolduse 

strateegiline 

poliitikaraamistik 

Olemas on riiklik või piirkondlik tervishoiualane strateegiline 

poliitikaraamistik ja see sisaldab järgmist. 

1. Tervishoiuteenustega ja pikaajalise hooldusega seotud vajaduste 

kaardistamine, sealhulgas tervishoiu- ja hooldustöötajate osas, et tagada 

kestlikud ja koordineeritud meetmed. 

2. Tervishoiu- ja pikaajalise hoolduse teenuste tõhususe, kestlikkuse, 

juurdepääsetavuse ja taskukohasuse tagamise meetmed, sealhulgas 

keskendudes eelkõige tervishoiu- ja pikaajalise hoolduse süsteemidest 

eemale jäänud isikutele, sealhulgas nendele, kelleni on kõige keerulisem 

jõuda. 

3. Meetmed, millega edendatakse deinstitutsionaliseerimise kaudu 

kogukonna- ja perepõhiseid teenuseid, sealhulgas haigusennetust ja 

esmatasandi tervishoidu, koduhooldust ja kogukonnapõhiseid teenuseid. 
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V LISA 

Vorm ERFist (tööhõivesse ja majanduskasvu investeerimise eesmärk), ESF+-ist,  

JTFist, Ühtekuuluvusfondist ja EMKVFist toetatavate programmide jaoks – artikli 21 lõige 3 

CCI  

Nimetus inglise keeles [255]1 

Nimetus liikmesriigi keel(t)es [255] 

Versioon  

Esimene aasta [4] 

Viimane aasta [4] 

Rahastamiskõlblik alates  

Rahastamiskõlblik kuni  

Komisjoni otsuse number  

Komisjoni otsuse kuupäev  

Liikmesriigi muutmisotsuse number  

Liikmesriigi muutmisotsuse jõustumise 

kuupäev 

 

Mitteoluline ümberpaigutamine (ühissätete 

määruse artikli 24 lõige 5) 

Jah/Ei 

Selle programmiga hõlmatud NUTS 

piirkonnad (ei kohaldata EMKVFi suhtes) 

 

Asjaomane fond (asjaomased fondid)  ERF 

 Ühtekuuluvusfond 

 ESF+ 

 JTF 

 EMKVF 

Programm  üksnes äärepoolseimate piirkondade tööhõivesse 

ja majanduskasvu investeerimise eesmärgi raames 

                                                 

1 Nurksulgudes esitatud arv viitab tühikuteta tähemärkide arvule. 
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1. Programmi strateegia: peamised arenguga seotud väljakutsed ja poliitilised lahendused1 

Viide: artikli 22 lõike 3 punkti a alapunktid i–viii ja punkti a alapunkt x ning määruse (EL) …/… (ühissätete määrus) artikli 22 lõike 3 

punkt b 

Tekstiväli [30 000] 

 

Tööhõivesse ja majanduskasvu investeerimise eesmärgi jaoks: 

Tabel 1 

Poliitikaeesmärk või JTFi 

erieesmärk 

Erieesmärk või spetsiaalne 

prioriteet* 
Põhjendus (kokkuvõte) 

  [2000 erieesmärgi või spetsiaalse ESF+ prioriteedi või JTFi erieesmärgi kohta] 

* Spetsiaalsed prioriteedid vastavalt ESF+ määrusele. 

                                                 

1 ESF+ määruse artikli 4 lõike 1 punktis m sätestatud erieesmärgi toetamisega piirduvate programmide puhul ei pea programmi strateegia 

kirjeldus olema seotud ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti a alapunktides i, ii ja vi osutatud väljakutsetega. 
 ELT: palun sisestada käesolevas dokumendis sisalduva määruse number (ST 6674/21). 
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EMKVFi puhul: 

Tabel 1A 

Poliitikaeesmärk Prioriteet SWOT-analüüs (iga prioriteedi kohta) Põhjendus (kokkuvõte) 

  Tugevad küljed 

[10 000 prioriteedi kohta] 

[20 000 prioriteedi kohta] 

Nõrgad küljed 

[10 000 prioriteedi kohta] 

Võimalused 

[10 000 prioriteedi kohta] 

Ohutegurid 

[10 000 prioriteedi kohta] 

Vajaduste kindlakstegemine SWOT-analüüsi põhjal ja 

võttes arvesse EMKVFi määruse artikli 9 lõikes 5 

sätestatud elemente 

[10 000 prioriteedi kohta] 
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2. Prioriteedid 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõige 2 ja artikli 22 lõike 3 punkt c 

2.1. Muud prioriteedid kui tehniline abi 

2.1.1. Prioriteedi pealkiri [300] (korratakse iga prioriteedi puhul) 

 See on noorte tööhõivet käsitlev spetsiaalne prioriteet 

 See on sotsiaalse innovatsiooni meetmeteid käsitlev spetsiaalne prioriteet 

 See on spetsiaalne prioriteet, mis käsitleb enim puudust kannatavate isikute toetamist erieesmärgi kohaselt, mis on sätestatud ESF+ määruse* 

artikli 4 lõike 1 punktis m 

 See on spetsiaalne prioriteet, mis käsitleb enim puudust kannatavate isikute toetamist erieesmärgi kohaselt, mis on sätestatud ESF+ määruse1 

artikli 4 lõike 1 punktis l 

 See on spetsiaalne prioriteet, mis käsitleb ERFi ja Ühtekuuluvusfondi määruse artikli 3 lõike 1 punkti b alapunktis viii sätestatud linnalise 

liikumiskeskkonna erieesmärki 

 See on spetsiaalne prioriteet, mis käsitleb ERFi ja Ühtekuuluvusfondi määruse artikli 3 lõike 1 punkti b alapunktis v sätestatud digitaalse 

ühenduvuse erieesmärki 

* Kui märgistatud, minna edasi punkti 2.1.1.2. 

                                                 

1 Kui ESF+ määruse artikli 7 lõike 4 kohaldamisel võetakse arvesse ESF+ määruse artikli 4 lõike 1 punktis l sätestatud erieesmärgi kohaseid 

vahendeid. 
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2.1.1.1. Erieesmärk1 (korratakse iga valitud erieesmärgi puhul, välja arvatud tehnilise abi prioriteedid) 

2.1.1.1.1. Fondide sekkumised 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d alapunktid i, iii, iv, v, vi ja vii; 

Seonduvate meetmete liigid – ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d alapunkt i; ESF+ määruse artikli 6 lõige 2 

Tekstiväli [8 000] 

Peamised sihtrühmad – ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d alapunkt iii 

Tekstiväli [1 000] 

Võrdõiguslikkuse, kaasatuse ja mittediskrimineerimise tagamise meetmed – ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d alapunkt iv ja ESF+ 

määruse artikkel 6 

Tekstiväli [2 000] 

 

                                                 

1 Välja arvatud erieesmärk, mis on sätestatud ESF+ määruse artikli 4 lõike 1 punktis m. 
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Konkreetsed sihtpiirkonnad, sealhulgas territoriaalsete vahendite kavandatud kasutamine – ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d 

alapunkt v 

Tekstiväli [2 000] 

Piirkondadevahelised, piiriülesed ja riikidevahelised meetmed – ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d alapunkt vi 

Tekstiväli [2 000] 

Rahastamisvahendite kavandatav kasutamine – ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d alapunkt vii 

Tekstiväli [1 000] 

 

2.1.1.1.2. Näitajad 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d alapunkt ii, ERFi ja Ühtekuuluvusfondi määruse artikkel 8. 
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Tabel 2. Väljundnäitajad 

Prioriteet Erieesmärk Fond Piirkonnakategooria 
Tunnuskood 

[5] 
Näitaja [255] Mõõtühik 

Vahe-eesmärk 

(2024) 

Sihtväärtus 

(2029) 

         

         

 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d alapunkt ii 

Tabel 3. Tulemusnäitajad 

Prioriteet Eri 

eesmärk 

Fond Piirkonna 

kategooria 

Tunnus 

kood [5] 

Näitaja 

[255] 

Mõõt 

ühik 

Lähtetase või 

võrdlusväärtus 

Võrdlus 

aasta 

Sihtväärtus 

(2029) 

Andmete 

allikas 

[200] 

Märkused 

[200] 
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2.1.1.1.3. Programmi rahaliste vahendite (EL) esialgne jaotus sekkumise liigi järgi (ei kohaldata EMKVFi puhul) 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d alapunkt viii 

Tabel 4. Mõõde 1 – sekkumise valdkond 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Erieesmärk Kood Summa (eurodes) 

      

 

Tabel 5. Mõõde 2 – rahastamise vorm 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Erieesmärk Kood Summa (eurodes) 
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Tabel 6. Mõõde 3 – territoriaalne rakendusmehhanism ja territoriaalne suunitlus 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Erieesmärk Kood Summa (eurodes) 

      

 

Tabel 7. Mõõde 6 – ESF+ teisesed valdkonnad 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Erieesmärk Kood Summa (eurodes) 

      

 

Tabel 8. Mõõde 7 – ESF+*, ERFi, Ühtekuuluvusfondi ja JTFi soolise võrdõiguslikkuse valdkond 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Erieesmärk Kood Summa (eurodes) 

      

* Põhimõtteliselt aitab 40 % ESF+ vahenditest kaasa soolise võrdõiguslikkuse jälgimisele. 100 % on kohaldatav, kui liikmesriik otsustab 

kasutada ESF+ määruse artiklit 6 ja programmipõhiseid meetmeid soolise võrdõiguslikkuse valdkonnas. 
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2.1.1.1.4. Programmile eraldatud vahendite (EL) esialgne jaotus sekkumise liigi järgi EMKVFi puhul 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt c 

Tabel 9: Programmile eraldatud vahendite (EL) esialgne jaotus sekkumise liigi järgi EMKVFi puhul 

Prioriteedi number Erieesmärk Sekkumise liik Kood Summa (eurodes) 

     

2.1.1.2. Erieesmärk materiaalse puudusega tegelemiseks1 

2.1.1.2.1. Fondide sekkumine 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõige 3 ja ESF+ määruse artikkel 20 ja artikli 23 lõiked 1 ja 2 

Toetuse liigid 

Tekstiväli [2 000] 

 

                                                 

1 Ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti d ei kohaldata erieesmärgi suhtes, mis on sätestatud ESF+ määruse artikli 4 lõike 1 punktis m. 
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Peamised sihtrühmad 

Tekstiväli [2 000] 

Riiklike või piirkondlike toetuskavade kirjeldus 

Tekstiväli [2 000] 

Tegevuste valimise kriteeriumid1 

Tekstiväli [4 000] 

2.1.1.2.2. Näitajad 

Tabel 2: Väljundnäitajad 

Prioriteet Erieesmärk Fond Piirkonnakategooria Tunnuskood [5] Näitaja [255] Mõõtühik 

       

       

 

                                                 

1 Üksnes programmide puhul, mis on piiratud ESF+ määruse artikli 4 lõike 1 punktis m sätestatud erieesmärgiga. 
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Tabel 3: Tulemusnäitajad 

Prioriteet Eri 

eesmärk 

Fond Piirkon

nakateg

ooria 

Tunnus 

kood [5] 

Näitaja 

[255] 

Mõõtühik Võrdlus 

väärtus 

Võrdlusaast

a 

Andmete allikas [200] Märkused [200] 

           

           

 

2.2. Tehnilise abi prioriteedid 

2.2.1. Tehnilise abi prioriteet vastavalt ühissätete määruse artikli 36 lõikele 4 (korratakse iga sellise tehnilise abi prioriteedi puhul) 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt e 
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2.2.1.1. Sekkumised fondidest 

Seonduvate meetmete liigid – ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti e alapunkt i 

Tekstiväli [8 000] 

Peamised sihtrühmad – ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti e alapunkt iii 

Tekstiväli [1 000] 

 

2.2.1.2. Näitajad 

Väljundnäitajad koos asjaomaste vahe-eesmärkide ja sihtväärtustega 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti e alapunkt ii 
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Tabel 2. Väljundnäitajad 

Prioriteet Fond Piirkonnakategooria 
Tunnuskood 

[5] 
Näitaja [255] Mõõtühik Vahe-eesmärk (2024) 

Sihtväärtus 

(2029) 

        

        

 

2.2.1.3. Programmile eraldatud vahendite (EL) esialgne jaotus sekkumise liigi kaupa 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti e alapunkt iv 

Tabel 4. Mõõde 1 – sekkumise valdkond 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Kood Summa (eurodes) 

     

 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    15 

V LISA   ET 
 

Tabel 7. Mõõde 6 – ESF+ teisesed valdkonnad 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Kood Summa (eurodes) 

     

 

Tabel 8. Mõõde 7 – ESF+*, ERFi, Ühtekuuluvusfondi ja JTFi soolise võrdõiguslikkuse valdkond 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Kood Summa (eurodes) 

     

* Põhimõtteliselt aitab 40 % ESF+ vahenditest kaasa soolise võrdõiguslikkuse jälgimisele. 100 % on kohaldatav, kui liikmesriik otsustab 

kasutada ESF+ määruse artiklit 6 ja programmipõhiseid meetmeid soolise võrdõiguslikkuse valdkonnas. 
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Tabel 9 – Programmile eraldatud vahendite (EL) esialgne jaotus sekkumise liigi järgi EMKVFi puhul 

Prioriteedi number Erieesmärk Sekkumise liik Kood Summa (eurodes) 

     

 

2.2.2. Tehnilise abi prioriteet vastavalt ühissätete määruse artiklile 37 (korratakse iga sellise tehnilise abi prioriteedi puhul) 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt f 

2.2.2.1. Kuludega sidumata maksete alusel toimuva tehnilise abi kirjeldus – ühissätete määruse artikkel 37 

Tekstiväli [3 000] 
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2.2.2.2. Programmile eraldatud vahendite (EL) esialgne jaotus sekkumise liigi kaupa 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt f 

Tabel 4. Mõõde 1 – sekkumise valdkond 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Kood Summa (eurodes) 

     

 

Tabel 7. Mõõde 6 – ESF+ teisesed valdkonnad 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Kood Summa (eurodes) 
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Tabel 8. Mõõde 7 – ESF+*, ERFi, Ühtekuuluvusfondi ja JTFi soolise võrdõiguslikkuse valdkond 

Prioriteedi number Fond Piirkonnakategooria Kood Summa (eurodes) 

     

* Põhimõtteliselt aitab 40 % ESF+ vahenditest kaasa soolise võrdõiguslikkuse jälgimisele. 100 % on kohaldatav, kui liikmesriik otsustab 

kasutada ESF+ määruse artiklit 6 ja programmipõhiseid meetmeid soolise võrdõiguslikkuse valdkonnas. 

Tabel 9. Programmile eraldatud vahendite (EL) esialgne jaotus sekkumise liigi järgi EMKVFi puhul 

Prioriteedi number Erieesmärk Sekkumise liik Kood Summa (eurodes) 
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3. Rahastamiskava 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti g alapunktid i–iii; artikli 112 lõiked 1, 2 ja 3, ning artiklid 14 ja 26 

3.1. Ümberpaigutamised ja rahalised panused1 

Viide: ühissätete määruse artiklid 14, 26 ja 27 

Programmi muutmine, mis puudutab  rahalist panust InvestEU-le 

 ümberpaigutamist eelarve otsese või kaudse täitmise alla kuuluvatesse rahastamisvahenditesse 

 ümberpaigutamist ERFi, ESF+ ja Ühtekuuluvusfondi vahel või muusse fondi või muudesse fondidesse 

 

                                                 

1 Kohaldatakse üksnes programmi muutmiste suhtes kooskõlas ühissätete määruse artiklitega 14 ja 26, välja arvatud täiendavad 

ümberpaigutamised JTFi kooskõlas ühissätete määruse artikliga 27. Ümberpaigutamised ei mõjuta liikmesriigile ette nähtud rahaliste 

assigneeringute iga-aastast jaotust mitmeaastase finantsraamistiku tasandil. 
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Tabel 15A. Rahaline panus InvestEU-le* (jaotus aastate kaupa) 

Rahalise panuse allikas Rahalise panuse siht Jaotus aastate kaupa 

Fond Piirkonnakategooria InvestEU haru(d) 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

         

Üleminekupiirkonnad          

Vähem arenenud 

piirkonnad 

         

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

         

Üleminekupiirkonnad          

Vähem arenenud 

piirkonnad 

         

Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata          

EMKVF Ei kohaldata          

* Iga uue toetuse taotlemise puhul näidatakse programmi muutmises ära igal aastal kogusummad fondide ja piirkonnakategooriate kaupa. 
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Tabel 15B. Rahalised panused InvestEU-le* (kokkuvõte) 

 Piirkonnakategooria 
Esimene haru. Kestlik 

taristu 

Teine haru. 

Innovatsioon ja 

digitaliseerimine 

Kolmas 

haru. 

VKEd 

Neljas haru. 

Sotsiaalvaldkonna 

investeeringud ja 

oskused 

Kokku 

  (a) (b) (c) (d) (f)=(a)+(b)+(c)+(d) 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

     

Vähem arenenud 

piirkonnad 

     

Üleminekupiirkonnad      

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

     

Vähem arenenud 

piirkonnad 

     

Üleminekupiirkonnad      
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 Piirkonnakategooria 
Esimene haru. Kestlik 

taristu 

Teine haru. 

Innovatsioon ja 

digitaliseerimine 

Kolmas 

haru. 

VKEd 

Neljas haru. 

Sotsiaalvaldkonna 

investeeringud ja 

oskused 

Kokku 

  (a) (b) (c) (d) (f)=(a)+(b)+(c)+(d) 

Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata      

EMKVF Ei kohaldata      

Kokku       

* Programmi muutmistega programmitöö perioodi jooksul tehtud kõigi rahaliste panuste kumulatiivsed summad. Iga uue toetuse taotlemise 

puhul näidatakse programmi muutmises ära igal aastal kogusummad fondide ja piirkonnakategooriate kaupa. 

Tekstiväli [3 500] (põhjendus), võttes arvesse, kuidas see summa aitab kaasaprogrammis valitud poliitikaeesmärkide saavutamisele kooskõlas 

InvestEU määruse artikli 10 lõikega 1. 
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Tabel 16A. Ümberpaigutamised eelarve otsese või kaudse täitmise all kuuluvatesse rahastamisvahenditesse (jaotus aastate kaupa) 

Ümberpaigutamise allikas Ümberpaigutamise siht Jaotus aastate kaupa 

Fond Piirkonnakategooria Rahastamisvahend 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

         

Ülemineku-

piirkonnad 

         

Vähem arenenud 

piirkonnad 
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Ümberpaigutamise allikas Ümberpaigutamise siht Jaotus aastate kaupa 

Fond Piirkonnakategooria Rahastamisvahend 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

         

Ülemineku-

piirkonnad 

         

Vähem arenenud 

piirkonnad 

         

Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata          

EMKVF Ei kohaldata          
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Tabel 16B. Ümberpaigutamised eelarve otsese või kaudse täitmise alla kuuluvatesse rahastamisvahenditesse* (kokkuvõte) 

Fond Piirkonnakategooria 
Rahastamis-

vahend 1 

Rahastamis-

vahend 2 

Rahastamis-

vahend 3 

Rahastamis-

vahend 4 
Rahastamisvahend 5** Kokku 

  (a) (b) (c) (d) (e) (f)=(a)+(b)+(c)+(d)+(e) 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

      

Üleminekupiirkonnad       

Vähem arenenud 

piirkonnad 

      

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

      

Üleminekupiirkonnad       

Vähem arenenud 

piirkonnad 
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Fond Piirkonnakategooria 
Rahastamis-

vahend 1 

Rahastamis-

vahend 2 

Rahastamis-

vahend 3 

Rahastamis-

vahend 4 
Rahastamisvahend 5** Kokku 

  (a) (b) (c) (d) (e) (f)=(a)+(b)+(c)+(d)+(e) 

Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata       

EMKVF Ei kohaldata       

Kokku        
* Programmi muutmistega programmitöö perioodi jooksul tehtud kõigi ümberpaigutamiste kumulatiivsed summad. Iga uue ümberpaigutamise 

taotlemise puhul näidatakse programmi muutmises ära igal aastal ümberpaigutatud kogusummad fondide ja piirkonnakategooriate kaupa. 
** Ümberpaigutamisi võib teha mis tahes muusse eelarve otsese või kaudse täitmise alla kuuluvasse rahastamisvahendisse, kui selline võimalus 

on ette nähtud alusaktis. Asjaomaste liidu rahastamisvahendite number ja nimed täpsustatakse. 

Tekstiväli [3 500] (põhjendus) 
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Tabel 17A. Ümberpaigutamised ERFi, ESF+ ja Ühtekuuluvusfondi vahel või muusse fondi või muudesse fondidesse* (jaotus aastate kaupa) 

Ümberpaigutamiste allikas Ümberpaigutamiste siht Jaotus aastate kaupa 

Fond Piirkonnakategooria Fond 

Piirkonna-

kategooria 

(kui 

asjakohane) 

2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

ERF, ESF+ või 

Ühtekuuluvusfond, 

EMKVF, AMIF, 

ISF, BMVI 

         

Üleminekupiirkonnad          

Vähem arenenud 

piirkonnad 

         

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

         

Üleminekupiirkonnad          

Vähem arenenud 

piirkonnad 
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Ümberpaigutamiste allikas Ümberpaigutamiste siht Jaotus aastate kaupa 

Fond Piirkonnakategooria Fond 

Piirkonna-

kategooria 

(kui 

asjakohane) 

2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata          

EMKVF Ei kohaldata          

* Ümberpaigutamine teistesse programmidesse. ERFi ja ESF+ vahelisi ümberpaigutamisi saab teha ainult sama piirkonnakategooria raames. 
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Tabel 17B. Ümberpaigutamised ERFi, ESF+ ja Ühtekuuluvusfondi vahel või muusse fondi või muudesse fondidesse* (kokkuvõte) 

 ERF ESF+ Ühte 

kuuluvus

fond 

EMK

VF 

AM

IF 

IS

F 

BM

VI 

Kok

ku Enam 

arenen

ud 

piirkon

nad 

Üleminekupiir

konnad 

Vähem 

arenen

ud 

piirkon

nad 

 Enam 

arenen

ud 

piirkon

nad 

Üleminekupiir

konnad 

Vähem 

arenen

ud 

piirkon

nad 

 

ERF Enam 

arenenud 

piirkonnad 

              

Üleminekupiir

konnad 

              

Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

              

ESF+ Enam 

arenenud 

piirkonnad 

              

Üleminekupiir

konnad  

              

Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

              

Ühtekuuluv

usfond 

Ei kohaldata               

EMKVF Ei kohaldata               

Kokku                

* Programmi muutmistega programmitöö perioodi jooksul tehtud kõigi ümberpaigutamiste kumulatiivsed summad. Iga uue ümberpaigutamise 

taotlemise puhul näidatakse programmi muutmises ära igal aastal ümberpaigutatud kogusummad fondide ja piirkonnakategooriate kaupa. 
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Tekstiväli [3 500] (põhjendus) 

 

3.2. JTF: eraldised programmis ja ümberpaigutamised1 

3.2.1. JTFi eraldis programmile enne ümberpaigutamisi prioriteetide kaupa (kui asjakohane)2 

Viide: ühissätete määruse artikkel 27 

Tabel 18. JTFi eraldis programmile kooskõlas JTFi määruse artikliga 3 enne ümberpaigutamisi 

JTFi prioriteet 1  

JTFi prioriteet 2  

 Kokku  

 

                                                 

1 Ümberpaigutamised ei mõjuta liikmesriigile ette nähtud rahaliste assigneeringute iga-aastast jaotust mitmeaastase finantsraamistiku tasandil. 
2 Kohaldatakse JTFi eraldistega programmide esmakordsel vastuvõtmisel. 
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3.2.2. Ümberpaigutamised JTFi täiendava toetusena1 (kui asjakohane) 

Ümberpaigutamine 

JTFi 

 hõlmab JTFi eraldisega programmi siseseid ümberpaigutamisi  

 hõlmab ümberpaigutamisi muudest programmidest JTFi eraldisega 

programmi 

 

 

                                                 

1 Osa täidetakse vastuvõtva programmi poolt. Kui JTFist toetatav programm saab programmiga ja muude programmidega täiendavat toetust (vt 

ühissätete määruse artikkel 27), tuleb täita kõik käesoleva osa tabelid. Esmakordsel vastuvõtmisel koos JTFi eraldisega tuleb käesolevas osas 

kinnitada või parandada partnerluslepingus kavandatud esialgsed ümberpaigutamised. 
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Tabel 18A. Ümberpaigutamised JTFi programmi raames (jaotus aastate kaupa) 

Ümberpaigutamise 

allikas 

Ümberpaigutamise 

siht 
Jaotus aastate kaupa 

Fond 
Piirkonna-

kategooria 
JTFi prioriteet* 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

ERF Enam 

arenenud 

piirkonnad 

JTFi prioriteet 1         

Ülemineku-

piirkonnad 

        

Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

        

ESF+ Enam 

arenenud 

piirkonnad 

JTFi prioriteet 2         

Ülemineku-

piirkonnad 

        

Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

        

* JTFi vahendeid tuleks täiendada selle piirkonnakategooria ERFi või ESF+ vahenditega, kus asjaomane territoorium asub. 
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Tabel 18B. ERFi ja ESF+ vahendite ümberpaigutamine JTFi programmi raames 

 JTFi eraldis programmis* nende piirkonnakategooriate kaupa, kus territoorium asub** 

(JTFi prioriteetide kaupa)  

JTFi prioriteet (iga JTFi prioriteedi puhul) Summa 

Programmi* raames tehtav ümberpaigutamine (täiendav 

toetus) piirkonnakategooriate kaupa 

  

ERF Enam arenenud piirkonnad   

Üleminekupiirkonnad   

Vähem arenenud piirkonnad   

ESF+ Enam arenenud piirkonnad   

Üleminekupiirkonnad   

Vähem arenenud piirkonnad   

Kokku  Enam arenenud piirkonnad   

 Üleminekupiirkonnad   

 Vähem arenenud piirkonnad   
* Programm koos JTFi eraldisega. 
** JTFi vahendeid tuleks täiendada nende piirkonnakategooriate ERFi või ESF+ vahenditega, kus asjaomane territoorium asub. 
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Tabel 18C. Ümberpaigutamised JTFi muu(de)st programmi(de)st (jaotus aastate kaupa) 

Ümberpaigutamise allikas  Ümberpaigutamise 

siht 

Jaotus aastate kaupa 

Fond Piirkonnakategooria  JTFi prioriteet* 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku  

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

JTFi prioriteet 1         

Ülemineku-

piirkonnad 

        

Vähem arenenud 

piirkonnad 

        

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

JTFi prioriteet 2         

Ülemineku-

piirkonnad 

        

Vähem arenenud 

piirkonnad 

        

* JTFi vahendeid tuleks täiendada nende piirkonnakategooriate ERFi või ESF+ vahenditega, kus asjaomane territoorium asub. 
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Tabel 18D. ERFi ja ESF+ vahendite ümberpaigutamine muudest programmidest JTFi selles programmis 

 Täiendav toetus JTFile selles programmis* territooriumi jaoks, mis asub asjaomases 

piirkonnakategoorias*** (prioriteetide kaupa): 

JTFi prioriteet Summa 

Ümberpaigutamised muu(de)st programmi(de)st** 

piirkonnakategooriate kaupa 

  

ERF Enam arenenud piirkonnad   

Üleminekupiirkonnad   

Vähem arenenud piirkonnad   

ESF+ Enam arenenud piirkonnad   

Üleminekupiirkonnad   

Vähem arenenud piirkonnad   

Kokku   
* JTFi eraldisega programm, mis saab ERFist ja ESF+-ist täiendavat toetust. 
** Programm, millega antakse täiendavat toetust ERFist ja ESF+-ist (allikas). 
*** JTFi vahendeid tuleks täiendada nende piirkonnakategooriate ERFi või ESF+ vahenditega, kus asjaomane territoorium asub. 
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Tekstiväli [3 000] ERFist või ESF+-ist tehtava täiendava ümberpaigutamise põhjendus kavandatud sekkumiste liikide alusel – ühissätete määruse 

artikli 22 lõike 3 punkti d alapunkt ix 

 

3.3. Ümberpaigutamised piirkonnakategooriate vahel vahehindamise tulemusel 

Tabel 19A. Ümberpaigutamised piirkonnakategooriate vahel vahehindamise tulemusel programmi raames (jaotus aastate kaupa) 

* Kohaldatakse ainult ERFi ja ESF+ suhtes. 

Ümberpaigutamise allikas 
Ümberpaigutamise 

siht 
Jaotus aastate kaupa 

Piirkonnakategooria* Piirkonnakategooria* 2025 2026 2027 Kokku 

Enam arenenud piirkonnad Enam arenenud 

piirkonnad / 

Ülemineku-

piirkonnad / 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

    

Üleminekupiirkonnad     

Vähem arenenud piirkonnad     
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Tabel 19B. Ümberpaigutamised piirkonnakategooriate vahel vahehindamise tulemusel muudesse programmidesse (jaotus aastate kaupa) 

* Kohaldatakse ainult ERFi ja ESF+ suhtes. 

Ümberpaigutamise allikas 
Ümberpaigutamise 

siht 
Jaotus aastate kaupa 

Piirkonnakategooria* Piirkonnakategooria* 2025 2026 2027 Kokku 

Enam arenenud piirkonnad Enam arenenud 

piirkonnad / 

Ülemineku-

piirkonnad / 

Vähem arenenud 

piirkonnad 

    

Üleminekupiirkonnad     

Vähem arenenud piirkonnad     
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3.4. Ümberpaigutamised tagasi1 

Tabel 20A. Ümberpaigutamised tagasi (jaotus aastate kaupa) 

Ümberpaigutamise allikas Ümberpaigutamise siht Jaotus aastate kaupa 

InvestEU või muu liidu vahend Fond Piirkonnakategooria 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 

InvestEU 

haru 1 

haru 2 

haru 3 

haru 4 

Liidu vahend 1 

Liidu vahend 2 

[…] 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

        

Üleminekupiirkonnad         

Vähem arenenud 

piirkonnad 

        

ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

        

Üleminekupiirkonnad         

Vähem arenenud 

piirkonnad 

        

Ühtekuuluvusfond Ei kohaldata         

EMKVF Ei kohaldata         

 

                                                 

1 Kohaldatakse üksnes programmi muutmiste suhtes, mis on seotud muudest liidu rahastamisvahenditest, sealhulgas AMIFi, ISFi ja BMVI 

elementidest tagasi ümber paigutatud vahenditega eelarve otsese või kaudse täitmise raames või InvestEU-st tagasi ümber paigutatud 

vahenditega. 
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Tabel 20B. Ümberpaigutamised tagasi* (kokkuvõte) 

Allikas / Siht 

ERF ESF+ Ühtekuuluvusfond EMKVF 

Enam arenenud 

piirkonnad 

Ülemineku-

piirkonnad 

Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

Enam arenenud 

piirkonnad 

Ülemineku-

piirkonnad 

Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

  

InvestEU         

Haru 1         

Haru 2         

Haru 3         

Haru 4         

Rahastamisvahend 1         

Rahastamisvahend 2         

Rahastamisvahend 3         

Rahastamisvahend 4**         
* Programmi muutmistega programmitöö perioodi jooksul tehtud kõigi ümberpaigutamiste kumulatiivsed summad. Iga uue ümberpaigutamise 

taotlemise puhul näidatakse programmi muutmises ära igal aastal ümberpaigutatud kogusummad fondide ja piirkonnakategooriate kaupa. 
** Ümberpaigutamisi võib teha mis tahes muusse eelarve otsese või kaudse täitmise alla kuuluvasse rahastamisvahendisse, kui selline võimalus 

on ette nähtud alusaktis. Asjaomaste liidu rahastamisvahendite number ja nimed täpsustatakse. 
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3.5. Rahalised assigneeringud aastate kaupa 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti g alapunkt i ja JTFi määruse artiklid 3, 4 ja 7 

Tabel 10. Rahalised assigneeringud aastate kaupa 

Fond 
Piirkonna 

kategooria 
2021 2022 2023 2024 2025 

2026 

2026 

ainult 

EMKVFi 

puhul 

2027 

2027 

ainult 

EMKVFi 

puhul 

Kokku 

Rahaline 

assigneeri

ng ilma 

paindlikk

use 

summata 

Paindlikk

use 

summa 

Rahaline 

assigneering 

ilma 

paindlikkus

e summata 

Paind 

likkuse 

summa 

ERF* Enam 

arenenud 

piirkonnad 

            

Ülemineku-

piirkonnad 

            

Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

            

Äärepoolseim

ad piirkonnad 

ja 

põhjapoolsed 

hõredalt 

asustatud 

piirkonnad 

            

Kokku              
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Fond 
Piirkonna 

kategooria 
2021 2022 2023 2024 2025 

2026 

2026 

ainult 

EMKVFi 

puhul 

2027 

2027 

ainult 

EMKVFi 

puhul 

Kokku 

Rahaline 

assigneeri

ng ilma 

paindlikk

use 

summata 

Paindlikk

use 

summa 

Rahaline 

assigneering 

ilma 

paindlikkus

e summata 

Paind 

likkuse 

summa 

ESF+* Enam 

arenenud 

piirkonnad 

            

Ülemineku-

piirkonnad 

            

Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

            

Äärepoolseim

ad piirkonnad 

ja 

põhjapoolsed 

hõredalt 

asustatud 

piirkonnad 

            

Kokku               
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Fond 
Piirkonna 

kategooria 
2021 2022 2023 2024 2025 

2026 

2026 

ainult 

EMKVFi 

puhul 

2027 

2027 

ainult 

EMKVFi 

puhul 

Kokku 

Rahaline 

assigneeri

ng ilma 

paindlikk

use 

summata 

Paindlikk

use 

summa 

Rahaline 

assigneering 

ilma 

paindlikkus

e summata 

Paind 

likkuse 

summa 

JTF* JTFi määruse 

artikli 3 

kohased 

vahendid 

            

JTFi määruse 

artikli 4 

kohased 

vahendid 

            

JTFi määruse 

artikli 7 

kohased 

vahendid (mis 

on seotud JTFi 

määruse 

artikli 3 

kohaste 

vahenditega) 
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Fond 
Piirkonna 

kategooria 
2021 2022 2023 2024 2025 

2026 

2026 

ainult 

EMKVFi 

puhul 

2027 

2027 

ainult 

EMKVFi 

puhul 

Kokku 

Rahaline 

assigneeri

ng ilma 

paindlikk

use 

summata 

Paindlikk

use 

summa 

Rahaline 

assigneering 

ilma 

paindlikkus

e summata 

Paind 

likkuse 

summa 

 JTFi määruse 

artikli 7 

kohased 

vahendid (mis 

on seotud JTFi 

määruse 

artikli 4 

kohaste 

vahenditega) 

            

Kokku              

Ühtekuul

uvusfond 
Ei kohaldata             

EMKVF Ei kohaldata             

Kokku               

* Summad pärast täiendavat ümberpaigutamist JTFi. 
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3.6. Kõik rahalised assigneeringud fondide ja riiklike kaasrahastamiste kaupa 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti g alapunkt ii, artikli 22 lõige 6 ja artikkel 36 

Tööhõivesse ja majanduskasvu investeerimise eesmärgi alla kuuluvate programmide puhul, kui partnerluslepingus oli valitud ühissätete 

määruse artikli 36 lõike 4 kohane tehniline abi. 
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Tabel 11. Kõik rahalised assigneeringud fondide ja riiklike kaasrahastamiste kaupa 

Poliitikaeesmä

rk / JTFi 

erieesmärk 

number või 

tehniline abi 

Prioriteet 

Liidu toetuse 

arvutamise alus 

(rahastamiskõlblik

ud kulud või 

avaliku sektori 

toetus kokku) 

Fond 
Piirkonnakategoori

a* Liidu 

rahalin

e 

toetus 

(a) = 

(g)+(h) 

Liidu rahalise toetuse 

jaotus Riiklik 

rahaline 

osalus 

Riikliku rahalise 

osaluse esialgne 

jaotus 
Kokku 

Kaasrahastami

se määr 

Liidu 

rahaline 

toetus, 

millest on 

maha 

arvatud 

paindlikku

se summa 

g) 

Paindlikku

se summa 

(h) 

Avaliku

d 

allikad 

Eraallika

d 

    
(b)=(c)+(

d) 
(c) (d) 

(e)=(a)+(

b) 
(f)=(a)/(e) 

 Prioriteet 

1 

avalik sektor / 

kokku 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

        

Ülemineku-

piirkonnad 

        

Vähem arenenud 

piirkonnad 

        

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 
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 Prioriteet 

2 

 ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

        

Ülemineku-

piirkonnad 

        

Vähem arenenud 

piirkonnad 

        

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 

        

 Prioriteet 

3 

 JTF**  JTFi 

määrus

e artikli 

3 

kohased 

vahendi

d 

         

JTFi 

määrus

e artikli 

4 

kohased 

vahendi

d 

         

 Kokku          

 Prioriteet 

4 

 Ühtekuuluvusfon

d 

         

Tehniline abi Prioriteet 

5 

Artikli 36 

lõike 4 

kohane 

tehniline 

abi 

 ERF või ESF+ 

või JTF või 

Ühtekuuluvusfon

d 
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Tehniline abi Prioriteet 

6 

Ühissätet

e määruse 

artikli 37 

kohane 

tehniline 

abi 

 ERF või ESF+ 

või JTF või 

Ühtekuuluvusfon

d 

         

  ERF kokku Enam arenenud 

piirkonnad 

        

 Ülemineku-

piirkonnad 

        

 Vähem arenenud 

piirkonnad 

        

 Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad  

        

  ESF+ kokku Enam arenenud 

piirkonnad 

        

 Ülemineku-

piirkonnad 

        

 Vähem arenenud 

piirkonnad 

        

 Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt asustatud 

piirkonnad 
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  JTF**

*  

JTFi 

määrus

e artikli 

3 

kohased 

vahendi

d 

         

 JTFi 

määrus

e artikli 

4 

kohased 

vahendi

d 

         

  Ühtekuuluvusfon

d kokku 

         

  Kogusumma          

* ERFi puhul: vähem arenenud piirkonnad, üleminekupiirkonnad, enam arenenud piirkonnad ja, kui kohaldatav, eritoetus äärepoolseimatele ja 

põhjapoolsetele hõredalt asustatud piirkondadele. ESF+ puhul: vähem arenenud piirkonnad, üleminekupiirkonnad, enam arenenud piirkonnad 

ja, kui kohaldatav, lisatoetus äärepoolseimatele piirkondadele. Ühtekuuluvusfondi puhul: ei kohaldata. Tehnilise abi puhul sõltub 

piirkonnakategooria kohaldamine fondist, mis on valitud. 
** Märkige JTFi vahendite kogusumma, sealhulgas ERFist ja ESF+-ist ümberpaigutatud täiendav toetus. Tabel ei sisalda JTFi määruse artikli 7 

kohaseid summasid. JTFist rahastatava tehnilise abi puhul tuleks JTFi vahendid jagada JTFi määruse artiklitega 3 ja 4 seotud vahenditeks. 

JTFi määruse artikli 4 puhul paindlikkussummat ei ole. 

Tööhõivesse ja majanduskasvu investeerimise eesmärgi puhul: programmid, mille puhul kasutatakse artikli 36 lõike 5 kohast tehnilist abi 

kooskõlas partnerluslepingus tehtud valikuga. 
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Tabel 11. Kõik rahalised eraldised fondide ja riiklike rahaliste osaluste kaupa 

Poliitikaeesm

ärk / JTFi 

erieesmärk 

number või 

tehniline abi 

Prioriteet 

Liidu toetuse 

arvutamise alus 

(rahastamiskõlbli

kud kulud või 

avaliku sektori 

toetus kokku) 

Fond 
Piirkonnakategoo

ria* 

Liidu rahaline 

toetus 

(a)=(b)+(c)+(i)

+(j) 

Liidu rahalise toetuse jaotus 

Riiklik 

rahaline 

osalus 

Riikliku rahalise 

osaluse esialgne 

jaotus 
Kokku 

Kaasrahasta

mise määr Avalik

ud 

allikad 

Eraallik

ad 

 

(d)=(e)+

(f) 
(e) (f) 

(g)=(a)+(

d) 
(h)=(a)/(g) 

Liidu toetus 
Paindlikkuse 

summa 

     

ilma 

artikli 

36 

lõike 5 

kohase 

tehnilis

e abita 

artikli 

36 

lõike 5 

kohase 

tehnilis

e abi 

jaoks 

ilma 

artikli 

36 

lõike 5 

kohase 

tehnilis

e abita 

artikli 

36 

lõike 5 

kohase 

tehnilis

e abi 

jaoks*

** 

(b) (c) (i) (j) 

 Prioriteet

 1 

avalik sektor / 

kokku 

ERF Enam arenenud 

piirkonnad 

          

Ülemineku-

piirkonnad 

          

Vähem arenenud 

piirkonnad 

          

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt 

asustatud 

piirkonnad 
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 Prioriteet

 2 

 ESF+ Enam arenenud 

piirkonnad 

          

Ülemineku-

piirkonnad 

          

Vähem arenenud 

piirkonnad 

          

Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt 

asustatud 

piirkonnad 

          

 Prioriteet

 3 

 JTF*

* 

JTFi 

määrus

e 

artikli 

3 

kohase

d 

vahend

id 

           

JTFi 

määrus

e 

artikli 

4 

kohase

d 

vahend

id 

           

 Kokku            

 Prioriteet

 4 

 Ühtekuuluvusfo

nd 
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Tehniline abi Prioriteet

 5 

Ühissätet

e 

määruse 

artikli 37 

kohane 

tehniline 

abi 

 ERF või ESF+ 

või JTF või 

Ühtekuuluvusfo

nd 

           

  ERF kokku Enam arenenud 

piirkonnad 

          

 Ülemineku-

piirkonnad 

          

 Vähem arenenud 

piirkonnad 

          

 Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt 

asustatud 

piirkonnad 

          

  ESF+ kokku Enam arenenud 

piirkonnad 

          

 Ülemineku-

piirkonnad 

          

 Vähem arenenud 

piirkonnad 

          

 Äärepoolseimad 

piirkonnad ja 

põhjapoolsed 

hõredalt 

asustatud 

piirkonnad 
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  JTF*

* 

JTFi 

määrus

e 

artikli 

3 

kohase

d 

vahend

id 

           

  JTFi 

määrus

e 

artikli 

4 

kohase

d 

vahend

id 

           

  Ühtekuuluvusfo

nd kokku 

           

Kogusumma              

* ERFi ja ESF+ puhul: vähem arenenud piirkonnad, üleminekupiirkonnad, enam arenenud piirkonnad ja, kui kohaldatav, eritoetus 

äärepoolseimatele ja põhjapoolsetele hõredalt asustatud piirkondadele. Ühtekuuluvusfondi puhul: ei kohaldata. Tehnilise abi puhul sõltuvad 

piirkonnakategooriad fondist, mis on valitud. 
** Märkige JTFi vahendite kogusumma, sealhulgas ERFist ja ESF+-ist ümberpaigutatud täiendav toetus. Tabel ei sisalda JTFi määruse artikli 7 

kohaseid summasid. JTFist rahastatava tehnilise abi puhul tuleks JTFi vahendid jagada JTFi määruse artiklitega 3 ja 4 seotud vahenditeks. 

JTFi määruse artikli 4 puhul paindlikkussummat ei ole. 

EMKVFi puhul 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkti g alapunkt iii 

EMKVFi programmid, mille puhul kasutatakse ühissätete määruse artikli 36 lõike 4 kohast tehnilist abi kooskõlas partnerluslepingus tehtud 

valikuga. 
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Tabel 11A. Kõik rahalised eraldised fondide ja riiklike rahaliste toetuste kaupa 

Prioriteet 
Erieesmärk (nomenklatuur on 

sätestatud EMKVFi määruses) 

Liidu toetuse 

arvutamise 

alus 

Liidu rahaline 

toetus 

Riigi avaliku 

sektori toetus 
Kokku 

Kaasrahastamise 

määr 

Prioriteet 1 1.1.1 Avalik sektor     

1.1.2 Avalik sektor     

1.2 Avalik sektor     

1.3 Avalik sektor     

1.4 Avalik sektor     

1.5 Avalik sektor     

1.6 Avalik sektor     

Prioriteet 2 2.1 Avalik sektor     

2.2 Avalik sektor     

Prioriteet 3 3.1 Avalik sektor     
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Prioriteet 
Erieesmärk (nomenklatuur on 

sätestatud EMKVFi määruses) 

Liidu toetuse 

arvutamise 

alus 

Liidu rahaline 

toetus 

Riigi avaliku 

sektori toetus 
Kokku 

Kaasrahastamise 

määr 

Prioriteet 4 4.1 Avalik sektor     

Ühissätete määruse 

artikli 36 lõike 4 kohane 

tehniline abi 

5.1 Avalik sektor     

Ühissätete määruse 

artikli 37 kohane tehniline 

abi 

5.2 Avalik sektor     
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EMKVFi programmid, mille puhul kasutatakse ühissätete määruse artikli 36 lõike 5 kohast tehnilist abi kooskõlas partnerluslepingus tehtud 

valikuga. 

Tabel 11A. Kõik rahalised eraldised fondide ja riiklike rahaliste osaluste kaupa 

Prioriteet 

Erieesmärk 

(nomenklatuur on 

sätestatud EMKVFi 

määruses) 

Liidu toetuse 

arvutamise 

alus 

Liidu toetus 

Riigi avaliku 

sektori toetus 
Kokku 

Kaasrahastamise 

määr 

Liidu rahaline toetus, 

v.a ühissätete 

määruse artikli 36 

lõike 5 kohane 

tehniline abi 

Liidu rahaline toetus 

ühissätete määruse 

artikli 36 lõike 5 

kohaseks tehniliseks 

abiks 

Prioriteet 1 1.1.1 Avalik sektor      

1.1.2 Avalik sektor      

1.2 Avalik sektor      

1.3 Avalik sektor      

1.4 Avalik sektor      

1.5 Avalik sektor      

1.6 Avalik sektor      
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Prioriteet 

Erieesmärk 

(nomenklatuur on 

sätestatud EMKVFi 

määruses) 

Liidu toetuse 

arvutamise 

alus 

Liidu toetus 

Riigi avaliku 

sektori toetus 
Kokku 

Kaasrahastamise 

määr 

Liidu rahaline toetus, 

v.a ühissätete 

määruse artikli 36 

lõike 5 kohane 

tehniline abi 

Liidu rahaline toetus 

ühissätete määruse 

artikli 36 lõike 5 

kohaseks tehniliseks 

abiks 

Prioriteet 2 2.1 Avalik sektor      

2.2 Avalik sektor      

Prioriteet 3 3.1 Avalik sektor      

Prioriteet 4 4.1 Avalik sektor      

Tehniline abi 

(ühissätete 

määruse 

artikkel 37) 

5.1 Avalik sektor      
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4. Eeltingimused 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt i 

Tabel 12. Eeltingimused 

Eeltingimused Fond 

Erieesmärk 

(Ei kohaldata 

EMKVFi puhul) 

Eeltingimuse täitmine Kriteeriumid 
Kriteeriumide 

täitmine 

Viide asjakohastele 

dokumentidele 
Põhjendus 

   Jah/Ei Kriteerium 1 JAH/EI [500] [1 000] 

    Kriteerium 2 JAH/EI   

 

5. Programmi haldavad asutused 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt k ning artiklid 71 ja  84 
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Tabel 13. Programmi haldavad asutused 

Programmi haldavad asutused Asutuse nimetus [500] Kontakti nimi [200] E-post [200] 

Korraldusasutus    

Auditeerimisasutus    

Asutus, kellele laekuvad komisjoni 

maksed 

   

Kui kohaldatav, asutus või 

asutused, kellele laekuvad 

komisjoni maksed ühissätete 

määruse artikli 36 lõike 5 kohase 

tehnilise abi puhul 

   

Raamatupidamisülesanne, kui selle 

ülesande täitmine on antud 

asutusele, mis ei ole 

korraldusasutus 
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Artikli 36 lõike 5 kohase tehnilise abi hüvitatud summade jaotus, kui komisjonilt saavad makseid rohkem asutusi 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõige 3 

Tabel 13A. See osa ühissätete määruse artikli 36 lõike 5 punktis b sätestatud protsendimääradest, mis hüvitatakse asutustele, kes saavad komisjonilt 

makseid ühissätete määruse artikli 36 lõike 5 kohase tehnilise abi puhul (protsendipunktides) 

Asutus 1 protsendipunktid 

Asutus 2 protsendipunktid 

* Asutuste arvu määrab liikmesriik. 
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6. Partnerlus 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt h 

Tekstiväli [10 000] 

 

7. Teabevahetus ja nähtavus 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt j 

Tekstiväli [4 500] 
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8. Ühikuhindade, kindlasummaliste maksete, ühtsete määrade ja kuludega sidumata rahastamise kasutamine 

Viide: ühissätete määruse artiklid 94 ja 95 

Tabel 14. Ühikuhindade, kindlasummaliste maksete, ühtsete määrade ja kuludega sidumata rahastamise kasutamine 

 Ühissätete määruse artiklite 94 ja 95 kavandatud kasutamine JAH EI 

Programm kasutab alates vastuvõtmisest prioriteedi raames liidu rahalise toetuse 

hüvitamist ühikuhindade, kindlasummaliste maksete ja ühtsete määrade alusel 

vastavalt ühissätete määruse artiklile 94 (kui jah, täitke 1. liide) 

  

Programm kasutab alates vastuvõtmisest liidu rahalise toetuse hüvitamist kuludega 

sidumata rahastamise alusel vastavalt ühissätete määruse artiklile 95 (kui jah, täitke 

2. liide) 
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1. liide 

Ühikuhindadel, kindlasummalistel maksetel ja ühtsetel määradel põhinev liidu rahaline toetus 

Vorm andmete esitamiseks komisjonile läbivaatamiseks  

(Ühissätete määruse artikkel 94) 

Ettepaneku esitamise kuupäev  

  

 

Käesolevat liidet ei nõuta, kui kasutatakse ühissätete määruse artikli 94 lõikes 4 osutatud delegeeritud õigusaktiga kehtestatud liidu tasandi lihtsustatud 

kuluvõimalusi. 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    63 

V LISA   ET 
 

A. Peamiste elementide kokkuvõte 

Prioriteet Fond Erieesmärk Piirkonnakategooria 

Rahalise 

kogueraldise 

hinnanguline 

osa, mille 

suhtes 

kohaldatakse 

prioriteedi 

raames 

lihtsustatud 

kuluvõimalusi 

(%) 

Hõlmatud tegevuste 

liik/liigid 

Hüvitamise aluseks 

olev näitaja 

Hüvitamise 

aluseks oleva 

näitaja mõõtühik 

Lihtsustatud 

kuluvõimaluse 

tüüp 

(ühikuhindade 

standardiseeritud 

astmik, 

kindlasummalised 

maksed või 

ühtsed määrad) 

Lihtsustatud 

kuluvõimaluste 

summa 

(eurodes) või 

protsent 

(ühtsete 

määrade 

puhul) 

     Kood1 Kirjeldus Kood2 Kirjeldus    

            

            

            

            

            

 

                                                 

1 See viitab ühissätete määruse I lisa tabelis 1 ja EMKVFi määruse IV lisas esitatud sekkumisvaldkonna koodile. 
2 See viitab ühise näitaja koodile, kui see on kohaldatav. 
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B. Andmed tegevuse liikide lõikes (täita iga tegevuse liigi kohta) 

Kas korraldusasutus on saanud abi väliselt ettevõtjalt allpool toodud lihtsustatud kulude 

esitamiseks? 

Kui jah, palun täpsustada, milliselt väliselt ettevõtjalt: Jah/Ei – välise ettevõtja nimi 

1. Tegevuse liigi kirjeldus, 

sealhulgas rakendamise ajakava1 
 

2. Erieesmärk/erieesmärgid   

3. Hüvitamise aluseks olev 

näitaja2 
 

4. Hüvitamise aluseks oleva 

näitaja mõõtühik 
 

5. Ühikuhindade 

standardiseeritud astmik, 

kindlasummalised maksed või 

ühtsed määrad 

 

6. Lihtsustatud kuluvõimaluste 

summa ühe mõõtühiku kohta või 

protsent (ühtsete määrade puhul) 

 

                                                 

1 Tegevuste valimise kavandatud alguskuupäev ja nende lõpuleviimise kavandatud 

lõppkuupäev (viide: ühissätete määruse artikli 63 lõige 5). 
2 Erinevaid kulukategooriaid hõlmava mitme lihtsustatud kuluvõimalusega kaetud tegevuste, 

erinevate projektide või ühe tegevuse järjestikuste etappide puhul tuleb täita lahtrid 3–11 iga 

hüvitamise aluseks oleva näitaja kohta. 
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7. Kulukategooriad, mis on 

kaetud ühikuhinna, 

kindlasummalise makse või 

ühtse määraga 

 

8. Kas need kulukategooriad 

hõlmavad tegevuse kõiki 

rahastamiskõlblikke kulusid? 

(JAH/EI) 

 

9. Kohandamismeetod(id)1   

10. Ühikute saavutamise 

kontrollimine 

- kirjeldada, millist dokumenti / 

milliseid dokumente / millist 

süsteemi kasutatakse saadud 

ühikute saavutamise 

kontrollimiseks 

- kirjeldada, mida 

juhtimiskontrollide ajal 

kontrollitakse ja kes seda teeb 

- kirjeldada, kuidas toimub 

asjakohaste 

andmete/dokumentide kogumine 

ja säilitamine  

 

11. Võimalikud kahjulikud 

stiimulid, leevendusmeetmed2 ja 

hinnanguline riskitase 

(kõrge/keskmine/madal) 

 

                                                 

1 Kui kohaldatav, märkida kohandamise sagedus ja ajastus ning selge viide konkreetsele 

näitajale (sealhulgas olemasolu korral link veebisaidile, kus see näitaja avaldatakse). 
2 Kas võib olla potentsiaalne negatiivne mõju toetatavate tegevuste kvaliteedile ning, kui jah, 

siis milliseid meetmeid (nt kvaliteedi tagamine) võetakse selle riski tasakaalustamiseks? 
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12. Kogusumma (riiklik ja liidu), 

mille hüvitamist komisjonilt 

selle alusel oodatakse 

 

 

C. Ühikuhindade, kindlasummaliste maksete või ühtsete määrade standardiseeritud astmiku 

arvutamine 

1. Andmete allikas, mida kasutatakse ühikuhindade, kindlasummaliste maksete või ühtsete 

määrade standardiseeritud astmiku arvutamisel (kes tootis, kogus ja salvestas andmed; kus 

andmeid säilitatakse; tähtpäevad; valideerimine jne). 

 

2. Palun täpsustage, miks on artikli 94 lõike 2 alusel välja pakutud meetod ja arvutus selle 

tegevuse liigi puhul asjakohased. 

 

3. Palun täpsustage, kuidas tehti arvutused, lisades eelkõige eeldused seoses kvaliteedi või 

kvantiteediga. Kui see on asjakohane, tuleks kasutada statistilisi tõendeid ja võrdlusaluseid 

ning, kui see on nõutud, tuleks need esitada komisjoni kasutatavas vormingus. 

 

 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    67 

V LISA   ET 
 

4. Palun selgitage, kuidas olete taganud, et ühikuhindade, kindlasummaliste maksete või 

ühtsete määrade standardiseeritud astmike arvutamisel on kasutatud üksnes 

rahastamiskõlblikke kulusid. 

 

5. Auditeerimisasutus(t)e hinnang arvutamise metoodika ja summade ning korra kohta, 

millega tagatakse andmete kontroll, kvaliteet, kogumine ja säilitamine. 
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2. liide 

Kuludega sidumata rahastamisel põhinev liidu rahaline toetus 

Vorm andmete esitamiseks komisjonile läbivaatamiseks  

(Ühissätete määruse artikkel 95) 

Ettepaneku esitamise kuupäev  

  

 

Käesolevat liidet ei nõuta, kui kasutatakse ühissätete määruse artikli 95 lõikes 4 osutatud 

delegeeritud õigusaktiga kehtestatud kuludega sidumata liidu tasandi rahastamist. 
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A. Peamiste elementide kokkuvõte 

Prioritee

t 

Fon

d 

Erieesmär

k 

Piirkonnakategoor

ia 

Summa, mis 

on kaetud 

kuludega 

sidumata 

rahastamiseg

a 

Hõlmatud 

tegevuste 

liik/liigid 

Komisjonipoolse 

hüvitamise aluseks 

olevad vajalikud 

täidetavad 

tingimused/saavutatav

ad tulemused 

näitaja 

Komisjonipoolse 

hüvitamise aluseks 

olevate vajalike 

täidetavate 

tingimuste/saavutatava

te tulemuste mõõtühik 

Toetusesaaja(te)l

e hüvitise 

maksmiseks 

kasutatava 

hüvitamismeeto

di kavandatav 

liik 

     Kood1  Kirjeldu

s 

 Kood2 Kirjeldu

s 

  

            

            

            

            

            

 

                                                 

1 See viitab ühissätete määruse I lisa tabelis 1 ja EMKVFi määruse IV lisas esitatud sekkumisvaldkonna koodile. 
2 See viitab ühise näitaja koodile, kui see on kohaldatav. 
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B. Andmed tegevuse liikide lõikes (täita iga tegevuse liigi kohta) 

1. Tegevuse liigi kirjeldus   

2. Erieesmärk / erieesmärgid  

3. Täidetavad tingimused või saavutatavad 

tulemused  
 

4. Tingimuste täitmise või tulemuste saavutamise 

tähtaeg 
 

5. Näitaja määratlus  

6. Komisjonipoolse hüvitamise aluseks olevate 

vajalike täidetavate tingimuste/saavutatavate 

tulemuste mõõtühik  

 

7. Vahetulemused (kui kohaldatav), mille 

komisjon võtab hüvitamisel aluseks, ja 

hüvitamise ajakava 

Vahetulemused  
Kavandatud 

kuupäev 

Summad 

(eurodes) 

   

   

8. Kogusumma (sealhulgas liidu ja riiklik 

rahastamine) 
 

9. Kohandamismeetod(id)  



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    71 

V LISA   ET 
 

10. Tulemuse saavutamise või tingimuse täitmise 

kontrollimine (ja kui on asjakohane, 

vahetulemused): 

- kirjeldada, millist dokumenti / milliseid 

dokumente / millist süsteemi kasutatakse 

tulemuse saavutamise või tingimuse täitmise 

kontrollimiseks (ja kui asjakohane, iga 

vahetulemuse kontrollimiseks); 

- kirjeldada, kuidas juhtimiskontrolle (sealhulgas 

kohapealseid kontrolle) tehakse ja kes neid teeb; 

- kirjeldada, kuidas toimub asjakohaste 

andmete/dokumentide kogumine ja säilitamine.  

 

11. Kuludega sidumata rahastamise vormis 

antavate toetuste kasutamine 

Kas liikmesriik annab toetusesaajatele toetust 

kuludega sidumata rahastamise kujul? [JAH/EI] 

 

12. Kontrolljälje tagamise kord 

Palun märkige selle korra eest vastutav(ad) 

asutus(ed). 
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3. liide 

Kavandatud strateegiliselt oluliste tegevuste loetelu ja ajakava  

(Ühissätete määruse artikli 22 lõige 3) 

Tekstiväli [2 000] 
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4. liide 

EMKVFi tegevuskava iga äärepoolseima piirkonna jaoks 

NB: märkida uuesti iga äärepoolseima piirkonna puhul 

Vorm andmete esitamiseks komisjonile läbivaatamiseks 

Äärepoolseima piirkonna nimi   

 

A. Kalavarude kestliku kasutamise ja kestliku sinise majanduse arendamise strateegia 

kirjeldus 

Tekstiväli [30 000] 
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B. Peamiste kavandatud meetmete ja neile vastavate finantsvahendite kirjeldus 

Peamiste meetmete kirjeldus 
EMKVFi eraldatud 

summa (eurodes) 

Kalandus- ja vesiviljelussektori struktuuriabi EMKVFi raames 

Tekstiväli [10 000] 

 

Lisakulude hüvitamine EMKVFi määruse artikli [21] kohaselt 

Tekstiväli [10 000] 

 

Muud kestlikku sinisesse majandusse tehtavad investeeringud, 

mis on vajalikud rannikualade kestlikuks arenguks 

Tekstiväli [10 000] 

 

KOKKU  

 

C. Muude liidu rahastamisallikatega saavutatava koosmõju kirjeldus 

Tekstiväli [10 000] 
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D. Täiendav rahastamine lisakulude hüvitamise rakendamiseks (riigiabi) 

Teave tuleb esitada iga kavandatava kava/sihtotstarbelise üksikabi kohta 

Piirkond Piirkonna/piirkondade nimi (NUTS)1 … 

… 

… 

Abi andev asutus Nimi … 

Postiaadress 

Veebiaadress 

… 

… 

Abimeetme nimetus … 

Riiklik õiguslik alus (viide asjaomase 

liikmesriigi ametlikule väljaandele) 

… 

… 

… 

Veebilink abimeetme tervikteksti juurde … 

                                                 

1 NUTS — ühine statistiliste territoriaalüksuste liigitus (Nomenclature of Territorial Units for 

Statistics). Tavaliselt on märgitud 2. tasandi piirkond. Euroopa Parlamendi ja nõukogu 

26. mai 2003. aasta määrus (EÜ) nr 1059/2003, millega kehtestatakse ühine statistiliste 

territoriaalüksuste liigitus (NUTS) (ELT L 154, 21.6.2003, lk 1) muudetud komisjoni 

määrusega (EL) 2016/2066, millega muudetakse Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse 

(EÜ) nr 1059/2003 millega kehtestatakse ühine statistiliste territoriaalüksuste liigitus 

(NUTS)) lisasid (ELT L 322, 29.11.2016, lk 1). 
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Meetmeliik ☐ Kava   

☐ Sihtotstarbeline üksikabi Abisaaja nimi ja 

grupp,1 kuhu ta 

kuulub 

… 

… 

Olemasoleva abikava või 

sihtotstarbelise üksikabi muutmine 

 Komisjoni abi 

number 

☐ Pikendamine … 

… 

☐ Muudatus … 

… 

Kestus2 ☐ Kava pp/kk/aaaa–

pp/kk/aaaa 

Abi andmise kuupäev3 ☐ Sihtotstarbeline üksikabi kk/pp/aaaa 

                                                 

1 Aluslepingu konkurentsinormide ja käesoleva osa kohaldamisel on ettevõtja igasugune 

majandustegevusega tegelev üksus, olenemata tema õiguslikust seisundist ja 

rahastamisviisist. (vt Euroopa Kohtu otsus kohtuasjas  C-222/04, Ministero dell’Economia e 

delle Finanze vs. Cassa di Risparmio di Firenze SpA et al. EKL 2006, lk I-289). Euroopa 

Kohus on otsustanud, et sama üksuse (õiguslikult või faktiliselt) kontrollitavaid üksusi 

tuleks käsitada ühe ettevõtjana. (Otsus kohtuasjas C-382/99 Madalmaad vs. komisjon, EKL 

2002, lk I-5163). 
2 Ajavahemik, mille kestel abi andev ametiasutus saab võtta kohustuse abi andmiseks. 
3 „Abi andmise kuupäev“ – kuupäev, mil abisaajal tekib vastavalt liikmesriigi kohaldatavale 

õigusaktidele seaduslik õigus abi saada. 
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Asjaomane majandussektor / 

asjaomased majandussektorid 
☐Kõik abikõlblikud majandussektorid   

☐Piiratud konkreetsete sektoritega: 

palun täpsustada NACE grupi 

tasandil1  

… 

… 

… 

… 

Abisaaja liik ☐ VKE   

☐ Suured ettevõtjad   

Eelarve Abikava raames planeeritud eelarve 

aastane kogusumma2  

Omavääring … 

(täissummad) 

… 

Ettevõtjale antava sihtotstarbelise 

üksikabi üldsumma3  

Omavääring … 

(täissummad) 

… 

☐ Tagatised4  Omavääring … 

(täissummad) 

… 

                                                 

1 NACE Rev.2 — Euroopa Liidu majanduse tegevusalade statistiline klassifikaator. Tavaliselt 

märgitakse sektor grupi tasandil. 
2 Abikava korral: näidake abikava raames planeeritud eelarve aastane kogusumma või 

prognoositud saamata jääv aastane maksutulu kõigi abikava raamesse kuuluvate 

abimeetmete puhul. 
3 Sihtotstarbelise üksikabi andmise korral: märkiga abi üldsumma / saamata jääv maksutulu. 
4 Tagatiste puhul näidake tagatavate laenude (maksimaalne) summa. 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    78 

V LISA   ET 
 

Abi osutamise vahend ☐ Toetus/intressitoetus 

☐ Laen/tagasimakstavad ettemaksed 

☐Tagatis (asjakohasel juhul viitega komisjoni otsusele1) 

☐ Maksusoodustus või -vabastus 

☐ Riskifinantseerimise pakkumine 

☐ Muu (palun täpsustage) 

… 

Motivatsioon Märkida, miks on võetud kasutusele riigiabikava või antud 

sihtotstarbelist üksikabi, selle asemel et taotleda abi 

EMKVFi raames: 

☐ meetmed, mis ei ole hõlmatud riikliku programmiga; 

☐prioriteedid vahendite jaotuses riikliku programmi 

raames; 

☐ ei rahastata enam EMKVFi raames; 

☐ muu (palun täpsustage) 

 

                                                 

1 Asjakohasel juhul viidata komisjoni otsusele, millega kiidetakse heaks 

brutotoetusekvivalendi arvutamise metoodika. 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    1 

VI LISA   ET 
 

VI LISA 

Programmi vorm AMIFi, ISFi ja BMVI jaoks – artikli 21 lõige 3 

CCI number  

Nimetus inglise keeles [255]1 

Nimetus liikmesriigi keeles [255] 

Versioon  

Esimene aasta  [4] 

Viimane aasta  [4] 

Rahastamiskõlblik alates  

Rahastamiskõlblik kuni  

Komisjoni otsuse number   

Komisjoni otsuse kuupäev   

Liikmesriigi muutmisotsuse 

number 

 

Liikmesriigi muutmisotsuse 

jõustumise kuupäev 

 

Mitteoluline ümberpaigutamine 

(ühissätete määruse artikli 24 

lõige 5) 

Jah/Ei 

 

                                                 

1 Nurksulgudes esitatud arv viitab tühikuteta tähemärkide arvule. 
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1. Programmi strateegia: peamised väljakutsed ja poliitilised lahendused 

Viide: Määruse (EL) …/… (ühissätete määrus) artikli 22 lõike 3 punkti a alapunktid iii, 

iv, v ja ix 

Selles osas selgitatakse, kuidas programm aitab lahendada riigi tasandil kindlaks tehtud 

peamisi väljakutseid, tuginedes kohalike, piirkondlike ja riiklike vajaduste hindamisele 

ja/või strateegiatele. Antakse ülevaade asjaomase liidu õigustiku rakendamise seisust ning 

liidu tegevuskavadega saavutatud edusammudest ning kirjeldatakse, kuidas fondi kaudu 

toetatakse nende arendamist programmitöö perioodil.  

 

Tekstiväli [15 000] 

2. Erieesmärgid (korratakse iga erieesmärgi puhul, välja arvatud tehniline abi) 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõiked 2 ja 4 

                                                 

 ELT: palun sisestada käesolevas dokumendis sisalduva määruse number (ST 6674/21). 
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2.1. Erieesmärgi nimetus [300] 

2.1.1. Erieesmärgi kirjeldus 

Käesolevas osas kirjeldatakse iga erieesmärgi puhul esialgset olukorda, peamisi väljakutseid ja 

pakutakse välja lahendused, mida fondist toetatakse. Siin kirjeldatakse, milliseid rakendusmeetmeid 

fondi toetusel käsitletakse; samuti esitatakse esialgne loetelu meetmetest, mis kuuluvad AMIFi, 

ISFi või BMVI määruse artiklite 3 ja 5 kohaldamisalasse. 

Täpsemalt: tegevustoetuse puhul esitatakse selgitus kooskõlas AMIFi määruse artikliga 21, ISFi 

määruse artikliga 16 või BMVI määruse artiklitega 16 ja 17. See sisaldab soovituslikku loetelu 

toetusesaajatest koos nende seadusjärgsete kohustustega ja põhiülesandeid, mida tuleb toetada. 

Rahastamisvahendite kavandatud kasutamine, kui kohaldatav. 

Tekstiväli [16 000 tähemärki] 

 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    4 

VI LISA   ET 
 

2.1.2. Näitajad 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 4 punkt e 

Tabel 1. Väljundnäitajad 

Erieesmärk 
Tunnuskood 

[5] 
Näitaja [255] Mõõtühik Vahe-eesmärk (2024) Sihtväärtus (2029) 

      

 

Tabel 2. Tulemusnäitajad 

Erieesmärk 
Tunnuskood 

[5] 

Näitaja 

[255] 
Mõõtühik Lähtetase  

Lähtetaseme 

mõõtühik 
Võrdlusaasta(d)  

Sihtväärtus 

(2029) 

Sihtväärtuse 

mõõtühik 

Andmete 

allikas 

[200] 

Märkused 

[200] 
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2.1.3. Programmile eraldatud vahendite (EL) esialgne jaotus sekkumise liigi kaupa 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõige 5, AMIFI määruse artikli 16 lõige 12, ISFi määruse artikli 13 lõige 12 või BMVI määruse artikli 13 

lõige 18 

Tabel 3: Esialgne jaotus 

Erieesmärk Sekkumise liik Kood Esialgne summa (eurodes) 

    

 

2.2. Tehniline abi 

2.2.1. Kirjeldus 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt f, artikli 36 lõige 5, artikkel 37 ja artikkel 95 

Tekstiväli [5 000] (ühissätete määruse artikli 36 lõike 5 kohane tehniline abi) 

Tekstiväli [3 000] (ühissätete määruse artikli 37 kohane tehniline abi) 
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2.2.2. Tehnilisele abile eraldatud esialgne jaotus vastavalt artikli 36 lõikele 5 ja artiklile 37 

Tabel 4: Esialgne jaotus 

Sekkumise liik Kood Esialgne summa (eurodes) 

   

 

3. Rahastamiskava 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt g 

3.1. Rahalised assigneeringud aastate kaupa 

Tabel 5. Rahalised assigneeringud aastate kaupa 

Fond 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Kokku 
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3.2. Rahalised eraldised kokku 

Tabel 6. Kõik rahalised eraldised fondide ja riiklike rahaliste osaluste kaupa 

Erieesmärk Meetme liik 

Liidu toetuse 

arvutamise alus 

(kogusumma või 

avalik sektor) 

Liidu rahaline 

toetus (a) 

Riiklik rahaline 

osalus 

(b)=(c)+(d) 

Riikliku rahalise 

osaluse esialgne jaotus Kokku 

e=(a)+(b) 

Kaasrahastamismäär 

(f)=(a)/(e) 

avalik c) 
erasektor 

d) 

Erieesmärk 1 ISFi määruse artikli 12 lõike 1 või 

BMVI määruse artikli 12 lõike 1 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 1 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 2 või 

BMVI määruse artikli 12 lõike 2 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 2 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 3 või 

BMVI määruse artikli 12 lõike 3 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 3 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 
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Erieesmärk Meetme liik 

Liidu toetuse 

arvutamise alus 

(kogusumma või 

avalik sektor) 

Liidu rahaline 

toetus (a) 

Riiklik rahaline 

osalus 

(b)=(c)+(d) 

Riikliku rahalise 

osaluse esialgne jaotus Kokku 

e=(a)+(b) 

Kaasrahastamismäär 

(f)=(a)/(e) 

avalik c) 
erasektor 

d) 

 ISFi määruse artikli 12 lõike 4 või 

BMVI määruse artikli 12 lõike 4 (v.a 

transiidi eriskeem) või AMIFi määruse 

artikli 15 lõike 4 kohaselt 

kaasrahastatavad meetmed 

       

 BMVI määruse artikli 12 lõike 4 

(transiidi eriskeem) kohaselt 

kaasrahastatavad meetmed  

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 5 või 

BMVI määruse artikli 12 lõike 6 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 5 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 BMVI määruse artikli 12 lõike 5 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

Erieesmärk 1 

kokku 
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Erieesmärk Meetme liik 

Liidu toetuse 

arvutamise alus 

(kogusumma või 

avalik sektor) 

Liidu rahaline 

toetus (a) 

Riiklik rahaline 

osalus 

(b)=(c)+(d) 

Riikliku rahalise 

osaluse esialgne jaotus Kokku 

e=(a)+(b) 

Kaasrahastamismäär 

(f)=(a)/(e) 

avalik c) 
erasektor 

d) 

Erieesmärk 2 ISFi määruse artikli 12 lõike 1 või 

BMVI määruse artikli 12 lõike 1 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 1 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 2 või 

BMVI määruse artikli 12 lõike 2 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 2 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 3 või 

BMVI määruse artikli 12 lõike 3 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 3 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 4 või 

AMIFi määruse artikli 12 lõike 4 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 4 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed  

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 5 või 

BMVI määruse artikli 12 lõike 6 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 5 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed  

       

Erieesmärk 2 

kokku 
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Erieesmärk Meetme liik 

Liidu toetuse 

arvutamise alus 

(kogusumma või 

avalik sektor) 

Liidu rahaline 

toetus (a) 

Riiklik rahaline 

osalus 

(b)=(c)+(d) 

Riikliku rahalise 

osaluse esialgne jaotus Kokku 

e=(a)+(b) 

Kaasrahastamismäär 

(f)=(a)/(e) 

avalik c) 
erasektor 

d) 

Prioriteet 3 ISFi määruse artikli 12 lõike 1 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 1 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 2 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 2 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 3 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 3 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 4 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 4 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 ISFi määruse artikli 12 lõike 5 või 

AMIFi määruse artikli 15 lõike 5 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

Erieesmärk 3 

kokku 
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Erieesmärk Meetme liik 

Liidu toetuse 

arvutamise alus 

(kogusumma või 

avalik sektor) 

Liidu rahaline 

toetus (a) 

Riiklik rahaline 

osalus 

(b)=(c)+(d) 

Riikliku rahalise 

osaluse esialgne jaotus Kokku 

e=(a)+(b) 

Kaasrahastamismäär 

(f)=(a)/(e) 

avalik c) 
erasektor 

d) 

Erieesmärk 4 AMIFi määruse artikli 15 lõike 1 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 AMIFi määruse artikli 15 lõike 2 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 AMIFi määruse artikli 15 lõike 3 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 AMIFi määruse artikli 15 lõike 4 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 AMIFi määruse artikli 15 lõike 5 

kohaselt kaasrahastatavad meetmed 

       

 AMIFi määruse artikli 19 kohaselt 

kaasrahastatavad meetmed 
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Erieesmärk Meetme liik 

Liidu toetuse 

arvutamise alus 

(kogusumma või 

avalik sektor) 

Liidu rahaline 

toetus (a) 

Riiklik rahaline 

osalus 

(b)=(c)+(d) 

Riikliku rahalise 

osaluse esialgne jaotus Kokku 

e=(a)+(b) 

Kaasrahastamismäär 

(f)=(a)/(e) 

avalik c) 
erasektor 

d) 

 AMIFi määruse artikli 20 kohaselt 

kaasrahastatavad meetmed 

(„ümberpaigutamine riiki“) 

       

 AMIFi määruse artikli 20 kohaselt 

kaasrahastatavad meetmed 

(„ümberpaigutamine riigist“) 

       

Erieesmärk 4 

kokku 

        

Ühissätete 

määruse 

artikli 36 

lõike 5 kohane 

tehniline abi 

        

Ühissätete 

määruse 

artikli 37 

kohane 

tehniline abi 

        

Kogusumma         
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Tabel 6A Kohustuste kava 

 
Inimeste arv aasta kohta 

Kategooria 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 

Ümberasustamine        

Humanitaarsetel põhjustel vastuvõtmine AMIFi määruse 

artikli 19 lõike 2 kohaselt 

       

Haavatavate isikute humanitaarsetel põhjustel 

vastuvõtmine AMIFi määruse artikli 19 lõike 3 kohaselt 

       

Rahvusvahelise kaitse taotlejate või saajate üleandmine 

(„ümberpaigutamine riiki“) 

       

Rahvusvahelise kaitse taotlejate või saajate üleandmine 

(„ümberpaigutamine riigist“) 

       

[muud kategooriad]        
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3.3. Ümberpaigutamised 

Tabel 7. Eelarve jagatud täitmist korras hallatavate fondide vahelised ümberpaigutamised1 

 Saaja fond/vahend 

Ümberpaigutav  

fond/vahend 

AMIF ISF BMVI ERF ESF+ Ühtekuu

luvusfo

nd 

EMKV

F 

Kokku  

AMIF         

ISF         

BMVI         

Kokku         

 

                                                 

1 Kõikide programmitöö perioodil tehtavate ümberpaigutamiste kumulatiivsed summad. 
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Tabel 8. Ümberpaigutamised eelarve otsese või kaudse täitmise alla kuuluvatesse rahastamisvahenditesse1 

 Ümberpaigutatav summa  

Vahend 1[nimi]  

Vahend 2[nimi]  

Kokku  

4. Eeltingimused 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt i 

Tabel 9: Horisontaalsed eeltingimused 

Eeltingimus Eeltingimuse täitmine Kriteeriumid 
Kriteeriumide 

täitmine 
Viide asjakohastele dokumentidele Põhjendus 

  Kriteerium 1 JAH/EI [500] [1 000] 

  Kriteerium 2    

 

                                                 

1 Kõikide programmitöö perioodil tehtavate ümberpaigutamiste kumulatiivsed summad. 
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5. Programmi haldavad asutused 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt k ning artiklid 71 ja  84 

Tabel 10: Programmi haldavad asutused 

 
Asutuse nimetus [500] Kontaktisiku nimi ja ametikoht [200] E-post [200] 

Korraldusasutus    

Auditeerimisasutus    

Asutus, kellele laekuvad komisjoni maksed    
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6. Partnerlus 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt h 

Tekstiväli [10 000]  

 

7. Teabevahetus ja nähtavus 

Viide: ühissätete määruse artikli 22 lõike 3 punkt j 

Tekstiväli [4 500] 

 

8. Ühikuhindade, kindlasummaliste maksete, ühtsete määrade ja kuludega sidumata 

rahastamise kasutamine 

Viide: ühissätete määruse artiklid 94 ja 95 

Ühissätete määruse artiklite 94 ja 95 kavandatud kasutamine JAH EI 

Programm kasutab alates vastuvõtmisest prioriteedi raames 

liidu rahalise toetuse hüvitamist ühikuhindade, 

kindlasummaliste maksete ja ühtsete määrade alusel vastavalt 

ühissätete määruse artiklile 94 (kui jah, täitke 1. liide) 

  

Programm kasutab alates vastuvõtmisest liidu rahalise toetuse 

hüvitamist kuludega sidumata rahastamise alusel vastavalt 

ühissätete määruse artiklile 95 (kui jah, täitke 2. liide) 
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1. liide 

Ühikuhindadel, kindlasummalistel maksetel ja ühtsetel määradel põhinev liidu rahaline toetus 

Vorm andmete esitamiseks komisjonile läbivaatamiseks  

(Ühissätete määruse artikkel 94) 

Ettepaneku esitamise kuupäev  

  

 

Käesolevat liidet ei nõuta, kui kasutatakse ühissätete määruse artikli 94 lõikes 4 osutatud 

delegeeritud õigusaktiga kehtestatud liidu tasandi lihtsustatud kuluvõimalusi. 
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A. Peamiste elementide kokkuvõte 

Erieesmärk 

Rahalise kogueraldise 

hinnanguline osa, mille 

suhtes kohaldatakse 

erieesmärgi raames 

lihtsustatud 

kuluvõimalusi (%) 

Hõlmatud 

tegevuste liik/liigid 

Hüvitamise aluseks 

olev näitaja 

Hüvitamise 

aluseks oleva 

näitaja 

mõõtühik 

Lihtsustatud 

kuluvõimaluse tüüp 

(ühikuhindade, 

kindlasummaliste maksete 

või ühtsete määrade 

standardiseeritud astmik) 

Lihtsustatud 

kuluvõimaluste 

summa (eurodes) või 

protsent (ühtsete 

määrade puhul) 

  Kood1 Kirjeldus Kood2  Kirjeldus    

         

         

 

                                                 

1 See viitab AMIFi, BMVI ja ISFi määruste VI lisas esitatud koodile. 
2 See viitab ühise näitaja koodile, kui see on asjakohane. 
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B. Andmed tegevuse liikide lõikes (täita iga tegevuse liigi kohta) 

Kas korraldusasutus on saanud abi väliselt ettevõtjalt allpool toodud lihtsustatud kulude 

esitamiseks? 

Kui jah, palun täpsustada, milliselt väliselt ettevõtjalt: Jah/Ei – välise ettevõtja nimi 

1. Tegevuse liigi kirjeldus, sealhulgas 

rakendamise ajakava1 
 

2. Erieesmärk / erieesmärgid  

3. Hüvitamise aluseks olev näitaja2  

4. Hüvitamise aluseks oleva näitaja mõõtühik  

5. Ühikuhindade, kindlasummaliste maksete või 

ühtsete määrade standardiseeritud astmik 
 

6. Lihtsustatud kuluvõimaluste summa ühe 

mõõtühiku kohta või protsent (ühtsete määrade 

puhul) 

 

                                                 

1 Tegevuste valimise kavandatud alguskuupäev ja nende lõpuleviimise kavandatud 

lõppkuupäev (viide: ühissätete määruse artikli 63 lõige 5). 
2 Erinevaid kulukategooriaid hõlmava mitme lihtsustatud kuluvõimalusega kaetud tegevuste, 

erinevate projektide või ühe tegevuse järjestikuste etappide puhul tuleb täita lahtrid 3–11 iga 

hüvitamise aluseks oleva näitaja kohta. 
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7. Kulukategooriad, mis on kaetud ühikuhinna, 

kindlasummalise makse või ühtse määraga 
 

8. Kas need kulukategooriad hõlmavad tegevuse 

kõiki rahastamiskõlblikke kulusid? (JAH/EI) 
 

9. Kohandamismeetod(id)1   

10. [Saadud] ühikute saavutamise kontrollimine 

- kirjeldada, millist dokumenti / milliseid 

dokumente / millist süsteemi kasutatakse saadud 

ühikute saavutamise kontrollimiseks? 

- kirjeldada, mida juhtimiskontrollide ajal 

kontrollitakse ja kes seda teeb. 

- kirjeldada, kuidas toimub asjakohaste 

andmete/dokumentide kogumine ja säilitamine  

 

11. Võimalikud kahjulikud stiimulid, 

leevendusmeetmed2 ja hinnanguline riskitase 

(kõrge/keskmine/madal) 

 

                                                 

1 Kui kohaldatav, märkida kohandamise sagedus ja ajastus ning selge viide konkreetsele 

näitajale (sealhulgas olemasolu korral link veebisaidile, kus see näitaja avaldatakse). 
2 Kas võib olla potentsiaalne negatiivne mõju toetatavate tegevuste kvaliteedile ning, kui jah, 

siis milliseid meetmeid (nt kvaliteedi tagamine) võetakse selle riski tasakaalustamiseks? 
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12. Kogusumma (riiklik ja liidu), mille komisjon 

selle alusel tõenäoliselt hüvitab 
 

 

C. Ühikuhindade, kindlasummaliste maksete või ühtsete määrade standardiseeritud astmiku 

arvutamine 

1. Andmete allikas, mida kasutatakse ühikuhindade, kindlasummaliste maksete või ühtsete 

määrade standardiseeritud astmiku arvutamisel (kes tootis, kogus ja salvestas andmed; kus 

andmeid säilitatakse; tähtpäevad; valideerimine jne). 

 

2. Palun täpsustage, miks on ühissätete määruse artikli 94 lõike 2 alusel välja pakutud meetod 

ja arvutus selle tegevuse liigi puhul asjakohased. 
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3. Palun täpsustage, kuidas tehti arvutused, lisades eelkõige eeldused seoses kvaliteedi või 

kvantiteediga. Kui see on asjakohane, tuleks kasutada statistilisi tõendeid ja võrdlusaluseid 

ning, kui see on nõutud, tuleks need esitada komisjoni kasutatavas vormingus. 

 

4. Palun selgitage, kuidas olete taganud, et ühikuhindade, kindlasummaliste maksete või 

ühtsete määrade standardiseeritud astmike arvutamisel on kasutatud üksnes 

rahastamiskõlblikke kulusid. 

 

5. Auditeerimisasutus(t)e hinnang arvutamise metoodika ja summade ning korra kohta, 

millega tagatakse andmete kontroll, kvaliteet, kogumine ja säilitamine. 
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2. liide 

Kuludega sidumata rahastamisel põhinev liidu rahaline toetus 

Vorm andmete esitamiseks komisjonile läbivaatamiseks  

(Ühissätete määruse artikkel 95) 

Ettepaneku esitamise kuupäev  

  

 

Käesolevat liidet ei nõuta, kui kasutatakse ühissätete määruse artikli 95 lõikes 4 osutatud 

delegeeritud õigusaktiga kehtestatud kuludega sidumata liidu tasandi rahastamist. 
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A. Peamiste elementide kokkuvõte 

Erieesmärk 

Summa, mille 

suhtes 

kohaldatakse 

kuludega 

sidumata 

rahastamist 

Hõlmatud 

tegevuste 

liik/liigid 

Komisjonipoolse 

hüvitamise aluseks olevad 

vajalikud täidetavad 

tingimused/saavutatavad 

tulemused 

näitaja 

Komisjonipoolse 

hüvitamise aluseks olevate 

vajalike täidetavate 

tingimuste/saavutatavate 

tulemuste mõõtühik 

Toetusesaaja(te)le 

hüvitise 

maksmiseks 

kasutatava 

hüvitamismeetodi 

kavandatav liik 

  Kood1 Kirjeldus  Kood2  Kirjeldus   

         

         

         

         

         

 

                                                 

1 Viitab AMIFi, BMVI ja ISFi määruste VI lisas esitatud koodile. 
2 Viitab ühise näitaja koodile, kui see on asjakohane. 
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B. Andmed tegevuse liikide lõikes (täita iga tegevuse liigi kohta) 

1. Tegevuse liigi kirjeldus   

2. Erieesmärk  

3. Täidetavad tingimused või saavutatavad 

tulemused  
 

4. Tingimuste täitmise või tulemuste saavutamise 

tähtaeg 
 

5. Näitaja määratlus  

6. Komisjonipoolse hüvitamise aluseks olevate 

vajalike täidetavate tingimuste/saavutatavate 

tulemuste mõõtühik  

 

7. Vahetulemused (kui kohaldatavad), mille 

komisjon võtab hüvitamisel aluseks, ja hüvitamise 

ajakava 

Vahetulemused  
Kavandatud 

kuupäev 

Summad 

(eurodes) 

   

   

8. Kogusumma (sealhulgas liidu ja riiklik 

rahastamine) 
 

9. Kohandamismeetod(id)  
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10. Tulemuse saavutamise või tingimuse täitmise 

kontrollimine (ja kui on asjakohane, 

vahetulemused): 

- kirjeldada, millist dokumenti/milliseid 

dokumente/millist süsteemi kasutatakse tulemuse 

saavutamise või tingimuse täitmise 

kontrollimiseks (ja kui asjakohane, iga 

vahetulemuse kontrollimiseks); 

- kirjeldada, mida juhtimiskontrolli käigus 

kontrollitakse (sealhulgas kohapeal) ning kes ja 

kuidas kontrollib; 

- kirjeldada, kuidas toimub asjakohaste 

andmete/dokumentide kogumine ja säilitamine. 

 

11. Kuludega sidumata rahastamise vormis 

antavate toetuste kasutamine. 

Kas liikmesriik annab toetusesaajatele toetust 

kuludega sidumata rahastamise kujul? [JAH/EI] 

 

12. Kontrolljälje tagamise kord 

Palun märkige selle korra eest vastutav(ad) 

asutus(ed). 
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3. liide 

Temaatiline rahastu 

Menetluse viide Erieesmärk 

Kord: erimeede / hädaabi / 

ümberasustamine ja 

humanitaarsetel põhjustel 

vastuvõtmine / rahvusvahelise 

kaitse taotlejate või saajate 

üleviimine 

Sekkumise liik 
Liidu rahaline  

toetus (eurodes) 

… 

 

<tüüp=„N“  

sisestamisviis=„M“

> 

<tüüp=„N“  

sisestamisviis=„M“> 
<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„S“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„S“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=„M

“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=

„M“> 

Meetme kirjeldus [tekst] 

Liikmesriik esitab temaatilise rahastu muudatuse/loobub Kuupäev: <tüüp=„N“ sisestamisviis=„M“> 

Esitab/Loobub: <tüüp=„S“ sisestamisviis=„S“> 

Märkus (kui liikmesriik loobub või kui näitajaid, sihtväärtuseid ja vahe-

eesmärke ei ajakohastata, tuleks lisada põhjendus; käesoleva lisa punkti 2.1.3 

tabel 1, punkti 3.1 tabel 1 ja punkti 3.2 tabel 1 tuleks läbi vaadata.) 

[tekst] 
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VII LISA 

Andmete edastamise vorm – artikkel 421 

Tabel 1. ERFi, Ühtekuuluvusfondi, ESF+, JTFi ja EMKVFi finantsteave prioriteedi ja programmi tasandil (artikli 42 lõike 2 punkt a) 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 

Programmi kohaselt prioriteedile vastav rahaline eraldis  Kumulatiivsed andmed programmi finantsedusammude kohta  

                                                 

1 Väljaelementide seletus: 

tüüp: N = number, D = kuupäev, S = string, C = märkeruut, P = protsendimäär, B = kahendmuutuja, Cu = rahaühik sisestamisviis: M = käsitsi, 

S = valiku hulgast, G = sisestati süsteemis. 
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Prioriteet  Erieesmärk Fond Piirkonnakate

gooria
1
 

Liidu rahalise 

toetuse 

arvutamise 

alus* 

(toetuse 

kogusumma 

või avaliku 

sektori 

toetus)** 

Kõik 

rahalised 

eraldised 

fondide ja 

riiklike 

rahaliste 

osaluste 

kaupa 

(eurodes) 

Kaasrahasta

mise määr 

(%) 

Valitud 

tegevuste 

rahastamiskõl

blikud kulud 

kokku 

(eurodes) 

Valit

ud 

tegev

uste 

toetus 

fondi

dest 

(euro

des) 

Valitud 

tegevuste

ga kaetud 

osa 

rahalisest 

koguerald

isest2 (%) 

[veerg 8/ 

veerg 6x 100] 

Toetusesaajat

e 

deklareeritud 

rahastamiskõl

blikud kulud 

kokku  

Toetusesaajat

e 

deklareeritud 

rahastamiskõl

blike kulude 

osa rahalisest 

kogueraldises

t (%) 

[veerg 

11/veerg 

6x100] 

Valitud 

tegevuste arv  

   Arvutamine  Arvutamine  

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„M“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„M“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„M“> 

             

Prioriteet 1 Erieesmärk 1 ERF           

                                                 

1 Seda ei kohaldata Ühtekuuluvusfondi, JTFi ja EMKVFi suhtes. 
2 Käesoleva lisa kohaldamisel põhinevad valitud tegevuste andmed toetuse tingimusi käsitleval dokumendil vastavalt artikli 73 lõikele 3. 
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Prioriteet 2 Erieesmärk 2 ESF+           

Prioriteet 3 Erieesmärk 3 Ühtekuuluvu

sfond 

Ei kohaldata          

Prioriteet 4 JTFi 

erieesmärk 

JTF*           

Kokku   ERF Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

 <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

Kokku  ERF Ülemineku-

piirkonnad 

 <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

Kokku  ERF Enam 

arenenud 

piirkonnad 

 <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

Kokku  ERF Äärepoolseim

atele 

piirkondadele 

või 

põhjapoolsetel

e hõredalt 

asustatud 

piirkondadele 

antav eritoetus 

 <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 
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Kokku  ESF+ Vähem 

arenenud 

piirkonnad 

 <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

Kokku  ESF+ Ülemineku-

piirkonnad 

 <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

Kokku  ESF+ Enam 

arenenud 

piirkonnad 

 <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

Kokku  ESF+ Äärepoolseim

atele 

piirkondadele 

või 

põhjapoolsetel

e hõredalt 

asustatud 

piirkondadele 

antav eritoetus 

 <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

Kokku  Ühtekuuluvu

sfond 

Ei kohaldata  <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

Kokku  EMKVF Ei kohaldata  <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 
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Kokku  JTF* Ei kohaldata  <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

Kõik kokku   Kõik fondid   <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„P“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

* Summad sisaldavad ERFist ja ESF+-ist ümberpaigutatud täiendavat toetust. 
** Ainult avaliku sektori kogutoetus EMKVFile. 
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Tabel 2. Kumulatiivsete finantsandmete jaotus sekkumisliikide kaupa ERFi, ESF+, Ühtekuuluvusfondi ja JTFi puhul (artikli 42 lõike 2 punkt a) 

Prioriteet 
Erieesmär

k 
Kulude omadused Liigitamismõõde 

Finantsandmed 

 

  Fond Piirkonnak

ategooria1 

1 

Sekkumis

valdkond 

2 

Toetuse 
vorm 

3 

Territoria

alne 

rakendus 

4 

Majandustegevu

se mõõde 

5 

Asukoha 

mõõde 

6 

ESF

+ 

teise

ne 

vald

kon

d 

7 

Sooline 

võrdõig

uslikkus 

8 

Makropiir

kondlik ja 

mere 

vesikonna 

mõõde 

 

Valitud 

tegevuste 

rahastamis

kõlblikud 

kulud 

kokku 

(eurodes) 

Toetusesa

ajate 

deklareerit

ud 

rahastamis

kõlblikud 

kulud 

kokku 

Valitud 

tegevuste 

arv 

<tüüp=„S

“ 

sisestamis

viis=„S“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamis

viis=„S“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamis

viis=„S“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisv

iis=„S“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamis

viis=„S“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamis

viis=„S“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamis

viis=„S“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„

S“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamis

viis=„S“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„

S“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamis

viis=„S“> 

<tüüp=„C

u“ 

sisestamis

viis=„M“> 

<tüüp=„C

u“ 

sisestamis

viis=„M“> 

<tüüp=„N

“ 

sisestamis

viis=„M“> 

 

                                                 

1 Seda ei kohaldata Ühtekuuluvusfondi ja JTFi suhtes. 
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Tabel 3. Finantsteave ja selle jaotus sekkumisliikide kaupa AMIFi, ISFi ja BMVI puhul (artikli 42 lõike 2 punkt a) 

Erieesmärk 

(korratakse 

iga 

erieesmärgi 

puhul) 

Kaasrahasta

mise määr 

(VI lisa)  

 

Liigitamismõõde  Finantsandmed 

1 2 3 4 5 6 7 8  9 10 11 12 13 

    Sekkumise 

liik 

(fondispetsii

filine 

määrus, 

VI lisa 

tabel 1) 

Sekkumise 

liik 

(fondispetsii

filine 

määrus, 

VI lisa 

tabel 2) 

Sekkumise 

liik 

(fondispetsii

filine 

määrus, 

VI lisa 

tabel 3) 

Sekkumise 

liik 

(fondispetsii

filine 

määrus, 

VI lisa 

tabel 4) 

Fondist 

makstava 

rahalise 

eraldise 

kogusumma 

(eurodes) 

ning riiklik 

rahaline 

osalus  

Valitud 

tegevuste 

rahastamisk

õlblikud 

kulud kokku 

(eurodes) 

Valitud 

tegevuste 

toetus 

fondidest 

(eurodes) 

Valitud 

tegevustega 

kaetud osa 

rahalisest 

kogueraldise

st (%)  

[veerg 8/ 

veerg 7x 

100] 

Toetusesaaja

te 

deklareeritu

d 

rahastamisk

õlblikud 

kulud kokku 

(eurodes) 

Toetusesaaj

ate 

deklareeritu

d 

rahastamisk

õlblike 

kulude osa 

rahalisest 

kogueraldise

st (%)  

[veerg 11/ 

veerg 7x 

100] 

Valitud 

tegevuste 

arv  
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<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„S“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„S“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„S“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„S“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„S“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„S“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„Cu

“ 

sisestamisvii

s=„M“> 

<tüüp=„Cu

“ 

sisestamisvii

s=„M“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„Cu

“ 

sisestamisvii

s=„M“> 

 <tüüp=„P“ 

sisestamisvii

s=„G“>  

<tüüp=„Cu

“ 

sisestamisvii

s=„M“> 

Erieesmärgi

d kokku 

Erieesmärk 

1 

                      

 

Tabel 4. Kumulatiivsete finantsandmete jaotus sekkumisliikide kaupa EMKVFi puhul (artikli 42 lõike 2 punkt a) 

Prioriteet Erieesmärk 
Sekkumise liik 

(EMKVFi määruse IV lisa) 
Finantsandmed 

   Valitud tegevuste 

rahastamiskõlblikud kulud 

kokku (eurodes) 

Toetusesaajate 

deklareeritud 

rahastamiskõlblikud kulud 

kokku 

Valitud tegevuste arv 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„S“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„S“> 
<tüüp=„S“ sisestamisviis=„S“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis=„M“> 

<tüüp=„Cu“ 

sisestamisviis=„M“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=„M“> 
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Tabel 5. Ühised ja programmispetsiifilised väljundnäitajad ERFi, Ühtekuuluvusfondi, JTFi ja EMKVFi puhul (artikli 42 lõike 2 punkt b) 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 

Programmi väljundnäitajate andmed 

[väljavõte V lisa punkti 2.1.1.1.2 tabelist 2] 
Väljundnäitajate senine areng 

Prioriteet  Erieesmärk Fond 
Piirkonnakat

egooria1 
Tunnuskood 

Näitaja 

nimetus 

Näitaja 

jaotus2 

(millest:) 

Mõõtühik 

Vahe-

eesmärk 

(2024) 

Sihtväärtus 

2029 

Valitud 

tegevused 

[pp/kk/aa] 

Rakendatud 

tegevused 

[pp/kk/aa] 

Märkused 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“>3 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisv

iis=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisvii

s=„M“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisvii

s=„M“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„M“> 

…             

 

                                                 

1 Seda ei kohaldata Ühtekuuluvusfondi, JTFi ja EMKVFi suhtes. 
2 Kohaldatakse ainult teatavate näitajate suhtes. Vt lisateavet komisjoni suunistest. 
3 Väljaelementide seletus: N = number, S = string, C = märkeruut; sisestamisviis: M = käsitsi, S = valiku hulgast, G = sisestati süsteemis. 
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Tabel 6. Ühised ja programmispetsiifilised väljundnäitajad ESF+ puhul (artikli 42 lõike 2 punkt b) 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 81. 9. 10. 11. 12. 

Andmed kõigi ühiste väljundnäitajate kohta, nagu on sätestatud ESF+ määruse I, II ja III lisas, ja programmispetsiifiliste näitajate kohta [väljavõte 

V lisa punkti 2.1.1.1.2 tabelist 2 ja V lisa punkti 2.1.1.2.2 tabelist 2] 
Väljundnäitajate areng 

Prioriteet Erieesmärk Fond 
Piirkonnakat

egooria 
Tunnuskood 

Näitaja 

nimetus 
Mõõtühik 

Vahe-

eesmärk 

(2024) 

Sihtväärtus 

2029 (sooline 

jaotus 

vabatahtlik) 

Seni saavutatud 

väärtused 

[pp/kk/aa] 

Saavutatu 

suhtarv 
Märkused 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“>2 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=

„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=„

M“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=

„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„M“> 

        M F N T M F N T M F N T  

…            

 

                                                 

1 Veerge 8, 9, 10 ja 11 ei kohaldata näitajate suhtes, mis on esitatud ESF+ määruse III lisas – ESF+ materiaalse puuduse vähendamise toetuse 

ühised näitajad (ESF+ määruse artikli 4 lõike 1 punkt m). 
2 Väljaelementide seletus: N = number, S = string, C = märkeruut; sisestamisviis: M = käsitsi, S = valiku hulgast, G = sisestati süsteemis. 
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Tabel 7. AMIFi, ISFi ja BMVI ühised väljundnäitajad (artikli 42 lõike 2 punkt b) 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 

Andmed kõigi AMIFi/ISFi/BMVI määruse VIII lisas loetletud ühiste väljundnäitajate kohta iga erieesmärgi puhul [väljavõte VI lisa 

punkti 2.1.2 tabelist 1] 
Väljundnäitajate senine areng 

Erieesmärk Tunnuskood Näitaja nimetus 
Näitaja jaotus 

(millest) 
Mõõtühik 

Vahe-eesmärk 

(2024) 

Sihtväärtus 

(2029) 

Valitud tegevuste 

kavandatud 

väärtused1 

Saavutatud 

väärtused2 Märkused 

[pp/kk/aa] [pp/kk/aa] 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„

G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„

G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„

G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„

G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„

G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„

G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=„

G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=„

M“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=„

M“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„

M“> 

 

                                                 

1 Sealhulgas, kus nõutud, sooline ja vanuseline jaotus. 
2 Sealhulgas, kus nõutud, sooline ja vanuseline jaotus. 
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Tabel 8. Mitmekordne toetus ettevõtjatele, mida rahastatakse programmi tasandil ERFist, Ühtekuuluvusfondist ja JTFist (artikli 42 lõike 2 punkt b) 

1. 2. 3. 4. 5. 

Tunnuskood Näitaja nimetus 
Näitaja jaotus 

(millest:) 

Ettevõtjate arv, võtmata 

arvesse mitmekordseid 

toetusi 

[pp/kk/aa] 

Märkused 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=„M“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis=„M“> 

RCO 01 Toetust saavad ettevõtjad Mikroettevõtjad   

RCO 01 Toetust saavad ettevõtjad Väikeettevõtjad   

RCO 01 Toetust saavad ettevõtjad Keskmise suurusega 

ettevõtjad 

  

RCO 01 Toetust saavad ettevõtjad Suurettevõtjad   

RCO 01 Toetust saavad ettevõtjad Kokku <tüüp=„N“ 

sisestamisviis=„G“> 
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Tabel 9. Ühised ja programmispetsiifilised tulemusnäitajad ERFi, Ühtekuuluvusfondi, JTFi ja EMKVFi puhul (artikli 42 lõike 2 punkt b) 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 12. 13. 14. 15. 

Programmi tulemusnäitajate andmed [väljavõte VII lisa tabelist 5] Tulemusnäitajate senine areng 

Prioriteet Erieesmärk Fond 
Piirkonnakat

egooria
1
 

Tunnuskoo

d 

Näitaja 

nimetus 

Näitaja 

jaotus2 

(millest:) 

Mõõtühik 
Programmi 

lähtetase 

Sihtväärtus

 2029 

Valitud tegevused 

[pp/kk/aa] 

Rakendatud tegevused 

[pp/kk/aa] 

Märkused 

Lähtetase 

Kavandatu

d 

saavutused 

Lähtetase Saavutatud 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvii

s=„G“>3 

<tüüp=„S

“ 

sisestamisv

iis=„G“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamisv

iis=„G“> 

 

<tüüp=„S

“ 

sisestamisv

iis=„G“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamisv

iis=„G“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamisv

iis=„G“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamisv

iis=„G“> 

<tüüp=„N

“ 

sisestamisv

iis=„G“> 

<tüüp=„N

“ 

sisestamisv

iis=„G“> 

<tüüp=„N

“ 

sisestamisv

iis=„M“> 

<tüüp=„N

“ 

sisestamisv

iis=„M“> 

<tüüp=„N

“ 

sisestamisv

iis=„M“> 

<tüüp=„N

“ 

sisestamisv

iis=„M“> 

<tüüp=„S

“ 

sisestamisv

iis=„M“> 

…               

 

                                                 

1 Seda ei kohaldata Ühtekuuluvusfondi, JTFi ja EMKVFi suhtes. 
2 Kohaldatakse ainult teatavate näitajate suhtes. Vt lisateavet komisjoni suunistest. 
3 Väljaelementide seletus: N = number, S = string, C = märkeruut; sisestamisviis: M = käsitsi [hõlmab ka automaatset üleslaadimist], S = valiku 

hulgast, G = sisestati süsteemis. 
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Tabel 10. Ühised ja programmispetsiifilised tulemusäitajad ESF+ puhul (artikli 42 lõike 2 punkt b) 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10
1
. 11. 12. 13. 

Andmed kõigi ühiste tulemusnäitajate kohta, nagu on sätestatud ESF+ määruse I, II ja III lisas, ja programmispetsiifiliste näitajate kohta [väljavõte 

VII lisa tabelist 5 ja V lisa punkti 2.1.1.2.2 tabelist 3] 

Tulemusnäitajate areng 

Prioriteet Erieesmärk Fond 
Piirkonnaka

tegooria 

Tunnuskoo

d 

Näitaja 

nimetus 

Sihtväärtust

e seadmisel 

aluseks 

võetud 

väljundnäit

aja 

Näitaja 

mõõtühik 

Sihtväärtus

e mõõtühik 

Sihtväärtus 202

9 (sooline 

jaotus 

vabatahtlik) 

Seni saavutatud 

väärtused 

[pp/kk/aa] 

Saavutatu suhtarv Märkused 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=

„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=

„M“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis=„G“

> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisvi

is=„M“> 

         M F N T M

* 

F N

* 

T M F N T  

…             

* Ei ole nõutud erieesmärgi puhul, mis on esitatud ESF+ määruse artikli 4 lõike 1 punktis m. 

                                                 

1 Veerge 9, 10 ja 12 ei kohaldata näitajate suhtes, mis on esitatud ESF+ määruse III lisas – ESF+ materiaalse puuduse vähendamise toetuse 

ühised näitajad (ESF+ määruse artikli 4 lõike 1 punkt m). 
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Tabel 11. AMIFi, ISFi ja BMVI ühised tulemusnäitajad (artikli 42 lõike 2 punkt a) 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 7. 8. 9. 10. 11. 

Andmed kõigi AMIFi/ISFi/BMVI määruse VIII lisas loetletud ühiste tulemusnäitajate kohta iga erieesmärgi puhul 

[väljavõte VI lisa punkti 2.1.2 tabelist 2] 

 Tulemusnäitajate senine areng 

Erieesmärk Tunnuskood 
Näitaja 

nimetus 

Näitaja jaotus 

(millest) 

Mõõtühik 

(näitajate ja 

lähtetaseme 

puhul) 

Lähtetase 
Sihtväärtus 2

029 

Mõõtühik 

(sihtväärtuse 

puhul) 

Valitud 

tegevuste 

kavandatud 

väärtused1 

Saavutatud 

väärtused2 Märkused 

[pp/kk/aa] [pp/kk/aa] 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„N“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„G“> 

<tüüp=„S“ 

sisestamisviis

=„M“> 

 

                                                 

1 Sealhulgas, kus nõutud, sooline ja vanuseline jaotus. 
2 Sealhulgas, kus nõutud, sooline ja vanuseline jaotus. 
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Tabel 12. Rahastamisvahendite andmed fondide puhul (artikli 42 lõige 3) 

Priorite

et1 
Kulude omadused Rahastamiskõlblikud kulud toote kaupa 

Lisaks fondidest antud toetusele avaliku ja 

erasektori kaasatud vahendite summa 

Rahastamiskõlbliku kuluna deklareeritud halduskulude ja -

tasude summa, sh (halduskulud ja -tasud teatatakse eraldi 

otselepingu sõlmimise ja võistupakkumise korral)2: 

Fondide 

toetusest 

rahastamisva

hendile 

tekkiv intress 

ja muud 

tulud, nagu 

on osutatud 

artiklis 60 

Fondidest 

saadud 

toetusest 

tagastatud 

vahendid, 

nagu on 

osutatud 

artiklis 62 

Tagatiste 

puhul lõplikele 

vahendite 

saajatele antud 

selliste 

laenude ning 

neisse tehtud 

omakapitali- 

või 

kvaasiomakapi

tali 

investeeringut

e koguväärtus, 

mis olid 

tagatud 

programmi 

vahenditega ja 

maksti 

lõplikele 

vahendite 

saajatele 

tegelikult välja 

 Fond Erieesmärk Piirkonnak

ategooria3  

Laenud 

(finantsa

sutuse 

toetusko

odi 

vorm) 

Tagatis 

(finantsa

sutuse 

toetusko

odi 

vorm) 

Omakapita

l või 

kvaasioma

kapital 

(finantsasu

tuse 

toetuskood

i vorm) 

Toetused 

rahastamis

vahendi 

tegevuse 

raames 

(finantsasu

tuse 

toetuskood

i vorm) 

Laenud 

(finantsa

sutuse 

toetusko

odi 

vorm) 

Tagatis 

(finantsa

sutuse 

toetusko

odi 

vorm) 

Omakap

ital või 

kvaasio

makapit

al 

(finantsa

sutuse 

toetusko

odi 

vorm) 

Toetuse

d 

rahasta

misvahe

ndi 

tegevuse 

raames 

(finantsa

sutuse 

toetusko

odi 

vorm) 

Haldusfondide 

halduskulud ja -tasud 

sõltuvalt haldusfondi 

struktuuris toimivast 

finantstootest 

Konkreetsete fondide 

halduskulud ja -tasud (kas 

koos haldusfondi 

struktuuriga või ilma selleta) 

finantstoodete kaupa  

Laenu

d 

Tagat

ised 

Omak

apital 

Laenu

d 

Tagatise

d 

Omak

apital 

   

Sisesta

misviis

=valiku 

hulgast 

Sisesta

misviis=

valiku 

hulgast 

Sisestamisvii

s=valiku 

hulgast 

Sisestamis

viis=valiku 

hulgast 

Sisesta

misviis 

= käsitsi 

Sisesta

misviis 

= käsitsi 

Sisestamis

viis = 

käsitsi 

Sisestamis

viis = 

käsitsi 

Sisesta

misviis 

= käsitsi 

Sisesta

misviis 

= käsitsi 

Sisesta

misviis 

= käsitsi 

Sisesta

misviis 

= käsitsi 

Sisest

amisv

iis = 

käsits

i 

Sisest

amisv

iis = 

käsits

i 

Sisest

amisv

iis = 

käsits

i 

Sisest

amisv

iis = 

käsits

i 

Sisesta

misviis 

= käsitsi 

Sisest

amisv

iis = 

käsits

i 

Sisestamisvii

s = käsitsi 

Sisestamis

viis = 

käsitsi 

Sisestamisviis 

= käsitsi 

 

                                                 

1 Ei kohaldata AMIFi, ISFi või BMVI suhtes. 
2 Andmevahetussüsteemis SFC2021 peaks selles veerus olema võimalus anda eraldi teada makstud halduskuludest ja -tasudest otselepingu 

sõlmimise korral ja võistupakkumise korral. 
3 Ei kohaldata Ühtekuuluvusfondi, JTFi, AMIFi, BMVI, ISFi või EMKVFi suhtes. 
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VIII LISA 

Prognoositav summa, mille kohta liikmesriik kavatseb esitada maksetaotlusi jooksva  

ja järgmise kalendriaasta kohta (artikli 69 lõige 10) 

Täita iga programmi kohta fondi ja piirkonnakategooria kaupa, nagu on asjakohane 

Fond Piirkonnakategooria 

Eeldatav liidu toetus 

[jooksev kalendriaasta] 
[järgmine 

kalendriaasta] 

Jaanuar–oktoober 
November–

detsember 
Jaanuar–detsember 

ERF Vähem arenenud piirkonnad <type="S" 

input="G"> 

<type="S" 

input="G"> 

<type="S" 

input="G"> 

 Üleminekupiirkonnad <type="S" 

input="G"> 

<type="S" 

input="G"> 

<type="S" 

input="G"> 

 Enam arenenud piirkonnad <type="S" 

input="G"> 

<type="S" 

input="G"> 

<type="S" 

input="G"> 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    2 

VIII LISA   ET 
 

Fond Piirkonnakategooria 

Eeldatav liidu toetus 

[jooksev kalendriaasta] 
[järgmine 

kalendriaasta] 

Jaanuar–oktoober 
November–

detsember 
Jaanuar–detsember 

 Äärepoolseimad piirkonnad ja põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad1 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

Interreg  <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

ESF+ Vähem arenenud piirkonnad <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

 Üleminekupiirkonnad <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

 Enam arenenud piirkonnad <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

 Äärepoolseimad piirkonnad ja põhjapoolsed hõredalt 

asustatud piirkonnad2 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

                                                 

1 Siin tuleks näidata üksnes konkreetset eraldist äärepoolseimate piirkondade / põhjapoolsete hõredalt asustatud piirkondade jaoks. 
2 Siin tuleks näidata üksnes konkreetset eraldist äärepoolseimate piirkondade / põhjapoolsete hõredalt asustatud piirkondade jaoks. 
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Fond Piirkonnakategooria 

Eeldatav liidu toetus 

[jooksev kalendriaasta] 
[järgmine 

kalendriaasta] 

Jaanuar–oktoober 
November–

detsember 
Jaanuar–detsember 

Ühtekuuluvusfond  <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

JTF*  <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

EMKVF  <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 
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Fond Piirkonnakategooria 

Eeldatav liidu toetus 

[jooksev kalendriaasta] 
[järgmine 

kalendriaasta] 

Jaanuar–oktoober 
November–

detsember 
Jaanuar–detsember 

AMIF  <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

ISF  <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

BMVI  <type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

<type="Cu" 

input="M"> 

* Summad sisaldavad ERFist ja ESF+-ist ümberpaigutatud täiendavat toetust, nagu on asjakohane. 
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Teavitamine ja nähtavus – artiklid 47, 49 ja 50 

1. Liidu embleemi kasutamine ja tehnilised näitajad 

1.1. Tegevuse elluviimisel esitatakse liidu embleem (edaspidi „embleem“) hästi nähtavalt 

kõikides teabematerjalides, nii trükistes kui ka digitoodetes, veebisaitidel ja nende 

mobiilsetes esitustes avalikkusele või tegevuses osalejatele. 

1.2. Embleemi juures esitatakse täielikult välja kirjutatult kas tekst „Rahastanud Euroopa Liit“ 

või „Kaasrahastanud Euroopa Liit“. 

1.3. Embleemiga koos võib kasutada mis tahes järgmist kirjatüüpi: Arial, Auto, Calibri, 

Garamond, Trebuchet, Tahoma, Verdana, Ubuntu. Kaldkirja, allajoonitud teksti ja teisi 

teksti esiletõstmise viise ei tohi kasutada. 

1.4. Tekst ei tohi embleemiga mingil viisil kattuda. 

1.5. Kasutatav kirjatüübi suurus peab olema vastavuses embleemi suurusega. 

1.6. Kirjatüübi värv peab sõltuvalt taustast olema kas Reflex Blue, must või valge. 
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1.7. Embleemi ei tohi muuta ning lisada ei tohi muid graafilisi elemente või tekste. Kui lisaks 

embleemile esitatakse teisi logosid, peab embleem olema kõrguse ja laiuse poolest 

vähemalt sama suur kui suurim muu logo. Lisaks embleemile ei tohi liidu toetuse 

esiletoomiseks kasutada muud visuaalset tähist ega logo. 

1.8. Kui ühes kohas toimub mitu tegevust, mida toetatakse kas samast rahastamisvahendist või 

erinevatest rahastamisvahendites või kui sama tegevuse jaoks antakse hiljem uuesti toetust, 

kasutatakse vähemalt ühte tahvlit või stendi. 

1.9. Embleemi trükkimise standardid ja standardvärvid: 

(A) SÜMBOLI KIRJELDUS 

Kaksteist kuldset tähte moodustavad taevasinisel taustal ringi, mis sümboliseerib Euroopa 

rahvaste ühtsust. Tähtede arv on kindlaks määratud – kaksteist on täiuslikkuse ja ühtsuse 

sümbol. 

(B) HERALDILINE KIRJELDUS 

Taevasinisel taustal on ring kaheteistkümnest kuldsest tähest, mille tipud ei puutu kokku. 
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(C) GEOMEETRILINE KIRJELDUS 

 

Embleem on sinine ristkülikukujuline lipp, mille laius on poolteist korda lipu kõrgus. Lipul 

asuvad kaksteist võrdsete vahedega kuldset tähte, mis moodustavad mõttelise ringjoone, 

mille keskpunkt asub ristküliku diagonaalide ristumispunktis. Selle ringjoone raadius on 

1/3 lipu kõrgusest. Kõik tähed on viisnurksed ja nende tipud paiknevad mõttelise ringjoone 

sees. Selle ringjoone raadius on 1/18 lipu kõrgusest. Kõik tähed on püstiasendis, st üks tipp 

on vertikaalselt suunaga üles ning kahe külgmise nurga tippude vahele tõmmatud sirge 

asetseb lipumastiga risti. Tähering on paigutatud selliselt, et iga täht vastab ühele 

täistunnile kella numbrilaual. Nende arv on muutumatu. 

(D) NÕUETEKOHASED VÄRVID 

Embleem on järgmistes värvides: PANTONE REFLEX BLUE: ristküliku pind, 

PANTONE YELLOW: tähed. 
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(E) NELJAVÄRVITRÜKK 

Kui kasutatakse neljavärvitrükki, tuleb kahe standardvärvi saamiseks kasutada 

neljavärvitrüki nelja värvi. 

PANTONE YELLOW saadakse 100 %lise „Process Yellow“ kasutamise teel. 

PANTONE REFLEX BLUE saadakse 100 %lise „Process Cyan“ ja 80 %lise „Process 

Magenta“ segamisel. 

INTERNET 

PANTONE REFLEX BLUE vastab veebipaleti värvile RGB:0/51/153 

(kuueteistkümnendsüsteemis: 003399) ja PANTONE YELLOW vastab veebipaleti värvile 

RGB: 255/204/0 (kuueteistkümnendsüsteemis: FFCC00). 

MUSTVALGE TRÜKK 

Kui kasutatakse ainult musta värvi, siis peab ristküliku raam olema must ning tähed tuleb 

trükkida mustana valgel taustal. 

 

Kasutades ainult sinist värvi (Reflex Blue), trükitakse kogu taust sinine ja tähed valgena 

negatiivis. 
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EMBLEEMI PAIGUTAMINE VÄRVILISELE TAUSTALE 

Kui värvilisest taustast loobuda ei saa, tuleb ristkülikule ümber trükkida valge piirjoon 

laiusega 1/25 ristküliku kõrgusest. 

 

Liidu embleemi kolmandate isikute poolt kasutamise põhimõtted on sätestatud Euroopa 

Nõukoguga sõlmitud halduskokkuleppes, milles käsitletakse Euroopa embleemi kasutamist 

kolmandate isikute poolt1. 

2. Intellektuaalomandiõiguste litsents, millele on osutatud artikli 49 lõikes 6, annab liidule 

vähemalt järgmised õigused: 

2.1. sisekasutuse õigus, st õigus reprodutseerida, kopeerida ja teha liidu institutsioonidele ja 

asutustele, liikmesriikide asutustele ja nende töötajatele kättesaadavaks teavitamise ja 

nähtavusega seotud materjalid; 

2.2. õigus reprodutseerida teavitamise ja nähtavusega seotud materjale igal viisil ja igal kujul, 

nii tervikuna kui ka osaliselt; 

2.3. õigus üldsust teavitada teavitamise ja nähtavusega seotud materjalidest igasuguste 

teavitusvahendite abil; 

                                                 

1 ELT C 271, 8.9.2012, lk 5. 
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2.4. õigus levitada teavitamise ja nähtavusega seotud materjale ja nende koopiaid üldsusele 

igasugusel kujul; 

2.5. õigus teavitamise ja nähtavusega seotud materjale arhiveerida ja säilitada; 

2.6. õigus anda teavitamise ja nähtavusega seotud materjale käsitlevaid õigusi edasi 

kolmandatele isikutele. 
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X LISA 

Rahastamislepingute ja strateegiadokumentide osad – artikli 59 lõiked 1 ja 5 

1. Artikli 59 lõike 5 kohaselt rakendatavaid rahastamisvahendeid käsitleva rahastamislepingu 

elemendid: 

a) investeerimisstrateegia või -poliitika, mis hõlmab rakendamiskorda, pakutavaid 

finantstooteid, sihtrühmaks olevaid lõplikke vahendite saajaid ja (asjakohasel juhul) 

kavandatud kombineerimist toetustega; 

b) rakendatava rahastamisvahendi äriplaan või samaväärsed dokumendid, sealhulgas 

artikli 58 lõike 3 punktis a osutatud hinnanguline finantsvõimendus; 

c) eesmärgiks seatud tulemused, mida asjaomase rahastamisvahendi abil loodetakse 

saavutada, et anda panus asjakohase prioriteedi erieesmärkide ja tulemuste 

saavutamisse; 

d) sätted investeeringute kasutamise ja tehinguvoogude seire kohta, sealhulgas 

rahastamisvahendi aruandlus valdusfondile ja korraldusasutusele, et tagada vastavus 

artiklile 42; 
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e) auditeerimisnõuded, näiteks miinimumnõuded rahastamisvahendi tasandil (ja 

asjakohasel juhul valdusfondi tasandil) säilitatava dokumentatsiooni kohta kooskõlas 

artikliga 82, ning, kui kohaldatav, nõuded seoses eraldi arvepidamisega erinevat liiki 

toetuste vormide kohta kooskõlas artikli 58 lõikega 6, sealhulgas sätted ja nõuded 

liikmesriikide auditeerimisasutuste, komisjoni audiitorite ja Euroopa Kontrollikoja 

juurdepääsu kohta dokumentidele, et tagada selge kontrolljälg; 

f) nõuded ja menetlused programmist vastavalt artiklile 92 saadava toetuse haldamiseks 

ja tehinguvoogude prognoosimiseks, sealhulgas nõuded usalduskontode või eraldi 

arvepidamise kohta, nagu on sätestatud artiklis 59; 

g) nõuded ja menetlused artiklis 60 osutatu kohaselt tekkinud intresside ja muude tulude 

haldamiseks, sealhulgas nõuetekohased sularahahalduse tehingud või investeeringud 

ning asjaosaliste vastutus ja kohustused; 

h) sätted rahastamisvahendi halduskulude või haldustasude arvutamise ja maksmise 

kohta kooskõlas artikli 68 lõike 1 punktiga d; 

i) sätted fondidest saadud toetusel põhinevate vahendite uuesti kasutamise kohta 

vastavalt artiklile 62 ning fondidest saadud toetuste rahastamisvahendis koosseisust 

eraldamisepoliitika; 
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j) tingimused programmimaksete võimalikuks täielikuks või osaliseks väljaviimiseks 

programmidest rahastamisvahenditesse, sealhulgas, kui kohaldatav, haldusfondi; 

k) sätted, millega tagatakse, et rahastamisvahendeid rakendavad asutused haldavad 

rahastamisvahendeid sõltumatult ja kooskõlas vastavate kutsenõuetega ning 

tegutsevad vaid rahastamisvahendisse rahalist toetust andvate poolte huvides; 

l) sätted rahastamisvahendi tegevuse lõpetamise kohta; 

m) muud programmist rahastamisvahendisse maksete tegemise tingimused; 

n) tingimused, millega tagatakse, et lõplikud vahendite saajad täidavad lepingupõhiste 

kokkulepete kaudu püsitahvlite või stend nähtavasse kohta paigutamise nõudeid 

kooskõlas artikli 50 lõike 1 punktiga c, ja muud kokkulepped, et tagada artikli 50 ja 

IX lisa järgimine fondidest saadud toetuse tunnustamiseks; 

o) rahastamisvahendeid rakendavate asutuste hindamine ja valimine, hõlmates ka 

osalemiskutseid või hankemenetlusi (ainult juhul, kui rahastamisvahendid on 

korraldatud valdusfondi kaudu). 
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2. Artikli 59 lõikes 1 osutatud strateegiadokumendi (dokumentide) nõutud elemendid: 

a) rahastamisvahendi investeerimisstrateegia või -poliitika, kavandatud laenutoodete 

üldtingimused, sihtrühmad ja toetatavad meetmed; 

b) rakendatava rahastamisvahendi äriplaan või samaväärsed dokumendid, sealhulgas 

artiklis 58 osutatud hinnanguline finantsvõimendus; 

c) fondidest saadud toetusel põhinevate vahendite kasutamine ja uuesti kasutamine 

vastavalt artiklitele 60 ja 62; 

d) rahastamisvahendi rakendamise seire ja aruandlus, et tagada vastavus artiklitele 42 

ja 50. 
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XI LISA 

Juhtimis- ja kontrollisüsteemidele esitatavad peamised nõuded  

ning nende süsteemide klassifitseerimine – artikli 69 lõige 1 

Tabel 1. Juhtimis- ja kontrollisüsteemidele esitatavad peamised nõuded 

 Asjaomased asutused 

1 Asjakohane ülesannete lahusus ja vahendusasutusele 

delegeeritud ülesannete aruandluse, järelevalve ja seire kirjalik 

kord 

Korraldusasutus 

2 Tegevuste asjakohased valikukriteeriumid ja -menetlused Korraldusasutus1 

3 Toetusesaajate asjakohane teavitamine valitud tegevuste 

toetamise suhtes kohaldatavatest tingimustest 

Korraldusasutus 

4 Asjakohane juhtimiskontroll, sealhulgas asjakohane kord, 

mille alusel kontrollitakse kuludega sidumata rahastamist ja 

lihtsustatud kuluvõimalusi käsitlevate tingimuste täitmist 

Korraldusasutus  

5 Tõhus süsteem, mis aitab tagada kõigi kontrolljälje jaoks 

vajalike dokumentide säilitamise 

Korraldusasutus 

6 Usaldusväärne elektrooniline süsteem (sealhulgas ühendused 

toetusesaajatega elektrooniliste andmevahetussüsteemide 

kaudu) andmete registreerimiseks ja säilitamiseks seire, 

hindamise, finantsjuhtimise, kontrolli ja auditeerimise 

otstarbel, sealhulgas asjakohased protsessid, millega tagatakse 

andmete turvalisus, terviklikkus ja konfidentsiaalsus ning 

kasutajate autentimine 

Korraldusasutus  

7 Proportsionaalsete pettustevastaste meetmete tõhus 

rakendamine 

Korraldusasutus 

                                                 

1 Kui see on kohaldatav, käesoleva määruse artikli 29 lõike 3 kohaselt territoriaalsed asutused 

või organid ja Interregi määruse artikli 22 lõike 2 kohaselt juhtkomitee. 
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8 Liidu vahendite haldaja kinnituse koostamise asjakohased 

menetlused 

Korraldusasutus 

9 Asjakohased menetlused kinnitamaks, et kirjendatud kulud on 

seaduslikud ja korrektsed  

Korraldusasutus  

10 Asjakohased menetlused maksetaotluste ja 

raamatupidamisaruannete koostamiseks ja esitamiseks ning 

raamatupidamisaruannete täielikkuse, täpsuse ja õigsuse 

kinnitamiseks 

 

Korraldusasutus / 

raamatupidamisülesandeid 

täitev asutus 

11 Asjakohane ülesannete lahusus ning auditeerimisasutuse (ja 

mis tahes muu auditeerimisasutuse vastutusel auditeerimisega 

tegeleva asutuse, kellele auditeerimisasutus tugineb ja kelle 

üle ta järelevalvet teeb, kui kohaldatav) ja muude programmi 

haldavate asutuste vaheline tegevuse sõltumatus ning 

kooskõlas rahvusvaheliselt aktsepteeritud auditistandarditega 

tehtud auditeerimine 

Auditeerimisasutus 

12 Asjakohased süsteemiauditid Auditeerimisasutus 

13 Asjakohased tegevusauditid Auditeerimisasutus 

14 Asjakohased raamatupidamisaruannete auditid Auditeerimisasutus 

15 Asjakohased menetlused usaldusväärse auditiarvamuse 

esitamiseks ja iga-aastase kontrolliaruande koostamiseks 

Auditeerimisasutus 
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Tabel 2. Juhtimis- ja kontrollisüsteemide klassifikatsioon seoses nende tulemusliku toimimisega 

Kategooria 1 Toimib hästi. Ei vaja parandamist või vajab seda vähesel määral. 

Kategooria 2 Toimib. Vajab mõningast parandamist. 

Kategooria 3 Toimib osaliselt. Vajab olulist parandamist. 

Kategooria 4 Põhimõtteliselt ei toimi. 
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XII LISA 

Õigusnormide rikkumisest teatamise üksikasjalikud reeglid ja vorm – artikli 69 lõiked 2 ja 12 

OSA 1.  

ÕIGUSNORMIDE RIKKUMISEST TEATAMISE ÜKSIKASJALIKUD REEGLID 

1.1. Õigusnormide rikkumised, millest tuleb teatada 

Komisjonile teatatakse artikli 69 lõike 2 kohaselt järgmistest õigusnormide rikkumistest: 

a) rikkumised, mille kohta on koostatud pädeva haldus- või kohtuasutuse esimene 

kirjalik hinnang, milles järeldatakse konkreetsete faktide põhjal, et õigusnorme on 

rikutud, ilma et see piiraks võimalust seda järeldust hiljem läbi vaadata või see 

haldus- või kohtumenetluse käigus tagasi võtta; 
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b) õigusnormide rikkumised, mille tõttu on riiklikul tasandil algatatud haldus- või 

kohtumenetlus, et teha kindlaks pettuse või muu kuriteo toimumine, nagu on 

osutatud direktiivi (EL) 2017/1371 artikli 3 lõike 2 punktides a ja b ning artikli 4 

lõigetes 1, 2, ja 3 ning Euroopa ühenduste finantshuvide kaitse konventsiooni1, mis 

on koostatud Euroopa Liidu lepingu artikli K.3 alusel, artikli 1 lõike 1 punktis a 

nende liikmesriikide puhul, kelle suhtes ei ole direktiiv siduv; 

c) pankrotile eelnevad õigusormide rikkumised; 

d) konkreetne õigusnormide rikkumine või konkreetsed õigusnormide rikkumised, mille 

puhul esitab komisjon liikmesriigile pärast liikmesriigilt esialgse teate saamist teabe 

saamiseks kirjaliku taotluse. 

1.2. Õigusnormide rikkumised, millest ei teatata 

Teatamist ei toimu järgmiste õigusrikkumiste puhul: 

a) õigusnormide rikkumised summas mis on väiksem kui 10 000 eurot fondidest 

makstud toetuse puhul; seda ei kohaldata õigusnormide rikkumiste puhul, mis on 

omavahel seotud ja mille kogusumma on suurem kui 10 000 eurot fondidest makstud 

toetuse puhul, isegi kui ükski neist üksi seda ülemmäära ei ületa; 

                                                 

1 ELT C 316, 27.11.1995, lk 49. 
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b) juhtumid, kui õigusnormide rikkumine seisneb ainuüksi selles, et kaasrahastatava 

programmiga hõlmatud tegevust ei viida läbi täielikult või osaliselt toetusesaaja 

pankroti tõttu, mis ei ole seotud pettusega; 

c) juhtumid, kui toetusesaaja teatab õigusnormide rikkumisest vabatahtlikult 

korraldusasutusele või raamatupidamisülesannete eest vastutavale asutusele enne, kui 

need on selle avastanud, sõltumata sellest, kas see esitatakse enne või pärast avaliku 

sektori toetuse väljamaksmist; 

d) juhtumid, mille korraldusasutus tuvastab ja korrigeerib enne nende lisamist 

komisjonile esitatavasse maksetaotlusesse. 

Käesoleva punkti esimese lõigu punktides c ja d sätestatud erandeid ei kohaldata punkti 1.1 

alapunktis b osutatud õigusnormide rikkumiste suhtes. 

1.3. Teatava liikmesriigi kindlaksmääramine 

Õigusnormide rikkumisest teatamise eest kooskõlas artikli 69 lõikega 2 vastutab see 

liikmesriik, kus toetusesaaja õigusnormide rikkumisega seotud kulud tekkisid ja kus need 

tegevuse rakendamisel maksti. Euroopa territoriaalse koostöö eesmärki (Interreg) järgivate 

programmide puhul teatab teavitav liikmesriik programmi korraldusasutust ja 

auditeerimisasutust. 
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1.4. Teatamise ajastamine 

Liikmesriigid peavad teatama õigusnormide rikkumistest kahe kuu jooksul pärast iga 

kvartali lõppu alates rikkumiste avastamisest või niipea, kui saadakse lisateavet teatatud 

õigusnormide rikkumiste kohta. Liikmesriik teatab siiski viivitamata komisjonile avastatud 

või oletatavast õigusnormide rikkumisest, märkides ära kõik teised asjaomased 

liikmesriigid, kui õigusnormide rikkumisel võivad olla tagajärjed väljaspool tema 

territooriumi. 

1.5. Teatatud teabe esitamine, kasutamine ja töötlemine 

Kui riigisiseste õigusnormidega on ette nähtud uurimiste konfidentsiaalsus, võib esitada 

üksnes teavet, milleks on liikmesriigi õigusnormide kohaselt vaja pädeva kohtu või muu 

asutuse luba. 

Käesoleva lisa kohaselt esitatud teavet võib kasutada liidu finantshuvide kaitsmiseks, 

eelkõige riskianalüüsi tegemiseks ja selliste süsteemide väljatöötamiseks, mille abil saab 

riske tõhusamalt kindlaks teha. 

Seda teavet ei kasutata muul eesmärgil kui liidu finantshuvide kaitsmiseks, välja arvatud 

juhul, kui teabe esitanud asutused on andnud selleks oma selgesõnalise nõusoleku. 
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Selle teabe kohta kehtib ametisaladuse hoidmise kohustus ning seda ei tohi avaldada 

muudele isikutele kui need, kes asuvad liikmesriikides või liidu institutsioonides, asutustes 

ja organites, kelle tööülesanded nõuavad teabele juurdepääsu. 

OSA 2.  

RIKKUMISJUHTUMITE HALDAMISE SÜSTEEMI (IMS) KAUDU TOIMUVA  

ELEKTROONILISE TEATAMISE VORM 

 

Identifitseerimisandmed Fond 

Liikmesriik 

Teatav asutus 

Aasta 

Järjekorranumber 

Programmitöö periood 

Viitenumber – riiklik 

Teave koostamise kohta Algatav asutus – täielik nimi 

Taotluse keel 

Koostamise kuupäev 

Kvartal 

Eritaotlus Vajadus teavitada teisi riike 

Muu(de) juhtumi(te) puhul leitud isik 

Staatus Menetlemine 

Juhtumi lõpetamine Juhtumi lõpetamise kuupäev 
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Isikuandmed 

Asjaomaste isikute 

identifitseerimine 

Juriidiline / füüsiline isik 

Õiguslik staatus 

Isikutunnistuse number 

Äriühingu nimi / perekonnanimi 

Kaubanimi / eesnimi 

Emaettevõtja nimi / sõltumatu eesliide 

Tänav 

Postiindeks 

Linn 

Territoriaalne üksus, kus isik on 

registreeritud 

Liikmesriik 

Asjakohane NUTSi tasand 

Märgistatud finantsmääruse1 alusel 

(artiklid 135–145) 

Isikuandmete avalikustamata jätmise 

põhjendus 

                                                 

1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL, Euratom) 2018/1046, 18. juuli 2018, mis 

käsitleb liidu üldeelarve suhtes kohaldatavaid finantsreegleid ja millega muudetakse määrusi 

(EL) nr 1296/2013, (EL) nr 1301/2013, (EL) nr 1303/2013, (EL) nr 1304/2013, (EL) 

nr 1309/2013, (EL) nr 1316/2013, (EL) nr 223/2014 ja (EL) nr 283/2014 ja otsust 

nr 541/2014/EL ning tunnistatakse kehtetuks määrus (EL, Euratom) nr 966/2012 

(ELT L 193, 30.7.2018, lk 1). 
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Tegevuse kirjeldus CCI number 

Eesmärk – CCI 

Piirkonnakategooria, kui kohaldatav 

Eesmärk (majanduskasvu ja tööhõivesse 

investeerimine/Interreg) 

Programm 

Programmi lõpukuupäev 

Komisjoni otsus – number 

Komisjoni otsus – kuupäev 

Poliitikaeesmärk 

Prioriteet 

Erieesmärk 

Territoriaalne üksus, kus 

tegevus toimub 

Liikmesriik 

Asjakohane NUTSi tasand 

Pädev asutus 

Tegevus – 

konkreetne projekt 

Projekt Projekt 

Projekt – nimetus 

Projekt – number 

Kaasrahastamise määr 

Kulude kogusumma 

Põhjendamatute kulude kogusumma 
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Õigusnormide 

rikkumine 

Õigusnormide rikkumise 

kahtluse tekitanud teave  

Kuupäev 

Allikas 

Rikutud õigusnormid  Õigusnormid – Liit: liik, pealkiri, viide, 

artikkel ja lõige, nagu on asjakohane 

Õigusnormid – riigisisesed – liik, pealkiri, 

viide, artikkel ja lõige, nagu on asjakohane 

Muud asjaomased riigid  Liikmesriik (liikmesriigid) 

Kolmas riik (kolmandad riigid) 

Konkreetne teave õigusnormide 

rikkumise kohta 

Rikkumise alguskuupäev 

Rikkumise lõppkuupäev 

Rikkumise liik – tüpoloogia 

Rikkumise liik – kategooria 

Toimimisviis 

Lisateave 

Halduslik tuvastamine 

Rikkumise klassifikatsioon  

 Direktiivi (EL) 2017/1371 kohased süüteod 
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Tuvastamine 

 Avastamise kuupäev (esmakordne 

halduslik või kohtulik tuvastamine) 

Kontrolli tegemise põhjus (miks) 

Kontrolli liik ja/või meetod (kuidas) 

Pärast avaliku sektori toetuse maksmist 

tehtud kontroll 

Pädev asutus 

OLAF – juhtum OLAFi number – viide 

OLAFi number – aasta 

OLAFi number – järjestus 

Staatus 
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Kogusummad 

Finantsmõju Kulud – ELi rahaline toetus 

Kulud – riiklik rahaline osalus 

Kulud – avaliku sektori toetus 

Kulud – erasektori toetus 

Kulud – kokku 

Põhjendamatu summa – ELi toetus 

Põhjendamatu summa – riiklik rahaline 

osalus 

Põhjendamatu summa – avaliku sektori 

toetus 

kui ei ole makstud – ELi toetus 

kui ei ole makstud – riiklik rahaline osalus 

kui ei ole makstud – avaliku sektori toetus 

kui on makstud – ELi rahaline toetus 

kui on makstud – riiklik rahaline osalus  

kui on makstud – avaliku sektori toetus 

Märkused 
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Karistused 

Menetlused Karistuste määramiseks algatatud 

menetlused 

Menetluse liik 

Menetluse alguskuupäev 

Menetluse (eeldatav) lõppkuupäev 

Menetluse seis 

Sanktsioonid Karistused 

Karistused – kategooria 

Karistused – liik 

Kohaldatud karistused 

Rahaliste karistustega seotud summad 

Menetluse lõppkuupäev 

Märkused 

Märkused Märkused – teatav asutus 

Manused Manused 

Manuste kirjeldus 

Tühistamistaotlus  Tühistamise põhjused 

Tagasilükkamise põhjused 

 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    1 

XIII LISA   ET 
 

XIII LISA 

Kontrolljälje elemendid – artikli 69 lõige 6 

Ühikuhindadel, kindlasummalistel maksetel ja ühtsetel määradel põhineva liidu rahalise toetuse 

puhul, mille komisjon hüvitab artikli 94 alusel, ning kuludega sidumata rahastamise puhul, mille 

komisjon hüvitab artikli 95 alusel, on nõutud vaid III ja IV osa kohaselt sätestatud elemendid. 

I. Artikli 53 lõike 1 punktides a–e sätestatud vormis antavate toetuste kontrolljälje 

kohustuslikud elemendid: 

1. dokumendid, mis võimaldavad kontrollida valikukriteeriumide kohaldamist korraldusasutuse 

poolt, samuti üldise valikumenetlusega ja tegevuste heakskiitmisega seotud dokumendid; 

2. dokument (toetusleping või samaväärne dokument), milles on sätestatud toetuse tingimused ja 

millele on alla kirjutanud toetusesaaja ja korraldusasutus/vahendusasutus; 

3. toetusesaaja esitatud maksenõuete arvestuskirjed, nagu need on registreeritud 

korraldusasutuse/vahendusasutuse elektroonilises süsteemis; 

4. dokumendid tegevuse ümberpaigutamisest hoidumise ja kestvust käsitlevate nõuete kontrollimise 

kohta, nagu on sätestatud artiklis 65, artikli 66 lõikes 2 ja artikli 73 lõike 2 punktis h; 

5. kinnitus toetusesaajatele avaliku sektori toetuse väljamaksmise ja makse tegemise kuupäeva 

kohta; 

6. dokumendid, mis tõendavad halduskontrollide ja, kui kohaldatav, ka kohapealsete kontrollide 

tegemist korraldusasutuse/vahendusasutuse poolt; 
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7. teave tehtud auditite kohta; 

8. dokumendid korraldusasutuse/vahendusasutuse poolt juhtimiskontrolli ja auditileidudega seoses 

võetud järelmeetmete kohta; 

9. dokumendid, mis tõendavad kohaldatava õiguse järgimise kontrollimist; 

10. väljund- ja tulemusnäitajatega seotud andmed, mis võimaldavad kontrollida vastavust 

asjakohastele sihtväärtustele ja teatatud vahe-eesmärkidele; 

11. dokumendid, mis on seotud korraldusasutuse/vahendusasutuse/raamatupidamisülesandeid täitva 

asutuse poolt artikli 98 lõike 6 järgimise tagamiseks tehtud finantskorrektsioonide ja 

mahaarvamistega kulude puhul, mis on komisjonile deklareeritud; 

12. artikli 53 lõike 1 punktis a sätestatud vormis toetuste puhul: arved (või samaväärse 

tõendusjõuga dokumendid) ning tõendid nende tasumise kohta toetusesaaja poolt, samuti 

toetusesaaja raamatupidamisarvestus, mis on seotud komisjonile deklareeritud kuludega; 

13. artikli 53 lõike 1 punktides b, c ja d sätestatud vormis toetuste puhul ja siis, kui see on 

asjakohane: dokumendid, milles selgitatakse ühikuhindade, kindlasummaliste maksete ja ühtsete 

määrade arvutamise meetodi valikut; arvutamise aluseks olevad kulukategooriad; dokumendid, mis 

tõendavad kulusid, mis on deklareeritud muude kulukategooriate all, mille suhtes kohaldatakse 

ühtset määra; korraldusasutuse sõnaselge nõusolek toetuse tingimusi sätestavat dokumenti käsitleva 

eelarveprojekti kohta; tööjõukulude brutosummat ja tunnimäära arvutamist käsitlevad dokumendid; 

kui kasutatakse olemasolevatel meetoditel põhinevaid lihtsustatud kuluvõimalusi: dokumendid, 

milles kinnitatakse vastavust sarnast liiki tegevustele ja olemasoleva meetodi puhul nõutavatele 

dokumentidele, kui need on olemas. 
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II. Rahastamisvahendite kontrolljälje kohustuslikud elemendid: 

1. dokumendid rahastamisvahendi loomise kohta, nt rahastamislepingud jne; 

2. dokumendid, mis näitavad rahastamisvahendile iga programmi poolt ja iga prioriteedi 

raames antud summasid, iga programmi raames rahastamiskõlblikke kulusid ning 

fondidelt saadud toetuse ja fondidele omistatavate ressursside taaskasutamise abil tekkinud 

intressi ja muid tulusid kooskõlas artiklitega 60 ja 62; 

3. dokumendid rahastamisvahendi toimimise kohta, sealhulgas seire, aruandluse ja 

kontrollidega seotud dokumendid; 

4. dokumendid programmimaksete lõpetamise kohta ning rahastamisvahendi tegevuse 

lõpetamise kohta; 

5. dokumendid halduskulude ja -tasude kohta; 

6. lõplike vahendite saajate esitatud taotlusvormid või nendega samaväärsed dokumendid 

koos tõendavate dokumentidega, kaasa arvatud äriplaanid ja asjakohasel juhul varasemad 

raamatupidamise aastaaruanded; 

7. rahastamisvahendit rakendavate asutuste kontrollnimekirjad ja aruanded; 

8. vähese tähtsusega abi kohta esitatud deklaratsioonid; 
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9. rahastamisvahendi poolt toetuse, sealhulgas omakapitali, laenude, tagatiste või muude 

lõplikele vahendite saajatele antud investeeringute vormide andmise kohta sõlmitud 

lepingud; 

10. tõendid selle kohta, et rahastamisvahendi kaudu antud toetust tuleb kasutada ettenähtud 

otstarbel; 

11. kirjed korraldusasutuse ja rahastamisvahendi vaheliste finantsvoogude ning kõigi 

rahastamisvahendi siseste finantsvoogude kohta kõigil tasanditel kuni lõplike vahendite 

saajateni ning tagatiste korral tõendid selle kohta, et nendega seotud laenud maksti välja; 

12. eraldi kirjed või raamatupidamiskoodid rahastamisvahendi poolt lõpliku vahendite saaja 

heaks makstud programmimakse või antud tagatise kohta. 
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III. Liidu rahalise toetuse komisjonipoolse artikli 94 kohase hüvitamise kontrolljälje 

kohustuslikud elemendid, mida hoitakse korraldusasutuse/vahendusasutuse tasandil: 

1. dokumendid, mis tõendavad komisjoni eelnevat nõusolekut hõlmatud tegevuste liikide, 

ühikuhindade, kindlasummaliste maksete ja ühtsete määradega ning nendega seotud 

summade ja määrade määratlust, samuti summade kohandamise meetodeid (programmi 

heakskiitmine või muutmine); 

2. dokumendid, mis tõendavad kulukategooriaid ja summasid, mille alusel arvutatakse ühtne 

määr; 

3. dokumendid, mis tõendavad, et komisjonipoolse hüvitamise tingimused on täidetud; 

4. kui see on asjakohane, dokumendid, mis tõendavad summade kohandamist; 

5. dokumendid, mis tõendavad arvutusmeetodi kasutamist, kui kohaldatud on artikli 94 

lõike 2 teise lõigu punkti a; 
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6. dokumendid, mis on seotud lihtsustatud kuluvõimaluste alusel komisjoni poolt liidu 

rahalise toetuse hüvitamisega hõlmatud tegevuste valimise ja heakskiitmisega; 

7. dokument, milles on ette nähtud toetuse tingimused ja millele on alla kirjutanud 

toetusesaaja ja korraldusasutus/vahendusasutus ning milles on kinnitatud toetusesaajale 

antud toetuse vorm; 

8. dokumendid, mis tõendavad artikli 94 lõike 3 kolmanda lõigu kohaselt tehtud 

juhtimiskontrolle ja auditeid; 

9. kinnitus toetusesaajatele avaliku sektori toetuse väljamaksmise ja makse tegemise 

kuupäeva kohta. 
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IV. Liidu rahalise toetuse komisjonipoolse artikli 95 kohase hüvitamise kontrolljälje 

kohustuslikud elemendid, mida hoitakse korraldusasutuse/vahendusasutuse tasandil: 

1. dokumendid, mis tõendavad komisjoni eelnevat nõusolekut täidetavate tingimuste või 

saavutatavate tulemuste ja vastavate summadega (programmi heakskiitmine või 

muutmine); 

2. dokumendid, mis on seotud artikli 95 (kuludega sidumata rahastamine) alusel komisjoni 

poolt liidu rahalise toetuse hüvitamisega hõlmatud tegevuste valimise ja heakskiitmisega; 

3. dokument, milles on ette nähtud toetuse tingimused ja millele on alla kirjutanud 

toetusesaaja ja korraldusasutus/vahendusasutus ning milles on kinnitatud toetusesaajale 

antud toetuse vorm; 

4. dokumendid, mis tõendavad artikli 95 lõike 3 teise lõigu kohaselt tehtud juhtimiskontrolle 

ja auditeid; 

5. kinnitus toetusesaajatele avaliku sektori toetuse väljamaksmise ja makse tegemise 

kuupäeva kohta; 

6. dokumendid, mis tõendavad tingimuste täitmist või tulemuste saavutamist igas etapis, kui 

seda tehakse järk-järgult, samuti enne lõplike kulude deklareerimist komisjonile. 
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XIV LISA 

Programmi haldavate asutuste ja toetusesaajate vahelised  

elektroonilised andmevahetussüsteemid – artikli 69 lõige 8 

1. Programmi haldavate asutuste ülesanded seoses elektrooniliste andmevahetussüsteemide 

omadustega 

1.1. Andmeturbe, andmeterviklikkuse, andmete konfidentsiaalsuse ning saatja autentimise 

tagamine kooskõlas artikli 69 lõigetega 6 ja 8, artikli 72 lõike 1 punktiga e ja artikliga 82. 

1.2. Süsteemide kättesaadavuse ja toimimise tagamine tavalisel tööajal ja väljaspool tavalist 

tööaega (välja arvatud tehnilise hoolduse korral). 

1.3. Selle tagamine, et süsteemi eesmärk on kasutada loogilisi, lihtsaid ja intuitiivseid 

funktsioone ja liideseid. 

1.4. Selliste süsteemi funktsioonide kasutamine, mis võimaldavad järgmist: 

a) interaktiivsed vormid ja/või vormid, mille süsteem on menetluse järjestikustes 

etappides salvestatud andmete alusel eelnevalt täitnud; 

b) automaatsed arvutused, kui kohaldatav; 
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c) sisseehitatud automaatkontrollid, mis vähendavad dokumentide või teabe korduvat 

vahetamist; 

d) süsteemi loodud teated, millega teavitatakse toetusesaajat teatavate tegevuste 

teostatavusest; 

e) veebipõhine jälgimine, mis võimaldab toetusesaajal jälgida projekti hetkestaatust; 

f) kõik elektroonilise andmevahetussüsteemiga töödeldud varasemad kättesaadavad 

andmed ja dokumendid. 

1.5. Dokumentide säilitamise ja andmete talletamise tagamine süsteemis, et võimaldada nii 

toetusesaajate poolt artikli 74 lõike 2 alusel esitatud maksetaotluste halduskontrolli kui ka 

auditite tegemist. 

2. Programmi haldavate asutuste ülesanded seoses kogu teabevahetuse dokumentide ja 

andmete edastamise korraga 

2.1. Ühele Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruses (EL) nr 910/20141 sätestatud kolmest 

elektroonilise allkirja tüübist vastava elektroonilise allkirja kasutamise tagamine. 

                                                 

1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. juuli 2014. aasta määrus (EL) nr 910/2014 e-identimise 

ja e-tehingute jaoks vajalike usaldusteenuste kohta siseturul ja millega tunnistatakse 

kehtetuks direktiiv 1999/93/EÜ (ELT L 257, 28.8.2014, lk 73). 
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2.2. Tagamine, et oleks võimalik salvestada kuupäev, mil toetusesaaja edastab dokumendid ja 

andmed programmi haldavatele asutustele ja vastupidi. 

2.3. Juurdepääsu tagamine otse interaktiivse kasutajaliidese (veebirakendus) või sellise 

tehnilise liidese kaudu, mis võimaldab toetusesaajate ja liikmesriikide süsteemide vahel 

andmeid automaatselt sünkroniseerida ja edastada. 

2.4. Üksikisikute privaatsuse ja isikuandmete kaitse ja juriidiliste isikute puhul ärisaladuse 

hoidmise tagamine vastavalt Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivile 2002/58/EÜ1 

ning määrusele (EL) 2016/679. 

 

                                                 

1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 12. juuli 2002. aasta direktiiv 2002/58/EÜ, milles 

käsitletakse isikuandmete töötlemist ja eraelu puutumatuse kaitset elektroonilise side 

sektoris (eraelu puutumatust ja elektroonilist sidet käsitlev direktiiv) (EÜT L 201, 

31.7.2002, lk 37). 
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XV LISA 

SFC2021: liikmesriikide ja komisjoni vaheline  

elektrooniline andmevahetussüsteem – artikli 69 lõige 9 

1. Komisjoni ülesanded 

1.1. Tagada kogu liikmesriikide ja komisjoni vahel toimuva ametliku teabevahetuse jaoks 

loodud elektroonilise andmevahetussüsteemi (edaspidi „SFC2021“) toimimine. SFC2021 

sisaldab vähemalt teavet, mis on ette nähtud käesoleva määruse kohaselt koostatud 

vormides. 

1.2. Tagada, et süsteemil SFC2021 on järgmised omadused: 

a) interaktiivsed blanketid või süsteemis juba varem salvestatud andmete põhjal 

süsteemi poolt eeltäidetud blanketid; 

b) automaatsed arvutused, kui see vähendab kasutajatepoolse kodeerimise vajadust; 

c) sisseehitatud automaatkontrollid, et kontrollida edastatud andmete sisemist kooskõla 

ja nende andmete kooskõla kohaldatavate normidega; 

d) süsteemi loodud hoiatusteated, mis hoiatavad SFC2021 kasutajaid, et teatavaid 

toiminguid saab või ei saa teha; 
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e) veebipõhine süsteemi sisestatud teabe töötlemise jälgimine; 

f) varasemate andmete kättesaadavus programmiga seoses sisestatud kogu teabe puhul; 

g) kohtumenetlustes tõendina tunnustatava, määruse (EL) nr 910/2014 tähenduses 

kohustusliku elektroonilise allkirja kasutamise võimalus. 

1.3. Tagada SFC2021 infoturvapoliitika, mida kohaldatakse süsteemi kasutavate töötajate 

suhtes vastavalt asjaomastele liidu normidele, eelkõige komisjoni otsusele K(2006) 36021 

ja selle rakendusnormidele. 

1.4. Määrata üks või mitu isikut, kes vastutavad SFC2021 infoturvapoliitika määratlemise, 

säilitamise ja nõuetekohase kohaldamise eest. 

2. Liikmesriikide ülesanded 

2.1. Tagada, et nii artikli 71 kohaselt kindlaks määratud programmi haldavad liikmesriigi 

asutused kui ka artikli 71 lõigete 2 ja 3 kohaselt kindlaks määratud asutused, kes täidavad 

teatavaid korraldusasutuse või auditeerimisasutuse vastutusalasse kuuluvaid ülesandeid, 

sisestavad süsteemi SFC2021 teabe, mille edastamise eest nad vastutavad, ja kõik selle 

ajakohastatud versioonid. 

                                                 

1 Komisjoni 16. augusti 2006. aasta otsus K(2006) 3602, milles käsitletakse Euroopa 

Komisjoni kasutatavate infosüsteemide turvalisust. 
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2.2. Tagada sellise teabe kontrollimine, mille on esitanud muu isik kui see, kes nimetatud 

ülekandes sisalduvad andmed sisestas. 

2.3. Tagada eespool nimetatud ülesannete lahusus liikmesriigi infotehnoloogiliste juhtimis- ja 

kontrollisüsteemide kaudu, mis on süsteemiga SFC2021 automaatselt ühendatud. 

2.4. Määrata isik või isikud, kelle ülesandeks on hallata juurdepääsuõigusi ning kes täidab 

järgmisi ülesandeid: 

a) tuvastab juurdepääsu taotlevad kasutajad ning veendub, et kõnealused kasutajad on 

organisatsiooni töötajad; 

b) teavitab kasutajaid nende kohustusest kaitsta süsteemi turvalisust; 

c) kontrollib, kas taotletav kasutusõiguse tase on vastavuses kasutaja ülesannete ja 

ametikohaga; 

d) taotleb kasutusõiguste äravõtmist, kui kasutusõigusi ei ole enam vaja või kui need ei 

ole põhjendatud; 

e) teavitab viivitamata kahtlastest juhtumitest, mis võiksid ohustada süsteemi 

turvalisust; 
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f) tagab kasutaja isikuandmete õigsuse ja teavitab mis tahes muudatustest 

isikuandmetes; 

g) võtab vajalikud ettevaatusabinõud seoses andmekaitse ja ärisaladuse hoidmisega 

kooskõlas liidu ja riiklike normidega; 

h) teavitab komisjoni kõigist muudatustest, mis mõjutavad liikmesriikide ametiasutuste 

või SFC2021 kasutajate suutlikkust täita punktis 2.1 osutatud ülesandeid või nende 

endi suutlikkust täita punktides a–g nimetatud ülesandeid. 

2.5. Korra tagamine üksikisikute privaatsuse ja isikuandmete kaitse ja juriidiliste isikute puhul 

ärisaladuse hoidmise tagamiseks vastavalt direktiivile 2002/58/EÜ, määrusele 

(EL) 2016/679 ja määrusele (EL) 2018/1725. 

2.6. Võtta vastu süsteemile SFC2021 juurdepääsu käsitlev riiklik, piirkondlik või kohalik 

infoturvapoliitika, mis põhineb kõigi SFC2021 kasutavate asutuste suhtes kohaldataval 

riskihinnangul ja milles käsitletakse järgmisi aspekte: 

a) süsteemi vahetu kasutamise korral sellis(t)e isiku(te) töö infoturbe aspektid, kes 

vastutavad II jao punktis 2,4 osutatud juurdepääsuõiguste haldamise eest; 



 

 

6674/21 ADD 1 REV 1    5 

XV LISA   ET 
 

b) selliste riiklike, piirkondlike või kohalike arvutisüsteemide puhul, mis on ühendatud 

süsteemiga SFC2021 punktis 2.3 osutatud tehnilise liidese kaudu, turvameetmed, mis 

võimaldavad viia kõnealused süsteemid kooskõlla SFC2021 turvanõuetega ja 

hõlmavad järgmist: 

i) füüsiline turvalisus; 

ii) andmekandjate ja juurdepääsu kontroll; 

iii) säilitamise kontroll; 

iv) juurdepääsu ja salasõnade kontroll; 

v) seire; 

vi) ühendus süsteemiga SFC2021; 

vii) sidetaristu; 

viii) personalijuhtimine enne töölevõtmist, töötamise ajal ja pärast töösuhte lõppu; 

ix) vahejuhtumite lahendamine. 
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2.7. Teha komisjonile taotluse korral kättesaadavaks punktis 2.6 osutatud dokument. 

2.8. Määrata riikliku, piirkondliku või kohaliku infoturvapoliitika säilitamise ja kohaldamise 

eest vastutav(ad) ning komisjoni poolt määratud ja punktis 1.4 osutatud isiku(te) 

kontaktisiku(te)na tegutsev(ad) isik(ud). 

3. Komisjoni ja liikmesriikide ühised ülesanded 

3.1. Tagada juurdepääs kas otse interaktiivse kasutajaliidese (st veebirakendus) või eelnevalt 

kindlaks määratud protokolle kasutava tehnilise liidese (st veebiteenused) kaudu, mis 

võimaldab liikmesriikide infosüsteemide ja SFC2021 vahel andmeid automaatselt 

sünkroniseerida ja edastada. 

3.2. Näha ette kuupäev, mil liikmesriik edastab elektroonilise teabevahetuse käigus teabe 

elektrooniliselt komisjonile ja vastupidi; see kuupäev on asjaomase dokumendi esitamise 

kuupäev. 

3.3. Tagada, et ametlikke andmeid vahetatakse ainult SFC2021 kaudu, välja arvatud vääramatu 

jõu korral ja et süsteemi SFC2021 manustatud elektroonilistel vormidel esitatud teavet 

(edaspidi „struktureeritud andmed“) ei asendata struktureerimata andmetega ning et 

vasturääkivuse korral on struktureeritud andmed struktureerimata andmete suhtes 

ülimuslikud. 
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Vääramatu jõu, SFC2021 talitlushäire või süsteemiga SFC2021 ühenduse puudumise 

korral kauem kui ühe tööpäeva jooksul viimasel nädalal enne teabe edastamiseks ette 

nähtud tähtaega või ajavahemikul 18.–26. detsember või viie tööpäeva jooksul muudel 

juhtudel võivad liikmesriigid ja komisjon kasutada teabe vahetamiseks paberkandjat, 

kasutades käesolevas määruses sätestatud vorme; sel juhul loetakse esitamise kuupäevaks 

asjaomase dokumendi postitempli kuupäev. Kui vääramatu jõu põhjus kõrvaldatakse, 

sisestab asjaomane isik paberkandjal juba esitatud teabe viivitamata süsteemi SFC2021. 

3.4. Tagada SFC2021-portaalis avaldatud infoturbe tingimuste ning komisjoni poolt 

andmeedastuse turvalisuse tagamiseks süsteemis SFC2021 rakendatavate meetmete 

järgmine, eelkõige seoses punktis 2.3 osutatud tehnilise liidese kasutamisega. 

3.5. Rakendada süsteemis SFC2021 salvestatud ja selle kaudu edastatud andmete kaitseks 

võetud turvameetmeid ning tagada nende tõhusus. 

3.6. Ajakohastada ja läbi vaadata igal aastal SFC2021 infoturvapoliitika ning asjaomased 

riiklikud, piirkondlikud ja kohalikud infoturvapoliitikad tehnoloogiliste muutuste, uute 

ohtude tuvastamise või muude oluliste muutuste korral. 
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